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Eπικαιρότητα

Κ
έρδισε τις εντυπώσεις και τα ακροα-

τήριά του στην Αγγλία σε δύο δημό-

σιες συζητήσεις που έλαβε μέρος ο πρωθυ-

πουργός της Ελλάδας Κυριάκος Μητσο-

τάκης την περασμένη Δευτέρα. 

Το πρωί συμμετείχε στις εργασίες του

4ου Επενδυτικού Συνέδριου που διοργά-

νωσε το Χρηματιστήριο Αθηνών σε συνερ-

γασία με ένα από τα σημαντικότερα χρημα-

τοπιστωτικά ιδρύματα διεθνώς, την Morgan

Stanley.

Μεταξύ των άλλων, ο κ. Μητσοτάκης

απάντησε σε ερωτήσεις σχετικά με την

πορεία της ελληνικής οικονομίας, σε ανοι-

κτή συζήτηση με την CEO της Morgan Stanley,

Κλερ Γούντμαν.

Νωρίτερα, ο Έλληνας πρωθυπουργός

είχε συναντήσεις με διεθνείς επενδυτές,

όπου και τους παρουσίασε τις ευκαιρίες

που δίνονται στη χώρα να επενδύσουν.

Το απόγευμα, ο κ. Μητσοτάκης μετέβη

στην Οξφόρδη για δημόσια συζήτηση στο

Blavatnik School of Government του Πανε-

πιστημίου της Οξφόρδης με την κοσμήτο-

ρα της Σχολής και καθηγήτρια Παγκόσμιας

Οικονομικής Διακυβέρνησης, Νγκάιρ 

Γουντς.

Το BSG θεωρείται ένα από τα κορυφαία

κέντρα εκπαίδευσης και έρευνας δημό-

σιας πολιτικής παγκοσμίως. Παρέχει υψηλού

επιπέδου διεπιστημονική κατάρτιση στους

τομείς της διακυβέρνησης, των διεθνών

σχέσεων, της οικονομικής πολιτικής και

της ηγεσίας, ενώ αποτελεί σημείο αναφο-

ράς στη σύνδεση θεωρίας και πρακτικής

διακυβέρνησης. Οι έρευνές του στοχεύουν

σε σύγχρονες προκλήσεις, όπως η οικονο-

μική διακυβέρνηση, η κοινωνική πολιτική,

η δημοκρατία, το περιβάλλον, τα ανθρώπινα

δικαιώματα κ.ά.

Η ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΣΤΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ

ΤΗΣ MORGAN STANLEY

Η ελληνική οικονομία συγκλίνει δυνα-

μικά με την ευρωπαϊκή και θα συνεχίσει

να το κάνει αταλάντευτα. Αυτό ήταν το

κύριο μήνυμα της παρουσίασης που έκανε

ο πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης

στο Επενδυτικό Συνέδριο.

Αύξηση του εισοδήματος 

κατά 22%

Ο κ. Μητσοτάκης, μεταξύ άλλων, επι-

καλούμενος στοιχεία της Eurostat είπε πως

το πραγματικό καθαρό διαθέσιμο εισόδ-

ημα στην Ελλάδα, τα τελευταία έξι χρόνια,

έχει αυξηθεί κατά 22% και τόνισε πως η

αύξηση αυτή αποτυπώνει την ποιοτικά

διαφορετική ανάπτυξη της ελληνικής οικο-

νομίας, σημειώνοντας παράλληλα τη σημαν-

τική μείωση των φορολογικών επιβα-

ρύνσεων.

«Πρόκειται για μια ιστορία σύγκλισης

με την Ευρώπη – και γιατί όχι, σε ορισμέ-

νους τομείς, για υπέρβασή της», είπε χαρ-

ακτηριστικά, ο πρωθυπουργός, διαβε-

βαιώνοντας ότι η κυβέρνησή του θα συνεχίσει

αταλάντευτα τις διαρθρωτικές μεταρ-

ρυθμίσεις και μετά τις επόμενες εκλογές.

Χωρίς μάλιστα να βάλει «φρένο» με αφορ-

μή την επόμενη εκλογική περίοδο, όπως

σημείωσε.

Ο πρωθυπουργός υπογράμμισε, επίσης,

την τήρηση των δημοσιονομικών δεσμεύ-

σεων της Ελλάδος, επιτυγχάνοντας, όπως

τόνισε, σημαντικά πρωτογενή πλεονά-

σματα. Την ίδια στιγμή, η χώρα μας διαθέ-

τει δημοσιονομικό χώρο για τη στήριξη των

νοικοκυριών μέσω φοροελαφρύνσεων και

για την ενίσχυση της ανάπτυξης, συνέχι-

σε.

Μείωση του δημόσιου χρέους

χωρίς μέτρα λιτότητας

Ιδιαίτερη έμφαση έδωσε στη σταθερή

και ταχεία μείωση του δημόσιου χρέους

ως ποσοστού του ΑΕΠ, σημειώνοντας ότι

αυτό επιτυγχάνεται χωρίς μέτρα λιτότητας,

αλλά χάρη στη δυναμική της οικονομίας,

στις μεταρρυθμίσεις και στις αυξημένες

επενδυτικές ροές.

Αναφερόμενος στις επενδύσεις, επισή-

μανε ότι από το 11% του ΑΕΠ, που βρίσκον-

ταν όταν ανέλαβε τα ηνία της χώρας, σήμε-

ρα έχει ανέλθει στο 17%, με στόχο την προ-

σέγγιση ή και την υπέρβαση του 20% τα

επόμενα χρόνια.

«Πρόκειται για μια ατζέντα πενταετίας,

με ορίζοντα το 2030 και το 2040», τόνισε

χαρακτηριστικά.

Πολιτική σταθερότητα 

και αξιοπιστία

Επιπλέον, ο κ. Μητσοτάκης σημείωσε

ότι η Ελλάδα έχει αποκαταστήσει την αξιο-

πιστία της στην Ευρώπη, γεγονός που, όπως

είπε, αποτυπώνεται και στο ότι ελληνική

υποψηφιότητα διεκδικεί την προεδρία του

Eurogroup. 

«Δέκα χρόνια μετά τη δημοσιονομική

κρίση, η χώρα μπορεί αξιόπιστα να διεκ-

δικεί κορυφαίο θεσμικό ρόλο», είπε.

Αναφερόμενος στις πολιτικές εξελίξεις,

επισήμανε ότι σε αντίθεση με άλλες ευρω-

παϊκές χώρες, στην Ελλάδα η πολιτική στα-

θερότητα παραμένει ισχυρή, εκφράζον-

τας αισιοδοξία για τις εθνικές εκλογές της

άνοιξης του 2027.

Όπως είπε, οι πολίτες γνωρίζουν ότι η

χώρα χρειάζεται σταθερή κυβέρνηση για

να διασφαλιστεί η ασφάλεια και η ευημε-

ρία.

Η ΣΥΖΗΤΗΣΗ ΣΤΟ

ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ ΤΗΣ

ΟΞΦΟΡΔΗΣ

Στην ανάγκη ανανέωσης της δημόσιας

ζωής με ανθρώπους που διαθέτουν εμπει-

ρία και από τον ιδιωτικό τομέα, αλλά και

αίσθηση δημόσιας προσφοράς, στάθηκε

ο πρωθυπουργός Κυριάκος Μητσοτάκης,

μιλώντας σε φοιτητές της Σχολής Διακυ-

βέρνησης Blavatnik (BSG) του Πανεπι-

στημίου της Οξφόρδης, σε συζήτηση με

την καθηγήτρια Παγκόσμιας Οικονομικής

Διακυβέρνησης και κοσμήτορα της Σχο-

λής, Νγκάιρ Γουντς. 

«Η πολιτική δεν είναι δεδομένη

καριέρα»

Ο πρωθυπουργός περιέγραψε την πο-

ρεία του από τον ιδιωτικό τομέα στην πολι-

τική, τονίζοντας ότι δεν είδε «ποτέ την πολι-

τική ως δεδομένη καριέρα», παρά το γεγονός

ότι προέρχεται από πολιτική οικογένεια.

«Ο πατέρας μου ήταν πρωθυπουργός. Όλοι

θεωρούσαν σχεδόν αυτονόητο ότι θα ακο-

λουθήσω. Εγώ όμως ήθελα πρώτα να απο-

δείξω την αξία μου εκτός πολιτικής», σημείω-

σε, λέγοντας πως πριν θέσει υποψηφιότη-

τα για βουλευτής εργάστηκε στον ιδιωτικό

τομέα, για σχεδόν μια δεκαετία.

«Αν έχεις ένα συγκριτικό πλεονέκτημα

και παρ' όλα αυτά δεν κάνεις το βήμα να

συμμετάσχεις στα κοινά, πώς μπορείς να

πείσεις άλλους, χωρίς τα ίδια προνόμια,

να το κάνουν;» είπε, προσθέτοντας ότι η

κληρονομιά ενός «βαριού» ονόματος είναι

από την μια πλεονέκτημα και από την άλλη

παγίδα. «Είναι πιο εύκολο να κερδίσεις την

πρώτη εκλογή, αλλά πολύ δυσκολότερο να

αποδείξεις ότι αξίζεις πέρα από το όνομα»,

τόνισε χαρακτηριστικά.

«Φτάσαμε στη χρεωκοπία το 2010,

σήμερα είμαστε δημοσιονομικά

αξιόπιστοι»

Αναφερόμενος στα χρόνια της οικονο-

μικής κρίσης, ο κ. Μητσοτάκης υπογράμ-

μισε ότι η Ελλάδα «ουσιαστικά χρεωκόπη-

σε το 2010» και ότι οι επιλογές που έγιναν

το 2015 «παρέτειναν άσκοπα την κρίση για

άλλα τέσσερα χρόνια». Όπως είπε, όταν η

Νέα Δημοκρατία ανέλαβε τη διακυβέρν-

ηση το 2019 είχε «πολύ σαφές σχέδιο» για

την αποκατάσταση της δημοσιονομικής

αξιοπιστίας, την ενίσχυση της επιχειρη-

ματικότητας, τη μείωση της γραφειοκρα-

τίας και τον ψηφιακό μετασχηματισμό του

κράτους.

«Σήμερα η Ελλάδα τρέχει με ρυθμούς

ανάπτυξης σημαντικά υψηλότερους από

τον ευρωπαϊκό μέσο όρο, μειώνει με ταχύτε-

ρους ρυθμούς το δημόσιο χρέος ως ποσο-

στό του ΑΕΠ και έχει ξανακερδίσει την επεν-

δυτική βαθμίδα», σημείωσε, προσθέτον-

τας ότι στόχος είναι «να συγκλίνουμε με

τον ευρωπαϊκό μέσο όρο, γιατί στην ουσία

χάσαμε μια δεκαετία». Τόνισε, πάντως,

πως οι μακροοικονομικοί δείκτες «δεν

έχουν νόημα αν δεν συνδέονται με την κα-

θημερινότητα των πολιτών» και αναγνώρισε

ότι το κόστος ζωής είναι «το νούμερο ένα

ζήτημα» σήμερα για τα ελληνικά νοικοκυ-

ριά.

Πώς να αντιμετωπιστούν 

η τοξικότητα και τα fake news

Ένα μεγάλο μέρος της συζήτησης αφιε-

ρώθηκε στην κρίση εμπιστοσύνης προς την

πολιτική και στον ρόλο των κοινωνικών

δικτύων. Ο πρωθυπουργός έκανε λόγο για

«τοξικότητα του δημόσιου διαλόγου» και

προειδοποίησε ότι η τεχνητή νοημοσύνη

μπορεί να εκτοξεύσει την παραπληροφό-

ρηση σε νέα κλίμακα. «Όλες οι κυβερνή-

σεις είναι εξαιρετικά ευάλωτες σε ένα περι-

βάλλον όπου τα fake news διαδίδονται

αστραπιαία. Συχνά δεν γνωρίζουμε καν αν

οι πηγές τους είναι εγχώριες ή ξένες», είπε.

Παραδέχτηκε ότι οι νομοθετικές πρω-

τοβουλίες για την αντιμετώπιση της παρα-

πληροφόρησης δεν λειτούργησαν όπως

είχε σχεδιαστεί και γι’ αυτό τροποποι-

ήθηκαν, επιμένοντας όμως ότι «η λύση δεν

μπορεί να είναι ο περιορισμός της ελευθε-

ρίας του λόγου». Κάλεσε τους νέους «να

διασταυρώνουν μόνοι τους τις πληροφο-

ρίες» και παραδέχτηκε πως ακόμη και οι

πιο έμπειροι πολιτικοί «δεν είναι άτρω-

τοι» στις προσωπικές επιθέσεις που δέχον-

ται οι ίδιοι και οι οικογένειές τους στο δια-

δίκτυο.

Για την κινέζικη COSCO 

και το λιμάνι Πειραιώς

Σε ερώτηση για τη διαχείριση της σχέ-

σης με την Κίνα και τις ΗΠΑ, ο κ. Μητσο-

τάκης μιλώντας για την επένδυση της COSCO

στο λιμάνι του Πειραιά, υπενθύμισε ότι η

αρχική συμφωνία έγινε το 2008, «όταν

κανείς άλλος δεν ενδιαφερόταν». 

«Είμαστε μια κυβέρνηση που σέβεται

τα συμβόλαια που έχουν υπογραφεί. Την

ίδια στιγμή, η Ελλάδα είναι κράτος-μέλος

της ΕΕ με στρατηγική σχέση με τις Ηνωμέ-

νες Πολιτείες», είπε, σημειώνοντας ότι η

χώρα αξιοποιεί τη γεωγραφική της θέση

ως ενεργειακό κόμβο για τη μεταφορά αμε-

ρικανικού LNG προς τα Βαλκάνια και την

Ανατολική Ευρώπη.

Ο πρωθυπουργός υποστήριξε ότι η

μεγάλη πρόκληση είναι «όχι μόνο πώς η

Ελλάδα ισορροπεί ανάμεσα στις μεγάλες

δυνάμεις, αλλά πώς η ίδια η Ευρώπη μπο-

ρεί να σταθεί ως αυτόνομος πόλος», ιδίως

στον τομέα της άμυνας, της ενέργειας, της

τεχνολογίας και των κεφαλαιαγορών. 

«Τα επόμενα πέντε χρόνια της νέας Ευρω-

παϊκής Επιτροπής θα είναι απολύτως καθο-

ριστικά. Αν δεν γίνουν ουσιαστικά βήμα-

τα, φοβάμαι ότι οι απαισιόδοξοι θα δικαι-

ωθούν», σημείωσε με νόημα.

Η κυβέρνηση δεν διοικείται 

σαν επιχείρηση

Περιγράφοντας τη φιλοσοφία διακυ-

βέρνησης που ακολουθεί, ο κ. Μητσοτά-

κης δήλωσε ότι δεν νοιώθει άβολα με την

κριτική πως «τρέχει την κυβέρνηση σαν

επιχείρηση». Υπενθύμισε ότι ο πρώτος

νόμος που ψήφισε το 2019 αφορούσε τον

τρόπο λειτουργίας του κυβερνητικού μηχα-

νισμού, με σαφή προγραμματισμό, δείκτες

απόδοσης και λογοδοσία. 

«Η διακυβέρνηση είναι σε μεγάλο βαθμό

μια επιστήμη. Δεν μπορείς να διαχειρίζε-

σαι ένα τόσο πολύπλοκο σύστημα μόνο με

διαίσθηση και ένστικτο», σημείωσε, τονίζον-

τας παράλληλα πως πρόκειται για «συνεχή

άσκηση διαχείρισης αλλαγής» μέσα στη

δημόσια διοίκηση.

Ανάγκη προσέλκυσης ικανών στε-

λεχών στο δημόσιο

Τέλος, ο πρωθυπουργός αναφέρθηκε

στην ανάγκη προσέλκυσης ικανών στε-

λεχών στη δημόσια υπηρεσία παραδεχό-

μενος ότι «στις δυτικές δημοκρατίες οι

αμοιβές δεν είναι συγκρίσιμες με τον ιδιω-

τικό τομέα». Όπως είπε, η απάντηση βρίσκε-

ται στην παροχή πραγματικών προοπτικών

εξέλιξης και στην καλλιέργεια αισθήματος

προσφοράς.

Υποτροφία από τη Σχολή 

σε Έλληνα φοιτητή

Στο κλείσιμο της συζήτησης, η καθη-

γήτρια Γουντς ανακοίνωσε πως από το επό-

μενο ακαδημαϊκό έτος, η σχολή της θα δίνει

μια υποτροφία σε έναν Έλληνα ή μια Ελλη-

νίδα που έχει διαπρέψει σε δημόσια υπηρε-

σία. Η υποτροφία αυτή θα στηρίζεται από

τον δωρητή της σχολής σερ Λέοναρντ Μπλα-

βάτνικ και θα δίνει την δυνατότητα στον

Έλληνα φοιτητή να φοιτά στη Σχολή Διακυ-

βέρνησης Blavatnik, μαζί με συμφοιτητές

από περίπου 60 χώρες.

Ο ΕΛΛΗΝΑΣ ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ ΣΤΗΝ ΑΓΓΛΙΑ: ΜΙΛΗΣΕ ΣΤΟ ΣΥΝΕΔΡΙΟ ΤΗΣ 

MORGAN STANLEY ΚΑΙ ΣΤΟ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟ ΤΗΣ ΟΞΦΟΡΔΗΣ

ΜΗΤΣΟΤΑΚΗΣ: «Η Ελλάδα αποκατέστησε
την αξιοπιστία της στην Ευρώπη»

Η συζήτηση του Πρωθυπουργού Κυριάκου Μητσοτάκη με την Clare

Woodman, επικεφαλής της Morgan Stanley

Στιγμιότυπο από τη συζήτηση του κ. Μητσοτάκη με 

την καθηγήτρια Νγκάιρ Γουντς στην Οξφόρδη



Ο
ι πεντάωρες συνομιλίες μεταξύ του Ρώσου προέδρ-

ου, Βλαντίμιρ Πούτιν και του Στιβ Γουίτκοφ, του

κορυφαίου διαπραγματευτή του Αμερικανού προέδρ-

ου Ντόναλντ Τραμπ, φαίνεται ότι δεν κατάφεραν να

επιτύχουν σημαντική πρόοδο όσον αφορά την εξα-

σφάλιση ειρηνευτικής συμφωνίας για την Ουκρανία.

Ο Γιούρι Ουσάκοφ, σύμβουλος του Κρεμλίνου, σχολία-

σε ότι η συνάντηση στη Μόσχα ήταν «παραγωγική», αλλά

τμήματα του σχεδίου παραμένουν μη αποδεκτά από τη

Ρωσία.

Νωρίτερα την Τρίτη, ο Πούτιν δήλωσε ότι οι αλλαγές

που πρότειναν το Κίεβο και η Ευρώπη στο σχέδιο ειρη-

νευτικής συμφωνίας που υποστηρίζουν οι ΗΠΑ είναι μη

αποδεκτές, προσθέτοντας ότι αν η Ευρώπη «θέλει να

πάει σε πόλεμο και να ξεκινήσει έναν, είμαστε έτοιμοι

αυτή τη στιγμή».

Η Ουκρανία και οι σύμμαχοί της ασκούν πιέσεις στις

ΗΠΑ να τροποποιήσουν το σχέδιο ειρηνευτικής συμ-

φωνίας, για το οποίο ο Λευκός Οίκος επιδιώκει να επιτύχει

ταχεία συμφωνία και το Κρεμλίνο έχει ήδη δηλώσει ότι

είναι δεκτικό.

Το αρχικό αυτό σχέδιο, το οποίο θεωρήθηκε ευνοϊ-

κό για τη Ρωσία μετά τη διαρροή του στα μέσα ενημέρω-

σης τον Νοέμβριο, έχει υποστεί αρκετές αλλαγές τις τελευ-

ταίες εβδομάδες.

Όταν ρωτήθηκε για την πρόταση μετά τη συνάντηση

στη Μόσχα, ο Ουσάκοφ δήλωσε ότι το Κρεμλίνο «συμ-

φώνησε με ορισμένα σημεία, αλλά επικρίνουμε κάποια

άλλα».

Ο ίδιος πρόσθεσε ότι δεν υπάρχει ακόμα συμβιβα-

στική πρόταση. «Έχουμε πολλή δουλειά μπροστά μας»,

σχολίασε χαρακτηριστικά.

Σημαντικές διαφωνίες μεταξύ Μόσχας 

και Κιέβου παραμένουν

Δύο από τα βασικά ζητήματα είναι η μη συμφωνία

της Ουκρανίας να παραχωρήσει εδάφη που ακόμη ελέγχει

και οι εγγυήσεις ασφαλείας που θα παρέχει η Ευρώπη.

Η Μόσχα και οι Ευρωπαίοι σύμμαχοι της Ουκρανίας

εξακολουθούν επίσης να διαφωνούν έντονα ως προς τις

προσδοκίες τους για το πώς θα πρέπει να είναι μια ειρη-

νευτική συμφωνία.

Μιλώντας πριν από τις συνομιλίες, ο Πούτιν επέκρι-

νε τους ηγέτες της ευρωπαϊκής ηπείρου που έχουν υπο-

στηρίξει την αμυντική προσπάθεια του Κιέβου από τότε

που η Ρωσία ξεκίνησε την πλήρη εισβολή το 2022.

Πούτιν: «Είμαστε έτοιμοι για πόλεμο 

με την Ευρώπη»

Ο Ρώσος πρόεδρος είπε ότι οι Ευρωπαίοι ηγέτες είχαν

την ψευδαίσθηση ότι μπορούσαν να επιφέρουν στρατη-

γική ήττα στη Ρωσία, ενώ, όπως προαναφέρθηκε, τόνι-

σε ότι η Μόσχα είναι έτοιμη αν η Ευρώπη θέλει να ξεκι-

νήσει πόλεμο.

Ο πρόεδρος της Ουκρανίας, Βολοντίμιρ Ζελένσκι

δήλωσε ότι αναμένει να ενημερωθεί για τις συνομιλίες

στο Κρεμλίνο από την αμερικανική αντιπροσωπεία μετά

τη συνάντηση.

Ωστόσο, το πρωί χθες Τετάρτης ουκρανικά και διε-

θνή ΜΜΕ μεταδίδουν ότι η συνάντηση Ζελένσκι και

Γουίτκοφ, Κούσνερ δεν θα γινόταν. 

Ο Ρούμπιο βλέπει «κάποια πρόοδο»..

Ο επικεφαλής της αμερικανικής διπλωματίας Μάρκο

Ρούμπιο έκανε λόγο για «κάποια πρόοδο» στις δια-

πραγματεύσεις της Ουάσιγκτον με τη Ρωσία προκειμέ-

νου να συναφθεί συμφωνία που θα τερματίσει τον πόλε-

μο στην Ουκρανία κατά τη διάρκεια συνέντευξής του που

μεταδόθηκε την Τρίτη.

«Αυτό που προσπαθούμε να κάνουμε, και νομίζω έ-

χουμε σημειώσει κάποιες προόδους, είναι να εξακρι-

βώσουμε με τι θα μπορούσαν να συμβιβαστούν οι Ουκρα-

νοί και να τους δώσουμε εγγυήσεις ασφαλείας για το

μέλλον», είπε ο Αμερικανός ΥΠΕΞ στο δίκτυο Fox News.
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ΠΑΡΟΤΙ Ο ΡΟΥΜΠΙΟ ΒΛΕΠΕΙ ΚΑΠΟΙΑ ΠΡΟΟΔΟ

Αδιέξοδο στις συνομιλίες στη Μόσχα για
το Ουκρανικό λόγω άρνησης Πούτιν

ΑΓΚΑΘΙ ΤΟ ΕΔΑΦΙΚΟ ΠΟΥ 

Η ΟΥΚΡΑΝΙΑ ΔΕΝ ΔΕΧΕΤΑΙ 

ΝΑ ΠΑΡΑΧΩΡΗΣΕΙ ΚΙ ΑΛΛΑ ΕΔΑΦΗ

ΑΠΟ ΤΑ ΗΔΗ ΚΑΤΑΛΗΦΘΕΝΤΑ

Eπικαιρότητα

Μια πρώτη ανάλυση για την επόμενη ημέρα μετά

τις 5ωρες συνομιλίες που είχαν ο Βλαντιμίρ Πούτιν

με τον απεσταλμένο του Τραμπ για το Ουκρανικό,

Στιβ Γουίτκοφ, και τον γαμπρό του προέδρου των

ΗΠΑ, Τζάρεντ Κούσνερ, επιχειρεί το Sky News

εκτιμώντας ότι ο Ρώσος πρόεδρος δεν θα συμφω-

νήσει με την τελευταία εκδοχή του ειρηνευτικού

σχεδίου.

Τους περιποιήθηκαν 

σαν… VIP τουρίστες!

Η… κακή ημέρα φάνηκε από νωρίς κατά το βρε-

τανικό μέσο ενημέρωσης καθώς οι δύο Αμερικανοί

απεσταλμένοι «έτυχαν VIP μεταχείρισης κατά την

επίσκεψή τους στη Μόσχα. Υπήρχε αυτοκινητοπομ-

πή από το αεροδρόμιο, γεύμα σε εστιατόριο με αστέρι

Michelin, και ακόμη και μια βόλτα στην Κόκκινη Πλα-

τεία. Φαινόταν, δηλαδή, ότι ο Γουίτκοφ και ο Κούσνερ

ήταν περισσότερο σε τουριστική διαδρομή παρά σε

πορεία προς την ειρήνη».

Όταν, δε, ξεκίνησαν οι συνομιλιές – αφού ο Πούτιν

τους έστησε για περίπου 1,5 ώρα – «ήταν ήδη σαφές

ότι δεν ήταν εφικτό το μόνο για το οποίο είχαν έρθει

στη Μόσχα: η συμφωνία της Ρωσίας με το τελευταίο

ειρηνευτικό σχέδιό τους».

Ο Πούτιν είχε φροντίσει ήδη να ρίξει όλη την ευθύνη

στην Ευρώπη: «Ενώ οι καλεσμένοι του έτρωγαν μεσημε-

ριανό, εκείνος ήταν απασχολημένος κατηγορώντας

τους συμμάχους της Ουκρανίας ότι εμποδίζουν την

ειρηνευτική διαδικασία επιβάλλοντας απαιτήσεις που

είναι απαράδεκτες για τη Ρωσία», παρατηρεί το Sky

News. 

«Σε αντίθεση, όμως, με το εχθρικό κλίμα προς την

Ευρώπη, υπήρχε μόνο φιλοξενία προς τους Αμερικα-

νούς – μέρος της στρατηγικής της Ρωσίας να απομα-

κρύνει τις ΗΠΑ από τους συμμάχους της στο ΝΑΤΟ

και να τις φέρει ξανά στο πλευρό της Μόσχας», συνεχίζει

η ανάλυση.

Ο Πούτιν πιστεύει ότι κερδίζει…

«Η Ρωσία θέλει να επιστρέψει στο σχέδιο 28 σημείων

που απηχούσε στις απαιτήσεις της. Και πιστεύει ότι

έχει το δικαίωμα να το κάνει λόγω των εξελίξεων στο

πεδίο της μάχης. Δεν είναι τυχαίο ότι την παραμονή

της επίσκεψης της αμερικανικής αντιπροσωπείας στη

Μόσχα, η Ρωσία ανακοίνωσε την κατάληψη του Πο-

κρόφσκ, ενός στρατηγικού στόχου στην περιοχή του

Ντονέτσκ. Ήταν ένα μήνυμα που αποσκοπούσε να

επιβεβαιώσει την κυριαρχία της Ρωσίας και, κατ’ επέ-

κταση, να ενισχύσει τις απαιτήσεις της αντί να τις

αμβλύνει», σημειώνει ο αναλυτής του Sky News.

…και πιστεύει ότι τα συμφέροντα των ΗΠΑ

και της Ρωσίας είναι κοινά

«Ο άλλος λόγος για τον οποίο πιστεύω ότι ο Βλα-

ντιμίρ Πούτιν δεν αισθάνεται την ανάγκη να συμβι-

βαστεί είναι επειδή πιστεύει ότι η Μόσχα και η Ουά-

σιγκτον θέλουν το ίδιο πράγμα: στενότερες σχέσεις

μεταξύ των ΗΠΑ και της Ρωσίας, οι οποίες μπορούν

να επιτευχθούν μόνο μετά το τέλος του πολέμου».

Σύμφωνα με το βρετανικό κανάλι «είναι εύκολο

να καταλάβει κανείς γιατί. Επανειλημμένα σε αυτή

τη διαδικασία, οι ΗΠΑ έχουν υιοθετήσει μια θέση που

ευνοεί τη Μόσχα. Ο τρόπος με τον οποίο διεξάγονται

αυτές οι διαπραγματεύσεις είναι απλώς το πιο πρό-

σφατο παράδειγμα. Οι Αμερικανοί αναγκάζουν τους

Ουκρανούς να έρθουν σε αυτούς – πρώτα στη Γενεύη,

μετά στη Φλόριντα. Όσον αφορά τη Μόσχα, ισχύει το

αντίθετο. Ο Γουίτκοφ όχι μόνο έκανε ταξίδι κατά τη

διάρκεια της νύχτας αλλά στη συνέχεια υπέμεινε τη

μακρά αναμονή πριν από τη συνάντηση με τον Πούτιν».

«Όλα αυτά δίνουν την εντύπωση ότι, όσον αφορά

τη Ρωσία, οι ΗΠΑ προτιμούν να κατευνάζουν παρά να

ασκούν πίεση. Αμφιβάλλω αν ο Βολοντίμιρ Ζελένσκι

έχει περισσότερες ελπίδες», καταλήγει το Sky News.

Ο Πούτιν τους άφησε να περιμένουν 1,5 ώρα…

ΑΝΑΛΥΣΗ



Η Κύπρος είναι

απαραίτητη για το

Ισραήλ - Οι Αττίλες

στα κατεχόμενα

απειλούν άμεσα 

την ασφάλεια του!
Ο εχθρός του εχθρού σου είναι ο

φίλος και σύμμαχος σου. Βλέπε Ισ-

ραήλ.

Η Τουρκία δεν φεύγει από την

Κύπρο εκτός αν μια μεγάλη δύναμη

την απειλήσει με την παρουσία της

στις ελεύθερες περιοχές της Κυ-

πριακής Δημοκρατίας.

Εδώ και 51 χρόνια η Τουρκία ρίζω-

σε στα κατεχόμενα. Δεν υπάρχει

κανείς να την απειλήσει. Το μόνο

κράτος που φοβάται στην Ανατολι-

κή Μεσόγειο είναι το Ισραήλ.

Εμείς έχουμε κάθε λόγο να διώξου-

με τους παράνομους Αττίλες από την

Κύπρο. Η Ελλάδα δυστυχώς αδυνα-

τεί και δεν μπορεί. 

Η μόνη στρατιωτική δύναμη που

με την παρουσία της στην Κύπρο θα

ταράξει τα λιμνάζοντα νερά είναι το

Ισραήλ.

Το Ισραήλ έχει κάθε λόγο να είναι

στρατιωτικά παρόν στην Κύπρο. Είναι

περικυκλωμένο και από τις τρεις 

πλευρές του από Ισλαμικά κράτη.

Μόνο μέσω από την Κύπρο έχει διέ-

ξοδο στην Ευρώπη. Η Τουρκία στην

Κύπρο αποτελεί πλήρη περικύκλω-

σή του. 

Συνεπώς άμεση στρατιωτική

συμμαχία με το Ισραήλ για αμφί-

δρομα οφέλη μεταξύ Κύπρου-Ισρα-

ήλ. 

Μόνιμη μοίρα Ισραηλινών

μαχητικών στην Πάφο και μόνιμη

σοβαρή παρουσία του Ισραηλινού

Πολεμικού Ναυτικού στο Μαρί. 

Όλα αυτά με πλήρη Ισραηλινή

αντιαεροπορική υποστήριξη!

ΓΡΑΙΚΟΣ

Ρ Ι Π Ε ΣΡ Ι Π Ε Σ
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Η ευρωπαϊκή προεδρία, οι συνομιλίες, 
το SAFE και η πρόσκληση σε Ερντογάν

Η
ανάληψη της Προεδρίας του Ευρωπαϊ-

κού Συμβουλίου την 1η Ιανουαρίου από

την Κυπριακή Δημοκρατία είναι ασφαλώς

ένα πολιτικό γεγονός υψίστης σημασίας για

την Κύπρο. Η μικρή, ημικατεχόμενη Κυ-

πριακή Δημοκρατία θα βρίσκεται στο τιμό-

νι της Ευρωπαϊκής Ένωσης για ένα εξάμηνο

και θα χειριστεί φλέγοντα θέματα που

απασχολούν τους «27», όπως το μετανα-

στευτικό, που καταδυναστεύει τις κοινωνίες

σε όλες τις χώρες, (πλην ίσως Ουγγαρίας και

εν μέρει Πολωνίας), το Πολυετές Δημοσιο-

νομικό Πλαίσιο, η στέγαση, το Ουκρανικό

και άλλα. Προβλέπεται  ότι στην Κύπρο θα

γίνουν γύρω στις 250 συνεδρίες ευρωπαϊ-

κών οργάνων πάσης μορφής και επιπέδου

και αναμένονται χιλιάδες αντιπρόσωποι

Μέσων Μαζικής Ενημέρωσης για κάλυψη

των εργασιών των Συνόδων, κυρίως του Ευ-

ρωπαϊκού Συμβουλίου και των Συμβουλίων

Υπουργών. 

Π
ρέπει να λεχθεί και να αναγνωριστεί ότι

η Κύπρος προετοιμάζεται πυρετωδώς

για την ανάληψη της προεδρίας εδώ και δύο

χρόνια. Είναι γνωστό ότι ο Νίκος Χριστο-

δουλίδης έχει εμπειρία των υποχρεώσεων

που απαιτούνται για την προεδρία, αφού

ήταν και ο ίδιος, ως διπλωμάτης, συμμέ-

τοχος στην προηγούμενη κυπριακή προε-

δρία επί Χριστόφια. Επιπλέον, έχει διορίσει

ως υφυπουργό αρμόδια για ευρωπαϊκά θέ-

ματα ένα πρόσωπο με ικανότητα, γνώση

και αποτελεσματική δράση, την Μαριλένα

Ραουνά, η οποία εργάζεται νυχθημερόν για

την οργάνωση της προεδρίας, συνεπικου-

ρούμενη από δεκάδες ικανά στελέχη. 

Η πρόσκληση στον Ερντογάν

Ο
Πρόεδρος Χριστοδουλίδης, συμπεριφ-

ερόμενος θεσμικά ως προεδρεύων του

Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, δήλωσε ότι προ-

τίθεται στο άτυπο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο

στις 23-24 Απριλίου να προσκαλέσει και ηγέ-

τες κρατών της περιοχής. Συμπεριέλαβε και

τον Ερντογάν στις προσκλήσεις του και ορ-

θώς πράττει. Επίσης, σε ένα από τα Συμβούλια

Υπουργών Εξωτερικών στη Λευκωσία θα

κληθεί και ο Τούρκος υπουργός Εξωτερικών

Χακάν Φιντάν. Όμως, αυτά είναι σενάρια

στο πεδίο της φαντασίας. Θεωρούμε αδια-

νόητο να αποδεχθούν τις προσκλήσεις διό-

τι θα καταρρεύσει η έως τώρα πολιτική 

τους για «ελληνοκυπριακή διοίκηση του νό-

του» και για «εκλιπούσα Κυπριακή Δημο-

κρατία». Από την άλλη, και στην απίθανη

περίπτωση που θα αποδέχονταν την πρόσ-

κληση, από πού θα έλθουν; Από το παρά-

νομο αεροδρόμιο Τύμπου; Και θα τους δώ-

σουμε άδεια προσγείωσης; Αστεία πράγ-

ματα. Άρα, ορθά ενεργεί ο Πρόεδρος Χρι-

στοδουλίδης, θεσμικά, κανείς δεν μπορεί

να τον επικρίνει. Το βάρος πέφτει στην  

Τουρκία, που καλείται να συμπεριφερθεί

με νομιμότητα. Η άρνησή της σίγουρα δεν

θα «μετρήσει» θετικά και θα αντιμετωπίσει

τις μελλοντικές συνέπειες. 

Ο αποκλεισμός από το SAFE

Φ
υσικά, οι Ευρωπαίοι εταίροι δεν περι-

μένουν την απόρριψη της πρόσκλησης

της Κυπριακής Προεδρίας στον Ερντογάν

για να διαπιστώσουν ότι η Τουρκία δεν δια-

θέτει «ευρωπαϊκά αντανακλαστικά», ώστε

να ενταχθεί στο σύστημα της νέας στρατη-

γικής ασφάλειας της ΕΕ. Μπορεί κάποιοι

στην Ευρώπη να έχουν παρωπίδες και τα

οικονομικά τους συμφέροντά να υπερισχύουν

σε βαθμό «τύφλωσης», αλλά ευτυχώς υπάρχει

η Κύπρος και η Ελλάδα που θέτουν τα πράγ-

ματα στην ορθή τους διάσταση. Προσπα-

θεί η ΕΕ να δημιουργήσει μια αμυντική

ασπίδα για να αντιμετωπίσει, υποτίθεται,

την απειλή της Ρωσίας. Και σκέφτονταν, οι

άσχετοι, να εντάξουν και την Τουρκία στο

σύστημα SAFE, δηλαδή να βάλουν τον Ερ-

ντογάν εναντίον τού φίλου και οικονομικού

συνεργάτη του, του Πούτιν!!! Πόση βλακεία

συσσωρευμένη!!!  Η Κύπρος και η Ελλάδα

φρόντισαν η Τουρκία να μη βρει τρόπο να

αξιοποιήσει το χρηματοδοτικό αυτό εργα-

λείο για την ευρωπαϊκή άμυνα. Οι ασφαλι-

στικές δικλείδες που μπήκαν στον Κανονι-

σμό την απέκλεισαν τελικά. Επικράτησαν

τα λογικά, πειστικά  επιχειρήματα της Λευ-

κωσίας και της Αθήνας, ότι «μια χώρα που

κατέχει παρανόμως ευρωπαϊκά εδάφη, αμ-

φισβητεί κυριαρχικά δικαιώματα και απει-

λεί την ασφάλεια κρατών-μελών» δεν μπο-

ρεί να ενταχθεί στο Μηχανισμό, ο οποίος

αντιμετωπίζει ακριβώς αυτού του είδους τις

απειλές. (Παρενθετικά, κάποιοι στην Αθή-

να, πολιτικοί και αδαείς δημοσιογράφοι,

νόμιζαν ότι με την άρση του casus belli θα

ήταν δυνατό στην Τουρκία να ενταχθεί στο

SAFE. Φυσικά, Χριστοδουλίδης-Μητσοτά-

κης είχαν διαφορετικούς σχεδιασμούς...).

Καταξιωμένο κράτος με συνέχεια

Η
Κύπρος, λοιπόν, θα βρίσκεται στο επίκεν-

τρο αυτό το εξάμηνο, με σοβαρές ευθύνες,

αλλά και με απροσμέτρητη δημοσιότητα.

Αναμφίβολα, η επιτυχία της κυπριακής προ-

εδρίας θα εδραιώσει ακόμα πιο πλατιά τη

θέση της Κυπριακής Δημοκρατίας ως ενός

σοβαρού κράτους στην καρδιά της ΕΕ, κρά-

τους με δομές, αποτελεσματικές λειτουργίες,

πολιτισμό και ευρωπαϊκή διάσταση. Ένα

κράτος, που παρά τα προβλήματά του από

την τουρκική κατοχή, λειτουργεί με αρχές

και αξίες που ισχύουν στην Ευρώπη, οι οποίες

καταξιώνουν πολιτείες, κοινωνίες και λα-

ούς. Ένα τέτοιο κράτος δεν μπορεί ασφαλώς

να μην έχει συνέχεια και προοπτική ούτε να

υποστεί αλλοίωση στα κύρια χαρακτηρι-

στικά του και στη διεθνή του υπόσταση.

Λύση που δεν θα συνάδει με τα ευρωπαϊ-

κά πρότυπα και λειτουργίες, πρωτίστως θα

είναι πλήγμα για την Ευρώπη κι όχι μόνο.

Διότι η  Κυπριακή Δημοκρατία ως το ανα-

τολικότερο άκρο της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

διατηρεί άριστες σχέσεις με τα κράτη της

φλεγόμενης περιοχής της Μέσης Ανατολής

και διατηρεί αξιοπιστία έναντι του Ισραήλ

με ό,τι αυτό συνεπάγεται τοπικώς, διμερώς

και διεθνώς. 

Ομοσπονδία vs διχοτόμηση

Σ
υνεπώς, ένα τέτοιο κράτος στην Κύπρο

δεν μπορεί να «αμαυρωθεί» με λύση που

θα καταλύει τα χαρακτηριστικά του και θα

το καθιστά, έν τινι βαθμώ, «υπόλογο» στην

Τουρκία (μέσω βέτο των Τ/κ, εκ περιτροπής

προεδρία κλπ). Η λύση ομοσπονδίας, που

προτείνεται, και έγινε συντριπτικά αποδεκτή

από τον Ελληνισμό στο σύνολό του με αλ-

λεπάλληλες εκλογικές αναμετρήσεις, στις

οποίες εγκρίθηκαν σαφέστατα εκλογικά

προγράμματα, μπορεί να λειτουργήσει μό-

νο με βάση τα ισχύοντα στην Ευρώπη για

κανονικά κράτη. Οι Τούρκοι αρνούνται τα

σχετικά  Ψηφίσματα του ΟΗΕ, απορρίπτουν

στα ισχυρά Συμπεράσματα της ΕΕ (ιδίως το

τελευταίο που υπογραμμίζει και την ανα-

γκαιότητα συνομιλιών για τη διεθνή πτυχή

του Κυπριακού) και θέλουν αντί λύση ομο-

σπονδίας τη διχοτόμηση. 

Υπάρχουν προοπτικές;

Ο
Δεκέμβριος είναι σε κάποιο βαθμό καθο-

ριστικός μήνας για τις διεργασίες στο

Κυπριακό. Αναμένεται στη Λευκωσία η απε-

σταλμένη του ΓΓ του ΟΗΕ Μαρία Άνχελα

Ολγκίν για επαφές με τον πρόεδρο Χριστο-

δουλίδη και το νέο Τ/κ ηγέτη Ερχιουρμάν.

Είναι προγραμματισμένη για τις 11 Δεκεμ-

βρίου κοινή συνάντηση των δύο ηγετών με

την κυρία Ολγκίν με στόχο να δημιουργη-

θούν οι συνθήκες για διευρυμένη διάσκεψη

περί το τέλος του μηνός, με επιδίωξη να οδη-

γήσει στην ανακοίνωση ημερομηνίας ένα-

ρξης ουσιαστικών διαπραγματεύσεων. Ο κ.

Χριστοδουλίδης δηλώνει πανέτοιμος ανά

πάσα στιγμή για έναρξη συνομιλιών από

εκεί που σταμάτησαν το 2017 και με βάση

το πλαίσιο Γκουτέρες. Αμφιβάλλουμε πολύ

αν ο κ. Ερχιουρμάν έχει την ίδια πρόθεση.

Οι δημόσιες δηλώσεις του, ιδίως μετά τη

συνάντηση με τον Ερντογάν, δεν δίνουν και

πολλές ελπίδες. Μπορεί να αποδεχθεί μια

νέα πενταμερή, ακόμα και έναρξη συνομι-

λιών αλλά ως βάση να μην είναι μόνο το

πλαίσιο των Ηνωμένων Εθνών αλλά «όλα

στο τραπέζι», δηλαδή οι τουρκικές αξιώσεις

για ισότιμο κυριαρχικό καθεστώς κλπ.  Επι-

μένει σε «διαφύλαξη όλων των συμφων-

ηθέντων», δηλαδή των μεγάλων υποχωρή-

σεων της Ε/κ πλευράς που έγιναν σε κατά

καιρούς συνομιλίες  με την προσδοκία και

την προϋπόθεση ότι θα υπήρχε συνολική

συμφωνία, ιδίως στη διεθνή πτυχή του Κυπρ-

ιακού. Οι Τούρκοι δεν αγγίζουν μεν τη διε-

θνή πτυχή, από την άλλη δε, θέλουν οι οδυ-

νηρές υποχωρήσεις της Ε/κ πλευράς, που

έγιναν με βάση την αρχή ότι «τίποτε δεν

θεωρείται συμφωνημένο αν δεν συμφων-

ηθούν όλα», να αναγνωριστούν ως… κε-

κτημένο!!! Την ίδια ώρα ο Ερντογάν, ο οποίος

καθορίζει και την πολιτική στο Κυπριακό,

διακηρύττει στεντορείως ότι λύση είναι μό-

νο τα «δύο κράτη» με τις εγγυήσεις της 

Τουρκίας και παραμονή στρατού. 

Δ
υστυχώς, δεν μπορούμε να δούμε κά-

ποια προοπτική στο Κυπριακό. Μπορεί

η ανάδειξη του «ευγενούς» Ερχιουρμάν να

επέφερε αρχικά  σχετική «ανακούφιση» δι-

ότι απέναντι δεν θα είναι ο άξεστος χωριά-

της Τατάρ, αλλά αυτή η αλλαγή δεν επηρε-

άζει την ουσία, επειδή απέναντι είναι η 

Τουρκία και όχι ο οποιοσδήποτε Τ/κ ηγέ-

της. 

Μ
ε τα ως τώρα δεδομένα, είναι πολύ

απαισιόδοξο το σενάριο για συνομιλίες

στο Κυπριακό. Εκπλήξεις δεν… βλέπουμε. 

“Ε”



I
n the heart of Cambridge, at one of the world’s lead-

ing universities, a Greek researcher is shedding new

light on the role of language in the lives of children—

monolingual, bilingual, neurotypical and neurodiver-

gent alike. Professor Napoleon Katsos, Professor of

Experimental Pragmatics in the Department of Theoretical

and Applied Linguistics and an active member of the

Cambridge Centre for Greek Studies, is today one of the

most recognisable Greek voices in international linguis-

tic research.

With a PhD from the University of Cambridge and post-

doctoral research at the University of Oxford under the

mentorship of the eminent Dorothy Bishop, Napoleon

Katsos has devoted his scientific career to understanding

how children learn and use language.

Bilingualism: not  a burden 

but an advantage

In 2010, he co-founded the Cambridge Bilingualism

Network, an innovative initiative that brought together

researchers, parents, educators and clinicians around a

shared goal: to understand and promote bilingualism, not

as a burden but as an advantage. The Network quickly

expanded beyond academic circles and became a point

of reference for families across the UK and Europe. One

of Katsos’s most influential studies, conducted with his

then doctoral student Kyriakos Antoniou and colleagues

in Cyprus and published in Cognition, gained international

attention. 

The research showed that: Children growing up with

two dialects, such as Cypriot Greek and Standard Modern

Greek, exhibit similar cognitive benefits to bilingual chil-

dren.

His article in The Conversation, titled “Speaking dialects

trains the brain in the same way as bilingualism,” brought

this message to the wider public: Τhe common belief that

a dialect is not a real language does not hold for the

human brain. Switching between two linguistic varieties

even closely related ones can enhance cognitive skills

such as attention, memory and cognitive flexibility. The

finding boosts the linguistic confidence of millions world-

wide and highlights the cultural richness of communi-

ties that keep their local varieties alive.

Mother tongue as a right especially 

for neurodivergent families

A second research area in which Katsos has made pro-

found social impact concerns bilingualism in autistic chil-

dren and children with developmental differences. Despite

frequent and misguided advice urging families to reduce

the number of languages spoken at home, his team’s find-

ings are unequivocal: Bilingualism does not hinder autis-

tic children. On the contrary, it can be beneficial, sup-

porting social interaction, cultural identity and commu-

nication with extended family. 

The widely read article in The Conversation and the

recent peer-reviewed publication (Howard, Gibson &

Katsos, 2024) capture the voices of parents, teachers and

children in Wales, revealing a reality often overlooked:

the lack of bilingual specialist schools deprives many

families of the ability to maintain their linguistic her-

itage. For children in the Greek diaspora in the UK, this

message is invaluable: the mother tongue is a source of

strength and never an obstacle.

Katsos is among the scholars who dare to reshape the

narrative around developmental differences. At the

University of Cambridge, he conducts research on autism,

ADHD and related conditions, examining them not sole-

ly through a lens of “deficit” but also through the lens of

diversity. 

One of the team’s striking observations is that autistic

children do not lack the ability to understand figurative

or non-literal language. 

In fact, they often produce original, unconventional

metaphors and expressions that lie outside the familiar

but reveal rich cognitive creativity. It is a powerful reminder

that a “different way of thinking” does not mean a “less-

er way of thinking”.

For the Greek community of London and for any com-

munity striving to keep its language alive the work of

Napoleon Katsos is a reminder that linguistic identity is

a treasure worth preserving and cultivating. And per-

haps this is the core of his contribution: Language is not

merely a tool of communication, but a foundation of cul-

ture, knowledge, and empathy.

Σ
την καρδιά του Κέιμπριτζ, σε ένα από τα σημαν-

τικότερα πανεπιστήμια του κόσμου, ένας Έλληνας

ερευνητής φωτίζει με πρωτοποριακό τρόπο τον

ρόλο της γλώσσας στη ζωή των μονόγλωσσων παι-

διών, δίγλωσσων, νευροτυπικών και νευροδιαφ-

ορετικών. 

Ο Καθηγητής Πειραματικής Πραγματολογίας,

Ναπολέων Κάτσος, μέλος του Department of Theo-

retical and Applied Linguistics και δραστήριο μέλος

του Cambridge Centre for Greek Studies, αποτελεί

σήμερα μια από τις πιο αναγνωρίσιμες ελληνικές

φωνές στον διεθνή χώρο της γλωσσολογικής έρευ-

νας. Με διδακτορικές σπουδές στον ίδιο θεσμό και

μεταδιδακτορική έρευνα στην Οξφόρδη υπό τη

καθοδήγηση της διακεκριμένης Dorothy Bishop, ο

Ναπολέων Κάτσος έχει αφιερώσει την επιστημο-

νική του διαδρομή στην κατανόηση του τρόπου με

τον οποίο τα παιδιά μαθαίνουν και χρησιμοποιούν

τη γλώσσα.

Διγλωσσία: όχι βάρος 

αλλά πλεονέκτημα

Το 2010 συνίδρυσε το Cambridge Bilingualism

Network, ένα μοναδικό εγχείρημα που ένωσε ερευ-

νητές, γονείς, εκπαιδευτικούς και κλινικούς γύρω

από έναν κοινό στόχο: την κατανόηση και προώθη-

ση της διγλωσσίας, όχι ως βάρος, αλλά ως πλεο-

νέκτημα. Η δράση αυτή σύντομα ξεπέρασε τα όρια

της ακαδημαϊκής κοινότητας και έγινε σημείο ανα-

φοράς για οικογένειες από όλη τη Βρετανία και την

Ευρώπη. Μία από τις πιο επιδραστικές μελέτες του,

σε συνεργασία με τον τότε διδακτορικό του φοιτ-

ητή Κυριάκο Αντωνίου και Κύπριους συναδέλφο-

υς, δημοσιεύθηκε στο Cognition και προκάλεσε διε-

θνή απήχηση. Η έρευνα έδειξε ότι: Τα παιδιά που

μεγαλώνουν με δύο διαλέκτους, όπως η Κυπρια-

κή και η Κοινή Νεοελληνική, εμφανίζουν παρό-

μοια γνωστικά οφέλη με τα δίγλωσσα παιδιά.

Η δημοσίευση στο The Conversation, με τίτλο

“Speaking dialects trains the brain in the same way

as bilingualism”, έκανε γνωστό στο ευρύ κοινό ότι

η γενικευμένη αντίληψη πως «διάλεκτος δεν είναι

γλώσσα», δεν ισχύει για τον ανθρώπινο εγκέφαλο:

η εναλλαγή μεταξύ δύο ποικιλιών είναι επαρκής

για να γυμνάσει γνωστικές λειτουργίες όπως η

προσοχή, η μνήμη και η ευελιξία σκέψης. Πρό-

κειται για ένα συμπέρασμα που ενισχύει τη γλωσ-

σική αυτοπεποίθηση εκατομμυρίων ανθρώπων

παγκοσμίως και αναδεικνύει τον πολιτισμικό πλού-

το των κοινοτήτων που διατηρούν ζωντανές τις τοπι-

κές τους ποικιλίες.

Η μητρική γλώσσα ως δικαίωμα

ακόμη και (ή ειδικά) στις 

νευροδιαφορετικές οικογένειες

Ένα δεύτερο ερευνητικό πεδίο στο οποίο ο Ναπο-

λέων Κάτσος έχει προσφέρει βαθιά κοινωνικό έργο

αφορά την διγλωσσία σε παιδιά με αυτισμό και

αναπτυξιακές δυσκολίες. Παρά τις συχνές και λανθα-

σμένες συστάσεις προς τις οικογένειες να περιο-

ρίσουν τις γλώσσες στο σπίτι, τα ευρήματα της ομά-

δας του είναι ξεκάθαρα: Η διγλωσσία δεν επιβα-

ρύνει τα παιδιά με αυτισμό αλλά αντίθετα, μπο-

ρεί να λειτουργήσει ενισχυτικά, ανοίγοντας δρό-

μους κοινωνικοποίησης, διατήρησης της πολιτι-

σμικής ταυτότητας και επικοινωνίας με την ευρύτε-

ρη οικογένεια.

Το άρθρο στο The Conversation και η πρόσφατη

επιστημονική δημοσίευση (Howard, Gibson & Katsos,

2024) καταγράφουν τις φωνές γονέων, εκπαιδευ-

τικών και παιδιών από την Ουαλία, αποκαλύπτον-

τας μια πραγματικότητα που συχνά μένει αόρατη:

η έλλειψη δίγλωσσων ειδικών σχολείων στερεί

από πολλές οικογένειες τη δυνατότητα να διατη-

ρήσουν τις γλωσσικές τους ρίζες.

Μητρική γλώσσα: πηγή δύναμης

Για τα παιδιά της ελληνικής παροικίας στο Ηνω-

μένο Βασίλειο, το μήνυμα αυτό είναι ανεκτίμητο:

η μητρική γλώσσα είναι πηγή δύναμης και ποτέ

εμπόδιο.

Ο Ναπολέων Κάτσος ανήκει στους επιστήμονες

που τολμούν να αλλάξουν το αφήγημα γύρω από

τις αναπτυξιακές διαφορές. Στο Πανεπιστήμιο του

Κέιμπριτζ διεξάγει έρευνες που εξετάζουν τον αυτι-

σμό, τη ΔΕΠ-Υ και άλλες δυσκολίες όχι μόνο μέσα

από το πρίσμα του «ελλείμματος», αλλά και της

διαφορετικότητας. Μια από τις πιο ενδιαφέρου-

σες παρατηρήσεις της ομάδας του είναι ότι τα παι-

διά στο φάσμα δεν στερούνται την ικανότητα να

κατανοήσουν μεταφορικό λόγο. Αντίθετα, μπο-

ρούν να δημιουργήσουν μεταφορές συχνά πρωτότυ-

πες, μη συμβατικές, έξω από τα συνηθισμένα.

Είναι μια υπενθύμιση ότι «διαφορετικός τρόπος

σκέψης» δεν σημαίνει «ελλιπής τρόπος σκέψης».

Για την ελληνική παροικία του Λονδίνου αλλά

και για κάθε κοινότητα που παλεύει να κρατήσει

ζωντανή τη γλώσσα της το έργο του Ναπολέων

Κάτσου είναι υπενθύμιση ότι η γλωσσική ταυ-

τότητα είναι θησαυρός που αξίζει να προστα-

τεύεται και να καλλιεργείται. Και ίσως αυτός είναι

ο βαθύτερος πυρήνας της προσφοράς του: ότι η

γλώσσα δεν είναι απλώς εργαλείο επικοινωνίας,

αλλά θεμέλιο πολιτισμού, γνώσης και ενσυναίσθη-

σης.

Ναπολέων Κάτσος: Η μητρική
γλώσσα είναι πηγή δύναμης
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Γράφει η 

Μαριλίνα  
Νταουντάκη

Napoleon Katsos: 
the mother tongue is
a source of strength

The Greek Cambridge scholar

reshaping what we know 

about language, bilingualism, 

and neurodiversity

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ο Έλληνας επιστήμονας

του πανεπιστημίου του

Κέιμπριτζ που αλλάζει 

όσα ξέραμε για τη γλώσσα,

τη διγλωσσία και 

τη νευροδιαφορετικότητα



Το Σάββατο στις 29 Νοεμβρίου το Ελληνικό σχο-

λείο του Αγίου Γεωργίου γέμισε με γιορτινά χρι-

στουγεννιάτικα χρώματα και χαμόγελα, καθώς 

πραγματοποιήθηκε το καθιερωμένο χριστουγεννιά-

τικο παζάρι.

Μικροί και μεγάλοι μαθητές συμμετείχαν ενεργά,

με στόχο τη συγκέντρωση χρημάτων για τις ανάγκες

του σχολείου μας.

Ο Σύλλογος Γονέων και Κηδεμόνων εργάστηκε σκληρά

για αυτή την επιτυχή διοργάνωση.

Ο Άγιος Βασίλης μαζί με στις δραστηριότητες, τα

αρώματα των μελομακάρονων και των γλυκών που

πρόσφεραν γονείς και επιτροπή, τη λαχειοφόρο, την

πώληση βιβλίων και παιχνιδιών, τη βαφή προσώπου

των παιδιών, τη διήγηση Χριστουγεννιάτικων παραμ-

υθιών, τις χριστουγεννιάτικες κατασκευές και τα χρι-

στουγεννιάτικα παιχνίδια, συνετέλεσαν όλα μαζί στην

επιτυχία του παζαριού και έβαλαν μικρούς και μεγά-

λους στο κλίμα των Χριστουγέννων.

Τα παιδιά της Πέμπτης και της Έκτης τάξης τρα-

γούδησαν τα Μωραΐτικα Κάλαντα των Χριστουγέννων

και της Πρωτοχρονιάς. 

Το παζάρι ολοκληρώθηκε με μεγάλη επιτυχία και η

ζεστή ατμόσφαιρα σε συνεργασία με την προσφορά,

μας θύμισαν το αληθινό μήνυμα των Χριστουγέννων

που έφερε στη γη η γέννηση του Χριστού: Την αγάπη,

την αλληλεγγύη και την ελπίδα για έναν καλύτερο κό-

σμο. 

Χαρούμενα και ευλογημένα Χριστούγεννα από το

σχολείο του Αγίου Γεωργίου.

Χριστουγεννιάτικο παζάρι 
στο ελληνικό σχολείο 

Αγίου Γεώργιου - Kingston
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Π
ροεόρτια των Χριστουγέννων και στο ελληνικό

παροικιακό σχολείο Μάνορ Χιλλ του Λονδίνου

η ατμόσφαιρα είναι ήδη γιορταστική. Στο πνεύμα

των ημερών μαθητές, δάσκαλοι και γονείς. 

Δεκέμβριος, η πιο γλυκιά εποχή του χρόνου. Ανα-

μονή, προσμονή, ελπίδα, προετοιμασίες… Ο καθένας

στον ρόλο του και με την ευθύνη του. 

Και ενώ δάσκαλοι και παιδιά κάνουν πρόβες για την

πολυαναμενόμενη χριστουγεννιάτικη γιορτή, οι γο-

νείς φροντίζουν να… προλειάνουν το έδαφος με χρι-

στουγεννιάτικο παζάρι, όπου τα παραδοσιακά εδέ-

σματα και γλυκά είχαν την τιμητική τους. 

Συνάμα, περίπτερα με διάφορα αξεσουάρ, ρούχα,

εικονίτσες και χειροποίητες δημιουργίες… 

Εν αρχή ην το στόλισμα του χριστουγεννιάτικου δέν-

τρου για το γραφείο του σχολείου, που ανέλαβαν παι-

δάκια του Νηπιαγωγείου με τις δασκάλες τους…

Μετά ήταν το χριστουγεννιάτικο παζάρι, στο οποίο

προσήλθαν δεκάδες γονείς…

Κατόπιν, το χριστουγεννιάτικο πάρτυ των δασκά-

λων, που πρόσφερε γενναιόδωρα η Σχολική Επιτρο-

πή το βράδυ του περασμένου Σαββάτου στη γνωστή

μπυραρία The Clissold Arms. Ελληνική βραδιά με υπέρο-

χη ζωντανή παραδοσιακή μουσική. Καλό φαγητό, χο-

ρός αλλά και Secret Santa με ευχάριστες εκπλήξεις…

Πέμπτη 4 Δεκεμβρίου 2025 ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ● 7

Προεόρτια Χριστουγέννων
στο ελληνικό σχολείο

Μάνορ Χιλλ

Ομογένεια

Παιδάκια του Νηπιαγωγείου με τις δασκάλες τους που στόλισαν το χριστουγεννιάτικο δέντρο.



Δελτίο Τύπου αναφέρει της Κυπριακής Αρμοστείας αναφέρει:

Το Πολιτιστικό Τμήμα της Κυπριακής Ύπατης Αρμοστείας στο Ηνωμέ-

νο Βασίλειο σας προσκαλεί στο φινάλε του UK Cyprus Film Festival 2025,

το οποίο θα πραγματοποιηθεί την Κυριακή 14 Δεκεμβρίου στις 14:00 στο

West Court, Jesus College Cambridge, σε συνεργασία με το Panorama: The

Journal of Travel, Place & Nature.

Στην τελετή λήξης θα παρευρεθούν οι διακεκριμένοι προσκεκλημένοι

κα Αλίκη Στυλιανού, Διευθύντρια του Γραφείου Τύπου και Πληροφοριών

(ΓΤΠ) της Κυπριακής Δημοκρατίας, κ. Μάρκ Κάσσινoς, σκηνοθέτης, και Δρ

Ιωσήφ Χατζηκυριάκος, ερευνητής, οι οποίοι θα συμμετάσχουν σε συζήτ-

ηση με το κοινό.

Ένα μεγάλο φινάλε μετά από ένα ταξίδι 

σε όλη τη Βρετανία

Φέτος, το UK Cyprus Film Festival ταξίδεψε σε όλο το Ηνωμένο Βασίλειο

– από το Μπρίστολ και το Λιντς, μέχρι το Εδιμβούργο και τα Midlands, με

σταθμούς σε Κόβεντρι, Στόουκ-ον-Τρεντ και Μπέρμιγχαμ. Σε κάθε πόλη,

οι κυπριακές και ελληνικές κοινότητες, οι φοιτητές, οι οικογένειες και τα

μέλη της διασποράς υποδέχθηκαν με ενθουσιασμό και υπερηφάνεια τον

κυπριακό κινηματογράφο.

Iδιαίτερες ευχαριστίες απευθύνονται στο Μουσείο Μύλοι Χατζηγιώρκη

στο Φρέναρος και στην επιμελήτρια κα Στυλιανή Χατζηγεωργίου, πολύτι-

μοι συνεργάτες του εκπαιδευτικού προγράμματος How to Trap a Goblin,

που παρουσιάστηκε στα Midlands, το Μπράιτον και το Εδιμβούργο. Το

πρόγραμμα έφερε τα παιδιά σε επαφή με την παρασκευή των παραδο-

σιακών κυπριακών ζυμαρικών τερτζελλούθκια και τα μύησε στη λαογρα-

φία και τη φαντασία που συνθέτουν την πολιτιστική κληρονομιά της Κύπρ-

ου.

Πρόγραμμα Κέιμπριτζ – Κυριακή 14 Δεκεμβρίου, 14:00

Μύθοι της Κύπρου (Myths and Tales of Cyprus)

Σειρά παραγωγής του Γραφείου Τύπου και Πληροφοριών (ΓΤΠ), σε

σκηνοθεσία του Μαρκ Κάσσινου και με επιστημονική επιμέλεια και παρ-

ουσίαση από τον Δρ Ιωσήφ Χατζηκυριάκο. Η σειρά αποτελεί μια σύγχρ-

ονη προσέγγιση της κυπριακής μυθολογίας, η οποία μέσα από την οπτι-

κή αφήγηση αναβιώνει, διατηρώντας ζωντανούς μύθους και μνήμες για

τις νέες γενιές.

Κάμπια Νύμφη Πεταλούδα (Embryo Larva Butterfly)

Ποιητική, φιλοσοφική και οπτικά εντυπωσιακή ταινία του βραβευμέ-

νου σκηνοθέτη Κύρου Παπαβασιλείου, που εξερευνά τη μνήμη, τον χρό-

νο και την ανθρώπινη ανθεκτικότητα, αμφισβητώντας τα παραδοσιακά

αφηγηματικά στερεότυπα.

Συζήτηση με το κοινό

Μετά τις προβολές, το κοινό θα έχει την ευκαιρία να συνομιλήσει με

τους:

– κ. Μάρκο Κασσίνoς, Σκηνοθέτη

– Δρα Ιωσήφ Χατζηκυριάκου, Ερευνητή & Παρουσιαστή

– κα Αλίκη Στυλιανού, Διευθύντρια Γραφείου Τύπου & Πληροφοριών

Η συζήτηση θα επικεντρωθεί στη δημιουργική διαδικασία, την πολιτι-

στική αφήγηση και την εξέλιξη του κυπριακού κινηματογράφου.

Σας περιμένουμε στο Κέιμπριτζ για να κλείσουμε μαζί το UK Cyprus Film

Festival 2025 στην πόλη της έρευνας, του διαλόγου και της δημιουργίας.

Γιορτάστε μαζί μας ένα ταξίδι που ενώνει κοινότητες, προκαλεί συζητή-

σεις και αναδεικνύει τη δημιουργικότητα της Κύπρου σε όλο το Ηνωμένο

Βασίλειο.

ΛΕΠΤΟΜΕΡΕΙΕΣ:

Ημερομηνία: Κυριακή 14 Δεκεμβρίου 2025, Ώρα: 14:00

Χώρος: West Court, Jesus College Cambridge

Είσοδος: Ελεύθερη

Πολιτιστικό Τμήμα Ύπατης Αρμοστείας, +44 20 7321 4148
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Στολισμός χριστουγεννιάτικου
δένδρου στον Άγιο Ιωάννη 
για φιλανθρωπικό σκοπό

Κάθε χρόνο στολίζουμε το χριστουγεννιάτικο δέντρο της εκκλησίας

μας Αγίου Ιωάννου Βαπτιστού με αγάπη και συγκεντρώνουμε δώρα

για τα παιδιά. 

Φέτος όμως, η καρδιά μας ταξιδεύει λίγο πιο μακριά. Τα παιδιά

της Τζαμάικα, ύστερα από τις πρόσφατες καταστροφές, έχασαν όχι

μόνο πράγματα, αλλά και κομμάτια από την καθημερινότητά τους. 

Μέσα σε αυτή τη δυσκολία, θέλουμε να στείλουμε ένα μήνυμα:

ότι δεν είναι μόνα. Ότι κάπου, κάποιος τα σκέφτεται. Συγκεντρώνο-

υμε λοιπόν τυλιγμένα χριστουγεννιάτικα δώρα για τα παιδιά —

παιχνίδια ή και ρούχα, όπως κάθε χρόνο. 

Αν κάποιος το επιθυμεί, μπορεί μαζί με το δώρο να ετοιμάσει ένα

ξεχωριστό μικρό πακετάκι με σχολικά είδη: στυλό, μολύβια, γόμες,

ξύστρες, τετράδια. 

Μπορεί να είναι μικρά πράγματα για εμάς, αλλά για τα παιδιά

που προσπαθούν να ξαναβρούν τον ρυθμό του σχολείου τους, είναι

αληθινό δώρο ελπίδας. Κάθε προσφορά, ακόμη και η πιο μικρή, γίνε-

ται ένα φως μέσα στο σκοτάδι. Γίνεται μια ελπίδα που ταξιδεύει χιλιά-

δες χιλιόμετρα, γίνεται ένα χαμόγελο σε ένα παιδί που το χρειάζε-

ται πραγματικά. 

Σας ευχαριστούμε από καρδιάς που είστε μέρος αυτής της αγκα-

λιάς. Ας στείλουμε μαζί λίγη ζεστασιά εκεί όπου αυτή τη στιγμή λείπει

περισσότερο.

Από την Κοινότητα Αγίου Ιωάννου Βαπτιστού 

UK Cyprus Film
Festival 2025 στο

Cambridge

ΜΟΥΣΙΚΗ ΠΑΡΑΣΤΑΣΗ ΣΟ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΚΕΝΤΡΟ ΛΟΝΔΙΝΟΥ ΤΗΝ ΚΥΡΙΑΚΗ 7 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ, 3μμ

«Φως και Σκιές»
ΣΤΗ «ΧΡΙΣΤΟΥΓΕΝΝΙΑΤΙΚΗ ΙΣΤΟΡΙΑ» ΤΟΥ ΝΤΙΚΕΝΣ

Η ιστορία που άλλαξε για πάντα τον τρόπο που γιορτάζουμε τα Χριστούγεννα

ζωντανεύει στη σκηνή! Εκεί όπου η ελληνική παράδοση συναντά μια κλασική βι-

κτωριανή ιστορία, η τραγουδίστρια και ηθοποιός Έλενα Χατζηαυξέντη και ο

πιανίστας Χρήστος Φούντος παρουσιάζουν την παράσταση «Φως και Σκιές», μια

νέα μουσική διασκευή της «Χρι-

στουγεννιάτικης Ιστορίας» του

Κάρολου Ντίκενς. 

Μέσα από πρωτότυπες συν-

θέσεις, εορταστικές διασκευές,

αυτοσχεδιασμούς και συγκινη-

τική αφήγηση, η παράσταση

φωτίζει τη δύναμη της καλο-

σύνης, την ελπίδα και την προ-

σωπική λύτρωση, φέρνοντας το

αληθινό πνεύμα των Χριστου-

γέννων κοντά σε μικρούς και

μεγάλους.

Με ελληνικά και αγγλικά χρι-

στουγεννιάτικα τραγούδια, αφήγηση και μουσική, η παράσταση δημιουργεί μια

μαγική, οικογενειακή εμπειρία, που καλεί το κοινό να τραγουδήσει, να συνδεθεί

και να ζήσει μαζί αυτήν την αξέχαστη γιορτή αγάπης, μουσικής και μαγείας.

Απεικονίσεις της ιστορίας από τον Chris Plunkett.

Πληροφορίες – Κρατήσεις: +44 (0)20 7487 5060

Εισιτήρια: www.humanitrix.com

ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ: Hellenic Centre, 16–18 Paddington Street, Marylebone,

London W1U 5AS
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Του Ανταποκριτή μας

ΦΩΤΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙΔΗ

Τ
ο 2ο Συνέδριο Νέων της ελληνικής Διασποράς –

Greek Youth Diaspora Symposium, ολοκλήρωσε

τις εργασίες του στην Αθήνα, στο Κέντρο Πολιτισμού

«Ελληνικός Κόσμος», με τη συμμετοχή νέων της Ελληνι-

κής Διασποράς από 31 χώρες και 5 ηπείρους. Το

συνέδριο διοργανώθηκε από τη Γενική Γραμματεία

Απόδημου Ελληνισμού και Δημόσιας Διπλωματίας

του Υπουργείου Εξωτερικών και πραγματοποιήθη-

κε από τις 25 έως και τις 28 Νοεμβρίου 2025. Τις ερ-

γασίες συντόνισε η Γενική Γραμματέας Απόδημου

Ελληνισμού και Δημόσιας Διπλωματίας Μάιρα Μυρο-

γιάννη. 

Την έναρξη των εργασιών χαιρέτισε ο Υπουργός

Εξωτερικών Γιώργος Γεραπετρίτης, ο οποίος σημείω-

σε ότι το Συμπόσιο είναι πλέον θεσμός και αναφέρ-

θηκε στο Εθνικό Στρατηγικό Σχέδιο για τον Απόδημο

Ελληνισμό, ένα τριετές σχέδιο, το οποίο όπως είπε:

«Έχει ακριβώς σκοπό να δημιουργήσει την κοιτίδα

εκείνη του Ελληνισμού, για να μπορούμε να φέρουμε

κοντά τους Έλληνες του εξωτερικού, αλλά να βρεθού-

με και εμείς κοντά στους Έλληνες του εξωτερικού».

Ο Υφυπουργός Εξωτερικών Γιάννης Λοβέρδος, εξέ-

φρασε την ικανοποίησή του για την πρωτοβουλία η

οποία όπως είπε: «Αναδεικνύει τη δυναμική της νέας

γενιάς του Ελληνισμού της Διασποράς», ενώ επεσή-

μανε ότι «η ενίσχυση των δεσμών με τη νέα γενιά της

Ομογένειας αποτελεί προτεραιότητα». 

Η Γενική Γραμματέας Απόδημου Ελληνισμού και

Δημόσιας Διπλωματίας Μάιρα Μυρογιάννη, σε δηλώσεις

της τόνισε ότι «στόχος είναι να ακούσουμε τις φωνές

των νέων και να κάνουμε δράσεις σύμφωνα με τους

προβληματισμούς τους».

Συμμετέχοντας σε συζήτηση, η Υπουργός Παιδείας

και Θρησκευμάτων Σοφία Ζαχαράκη, αναφέρθηκε

στην πολιτική ενδυνάμωσης της ελληνόγλωσσης εκ-

παίδευσης στο εξωτερικό, ενώ ο Υφυπουργός Ανά-

πτυξης, αρμόδιος για την Έρευνα και Καινοτομία Σταύ-

ρος Καλαφάτης, συντόνισε τη θεματική για την και-

νοτομία και το επιχειρείν, αναδεικνύοντας τις δυνατότη-

τες της ελληνικής οικονομίας. Στη συνέχεια, ο Υφυ-

πουργός Ψηφιακής Διακυβέρνησης Χρήστος Δερμεν-

τζόπουλος εστίασε στην ενδυνάμωση και διασύνδε-

ση της ελληνικής νεολαίας της διασποράς μέσω της

ψηφιακής καινοτομίας. Από πλευράς του, ο Γενικός

Γραμματέας Επικοινωνίας και Ενημέρωσης Δημήτρης

Κιρμικίρογλου συνομίλησε με νεαρούς πάνελιστ για

την εικόνα της σύγχρονης Ελλάδας στα διεθνή ΜΜΕ.

Από εκκλησιαστικής πλευράς, ο Θεοφιλέστατος

Επίσκοπος Ταλαντίου κ. Θεολόγος μετέφερε χαιρετι-

σμό και ευλογία του Μακαριωτάτου Αρχιεπισκόπου

Αθηνών και Πάσης Ελλάδος κ. Ιερωνύμου, συνεχάρη

τη Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού και Δημό-

σιας Διπλωματίας για την πρωτοβουλία και καλωσόρισε

τους νέους της Ομογένειας «στην πατρίδα τους».

Ο Φίλιππος Φόρτωμας, Πρόεδρος της Επιτροπής

Απόδημου Ελληνισμού της Βουλής, υπογράμμισε τη

σημασία της ελληνικής γλώσσας και πολιτιστικής κληρο-

νομιάς, ενώ ο καθηγητής Διεθνών Σχέσεων του Παν-

τείου Πανεπιστημίου Κώστας Υφαντής, αναφέρθηκε

στην προσφορά της ελληνικής τριτοβάθμιας εκπαίδευσης.

Συζήτηση για τη διεθνοποίηση της εκπαίδευσης 

πραγματοποιήθηκε μεταξύ του Προέδρου του Study

in Greece, Καθηγητή στο Χαροκόπειο Πανεπιστήμιο

Χρήστου Μιχαλακέλη και του Διευθυντή του Colum-

bia Global Center Stefanos Gandolfo.

Επίσης, η Σοφία Κουνενάκη - Εφραίμογλου, Αντι-

πρόεδρος του Ιδρύματος Μείζονος Ελληνισμού ανα-

φέρθηκε στις δράσεις που υλοποιούνται σε συνερ-

γασία με τη Γενική Γραμματεία Απόδημου Ελληνισμού

και Δημόσιας Διπλωματίας.

Το Συμπόσιο φιλοξένησε και φέτος, ως συντονιστές,

προσωπικότητες εγνωσμένου κύρους. Μεταξύ αυτών

παρευρέθηκαν ο πρώην Γενικός Διευθυντής του Αυθε-

ντικού Μαραθωνίου Αθήνας Σωτήρης Κυρανάκος, η

δημοσιογράφος της ΕΡΤ Ελένη Καραγιάννη, ο Διευ-

θυντής Φοιτητικών Υποθέσεων American College Χά-

ρης Δασκαλοθανάσης, η Νομική Σύμβουλος στο Υ-

πουργείο Μετανάστευσης και Ασύλου και EU Agency

for Asylum Ιωάννα Θεοδωροπούλου, ο Πρόεδρος του

Brain ReGain Κωνσταντίνος Κεσεντές, οι δικηγόροι

Πορφυλένια Κανελλοπούλου, Ορφέας Γεωργίου και

Κωνσταντίνος Αναγνωστόπουλος, ο συνιδρυτής του

AXIOS Project Γιώργος Γεμελάς, ο Διευθύνων Σύμβου-

λος της Endeavor Greece Παναγιώτης Καραμπίνης, ο

Διευθύνων Σύμβουλος των Εκθέσεων Ποσειδώνια Α.Ε.

Θεόδωρος Βώκος, η Εθνική Συντονίστρια ASPnet Ελλά-

δος Βέρα Δηλάρη, ο Πρέσβης Στυλιανός Χουρμου-

ζιάδης, ο Επικεφαλής της Hellenic Initiative Μιχάλης

Πρίντζος και ο θεατρικός σκηνοθέτης Λευτέρης Γιο-

βανίδης.

Την έναρξη του συνεδρίου τίμησαν με την παρου-

σία τους οι Πρέσβεις της Αργεντινής, της Βραζιλίας,

της Γερμανίας, της Γεωργίας, των ΗΑΕ, του Καναδά,

της Μολδαβίας και της Νοτίου Αφρικής, καθώς και εκ-

πρόσωποι των Πρεσβειών της Αυστραλίας, της Αυστρίας,

του Λουξεμβούργου και της Τουρκίας.

Από το Πατριαρχείο Αλεξανδρείας, ο Σεβασμιώτα-

τος Μητροπολίτης Ζάμπιας και Μοζαμβίκης κ. Ιωάν-

νης, ανέδειξε, μεταξύ άλλων, το πνεύμα του Ολυμπι-

σμού ως παγκόσμια αξία του Ελληνισμού και ανα-

φέρθηκε συγκεκριμένα στη δημιουργία Μουσείου

Ολυμπιακής Ιστορίας στη Λουσάκα.

Στη λήξη των εργασιών του Συμποσίου, η Γενική 

Γραμματέας Απόδημου Ελληνισμού και Δημόσιας Διπ-

λωματίας Μάιρα Μυρογιάννη, απένειμε τον τίτλο του

«Νέου Πρεσβευτή της Ελληνικής Διασποράς 2025»

(Greek Youth Diaspora Ambassadors 2025) στους φε-

τινούς συμμετέχοντες και βράβευσε τους περσινούς

για τις δράσεις που πραγματοποίησαν κατά το προη-

γούμενο έτος σε σχέση με την προβολή και ανάδειξη

της Ελληνικής Διασποράς ανά τον κόσμο. 

Το Συνέδριο παρακολούθησαν με ενδιαφέρον τό-

σο οι συμμετέχοντες διά ζώσης, όσο και οι Απόδημοι

ανά τον κόσμο, μέσω απευθείας σύνδεσης.

ΟΛΟΚΛΗΡΩΘΗΚΕ ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ ΜΕ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗ ΝΕΩΝ ΑΠΟ 31 ΧΩΡΕΣ ΚΑ 5 ΗΠΕΙΡΟΥΣ

Το 2ο Συνέδριο Νέων της

Ελληνικής Διασποράς 



Με ιδιαίτερη λαμπρότητα και κατάνυξη εορτάστηκε η

ιερά μνήμη του Αγίου ενδόξου Αποστόλου Ανδρέα του

Πρωτοκλήτου στον φερώνυμο Καθεδρικό Ιερό Ναό της

πόλεως του Μπέρμιγχαμ. Στις λατρευτικές συνάξεις προ-

εξήρχε ο Θεοφιλέστατος Επίσκοπος Μελιτηνής κ. Μάξι-

μος, πλαισιούμενος από κληρικούς της περιοχής και πλήθ-

ος πιστών.

Το απόγευμα της παραμονής τελέστηκε ο Μέγας Παν-

ηγυρικός Αρχιερατικός Εσπερινός μετ' αρτοκλασίας, χο-

ροστατούντος του Θεοφιλεστάτου Επισκόπου κ. Μαξίμου.

Στην ακολουθία συμμετείχαν ιερείς της ευρύτερης πε-

ριοχής, τιμώντας τον προστάτη Άγιο της Κοινότητος. Τον

θείο λόγο κήρυξε ο Πανοσιολογιώτατος Αρχιμανδρίτης

π. Βησσαρίων Κοκλιώτης, ο οποίος αναφέρθηκε στην έν-

νοια της ιεραποστολής στον σύγχρονο κόσμο.

Την κυριώνυμη ημέρα της εορτής, Κυριακή 30 Νοεμ-

βρίου, ο Θεοφιλέστατος κ. Μάξιμος χοροστάτησε στην

ακολουθία του Όρθρου και εν συνεχεία προεξήρχε της

Πανηγυρικής Θείας Λειτουργίας. 

Κατά τη διάρκεια της Θείας Λειτουργίας, ο Επίσκοπος

Μελιτηνής κήρυξε τον θείο λόγο προς το ευσεβές εκ-

κλησίασμα, τόσο στην ελληνική όσο και στην αγγλική

γλώσσα, αναλύοντας τα μηνύματα της εορτής για τον

σύγχρονο άνθρωπο.

Ο Θεοφιλέστατος προέβη επίσης στη χειροθεσία ενός

νέου Αναγνώστη, ευχόμενος στον ίδιο καλή δύναμη και

φωτισμό στην ιερή διακονία που αναλαμβάνει στο αναλό-

γιο της Εκκλησίας.

Οι εορταστικές εκδηλώσεις ολοκληρώθηκαν με την πα-

ράθεση εορταστικού γεύματος στην αίθουσα του Ιερού

Ναού, όπου ο κλήρος και ο λαός είχαν την ευκαιρία να

συνεορτάσουν σε κλίμα χαράς και ενότητας.
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Η εορτή του Αποστόλου Ανδρέα
στο Μπέρμιγχαμ
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Δ
ιαπρύσιοι κήρυκες της ενότητας των Χριστιανικών

Εκκλησιών είναι οι Προκαθήμενοι της Ρωμαιοκαθ-

ολικής και της Ορθόδοξης Εκκλησίας. Με θεόπνευστες

ομιλίες τους στο Φανάρι στις 30 Νοεμβρίου, τόσο ο Πά-

πας Λέων ΙΔ΄ όσο και ο Οικουμενικός Πατριάρχης της

Ορθοδοξίας Βαρθολομαίος εξέφρασαν τη θέλησή τους

και την ευχή να επέλθει, επιτέλους, η πολυπόθητη ενότη-

τα των Χριστιανικών Δογμάτων μετά τη διάσπαση που

επήλθε από το επάρατο Σχίσμα του 1054μΧ, όπου οι τό-

τε ανάξιοι ιεράρχες ο Πάπας Λέων Θ΄ και ο Πατριάρχης

Μιχαήλ Κηρουλάριος αντάλλαξαν αφορισμούς. Μπο-

ρεί οι αφορισμοί να ήρθησαν εκατέρωθεν το 1965, ως

αποτέλεσμα της ιστορικής συνάντησης το 1964 στα Ιε-

ροσόλυμα μεταξύ Οικουμενικού Πατριάρχη Αθηναγόρα

και Πάπα Παύλου Στ’, όμως η διάσπαση παραμένει. Μια

διάσπαση που επέφεραν μικροί άνθρωποι που έτυχε

τότε να ηγούνται των Εκκλησιών.

Η επίσκεψη Πάπα στο Φανάρι

Με ευλάβεια και μεγαλοπρέπεια τίμησε τη θρονική

εορτή του την Κυριακή 30,Νοεμβρίου το Οικουμενικό Πα-

τριαρχείο, ανήμερα της εορτής του Αγίου Ανδρέα του 

Πρωτόκλητου, ιδρυτού της Εκκλησίας της Κωνσταντι-

νούπολης. Η πατριαρχική και συνοδική θεία λειτουργία

τελέστηκε προεξάρχοντος του Οικουμενικού Πατριάρχη

κ.κ. Βαρθολομαίου και συλλειτουργούντος του Αλεξαν-

δρείας κ. Θεοδώρου, παρουσία του Πάπα Λέοντος ΙΔ'.

Ο προκαθήμενος της Ρωμαιοκαθολικής Εκκλησίας έ-

φθασε στο Φανάρι περίπου στις 10:30 τοπική ώρα. Πα-

ρόντες στον πατριαρχικό ναό του Αγίου Γεωργίου ήταν

ιεράρχες των δύο εκκλησιών, εκπρόσωποι άλλων χρι-

στιανικών ομολογιών, διπλωμάτες, άλλοι επίσημοι και

πιστοί. Την κυβέρνηση των ΗΠΑ εκπροσώπησε ο Ομογε-

νής αναπληρωτής υπουργός Εξωτερικών Μάικλ Ρίγας και

την ελληνική κυβέρνηση ο υφυπουργός Εξωτερικών, Γιάν-

νης Λοβέρδος.

Βαρθολομαίος: «Αγαπημένος αδελφός»

Στην ομιλία του μετά το πέρας της θείας λειτουργίας,

ο Οικουμενικός Πατριάρχης Βαρθολομαίος αποκάλεσε

τον Πάπα «αγαπημένο αδελφό» και τόνισε ότι ο κοινός

εορτασμός της 1700ής επετείου της Α' Οικουμενικής Συνό-

δου της Νίκαιας ενίσχυσε την εκκλησιαστική ενότητα.

Επανήλθε δε στην πρότασή του για εορτασμό του Πάσχα

σε κοινή ημερομηνία, λέγοντας ότι Κωνσταντινούπολη

και Ρώμη συζητούν πώς μπορεί να καταστεί αυτό εφικ-

τό.

Σε άλλο σημείο της ομιλίας του τόνισε ότι η ενότητα

είναι κάτι που αποζητούμε και μία αδήριτη ανάγκη, «κυ-

ρίως στους καιρούς που ζούμε» με τους πολέμους και κά-

θε είδους διάκριση από την ακόρεστη επιθυμία κάποιων

να κυριαρχήσουν.

Αναφερόμενος στον πόλεμο στην Ουκρανία, ο Οικου-

μενικός Πατριάρχης δήλωσε ότι δεν μπορούμε να είμα-

στε συνένοχοι στην αιματοχυσία που πραγματοποιείται

στην Ουκρανία.

Λέων: «Να συνεχίσουμε τον αγώνα 

για πλήρη κοινωνία» 

Υπέρ του διαλόγου των Εκκλησιών της Ρώμης και της

Κωνσταντινούπολης εκφράστηκε και ο Πάπας Λέων, επι-

σημαίνοντας ότι στο παρελθόν υπήρχαν συγκρούσεις,

όπως και σήμερα υπάρχουν εμπόδια που μας εμποδίζουν

στο να οδεύσουμε προς την πλήρη κοινωνία. Δεν πρέπει

να σταματήσουμε τον αγώνα, να συνεχίσουμε να θεωρ-

ούμαστε αδέλφια, τόνισε και προσέθεσε ότι στόχος του

είναι να υπηρετεί τους πάντες, να προστατεύει την κοι-

νωνία και την ενότητα.

Σε αυτούς τους καιρούς που χαρακτηρίζονται από

συγκρούσεις και αιματοχυσίες, οι εκκλησίες πρέπει να

αναλάβουν το ρόλο του ειρηνοποιού, υπογράμμισε ο Πά-

πας της Ρωμαιοκαθολικής Εκκλησίας.

Στο τέλος της θείας λειτουργίας οι δύο προκαθήμενοι

ευλόγησαν τους πιστούς από τον εξώστη του Πατριαρχι-

κού Οίκου και αντήλλαξαν ασπασμό.

Στη συνέχεια, ο Πάπας Λέον ΙΔ', αφού παρακάθισε σε

γεύμα με τον Οικουμενικό Πατριάρχη, αναχώρησε αερ-

οπορικώς από την Κωνσταντινούπολη για την Βηρυτό,

όπου θα συνέχισε την αποστολική του περιοδεία στο

δεύτερο σκέλος της.

Επίσκεψη Λέοντος στην Αρμενική Εκκλησία

Νωρίτερα σήμερα το πρωί, ο Πάπας επισκέφθηκε το

πατριαρχείο της Αρμενικής Αποστολικής Εκκλησίας στην

Κωνσταντινούπολη.

«Αυτή η επίσκεψη μου δίνει την ευκαιρία να ευχαρι-

στήσω τον Θεό για τη θαρραλέα χριστιανική μαρτυρία

του αρμενικού λαού σε όλη την ιστορία, συχνά εν μέσω

τραγικών περιστάσεων», ανέφερε στη σύντομη ομιλία

του ο Πάπας.

Λέων: «Να τιμήσουμε το Σύμβολο 

της Πίστεως της Νίκαιας»

Τόνισε ακόμη ότι «σε αυτή την 1700ή επέτειο της Α΄

Οικουμενικής Συνόδου, η επίσκεψή μου προσφέρει την

ευκαιρία να τιμήσουμε το Σύμβολο της Πίστεως της Νι-

καίας. Πρέπει να αντλήσουμε από αυτή την κοινή απο-

στολική πίστη προκειμένου να ανακτήσουμε την ενότητα

που υπήρχε στους πρώτους αιώνες μεταξύ της Εκκλησίας

της Ρώμης και των αρχαίων Ανατολικών Εκκλησιών».

Από την πλευρά του ο Πατριάρχης των Αρμενίων, Σαχάγκ

Μασαλιάν, είπε στη δική του ομιλία ότι «ο αρμενικός λα-

ός δεν ξεχνά τους Πάπες που ύψωσαν τη φωνή τους στις

δύσκολες στιγμές μας, που στάθηκαν στο πλευρό των χρ-

ιστιανικών κοινοτήτων που βρίσκονταν σε κίνδυνο και

που υπερασπίστηκαν την αλήθεια όταν ο κόσμος δίστα-

ζε».

Συμπλήρωσε δε ότι σήμερα, οι χριστιανοί σε όλη τη

Μέση Ανατολή και πέραν αυτής αντιμετωπίζουν δυσκολίες,

μετανάστευση και μείωση του πληθυσμού τους. 

«Σε τέτοιες εποχές, η ενότητα γίνεται απαραίτητη. Εδώ

στην Τουρκία, οι χριστιανικές κοινότητές μας ζουν ως ένα

μικρό ποίμνιο, το οποίο όμως είναι πιο δεμένο με αμοι-

βαίο σεβασμό. Η Αρμενική Αποστολική Εκκλησία πιστεύει

ακράδαντα ότι η χριστιανική διαίρεση πληγώνει το Σώμα

του Χριστού, αλλά εμπιστευόμαστε ότι το Άγιο Πνεύμα

θεραπεύει αυτές τις πληγές και φέρνει τις Εκκλησίες πιο

κοντά, βήμα βήμα», είπε ο Πατριάρχης των εν Τουρκία

Αρμενίων.

Η κοινή επίσκεψη/προσκύνημα στη Νίκαια

Την προηγούμενη Παρασκευή πραγματοποιήθηκε

κοινό προσκύνημα του Οικουμενικού Πατριάρχη Βαρθο-

λομαίου με τον Πάπα Λέοντα ΙΔ' στον αρχαιολογικό χώρο

όπου βρίσκονται τα ερείπια της βασιλικής του Αγίου Νε-

οφύτου, για να τιμήσουν τη 1.700η επέτειο από την Α' Οι-

κουμενική Σύνοδο το 325μΧ.

«Επιστρέφουμε σε αυτό το λίκνο της χριστιανικής

πίστης», είπε στην ομιλία του ο Οικουμενικός Πατριάρχης,

στέλνοντας παράλληλα ένα μήνυμα ενότητας και νίκης

της πίστης και της Αλήθειας.

«Ας ακούσουμε όλες τις φωνές των πιστών για ενότη-

τα», είπε χαρακτηριστικά ο κ.κ. Βαρθολομαίος.

«Είμαστε βαθιά συγκινημένοι που όλοι σας ανταπο-

κριθήκατε θετικά στην ταπεινή πρόσκλησή μας να τιμή-

σουμε με αυτό το κοινό προσκύνημα τη μνήμη και την

κληρονομιά της Α΄ Οικουμενικής Συνόδου που πραγμα-

τοποιήθηκε εδώ, στη Νίκαια, πριν από χίλια επτακόσια

χρόνια», πρόσθεσε απευθυνόμενος προς τον Πάπα Λέον-

τα.

«Ζωντανή μαρτυρία της Πίστης μας»

«Παρά τα τόσα που μεσολάβησαν ανά τους αιώνες και

όλες τις αναταραχές, τις δυσκολίες και τις διαιρέσεις που

έφεραν, προσεγγίζουμε αυτή την ιερή επέτειο με κοινή

ευλάβεια και κοινό αίσθημα ελπίδας», είπε ο κ.κ. Βαρθ-

ολομαίος, επισημαίνοντας ότι δεν έχουμε συγκεντρωθεί

εδώ απλώς για να θυμηθούμε το παρελθόν, αλλά «για να

δώσουμε ζωντανή μαρτυρία της ίδιας πίστης που εξέ-

φρασαν οι Πατέρες της Νίκαιας».

«Στη Νίκαια, η ιστορία μαρτυρεί την αιωνιότητα, το γε-

γονός ότι ο Κύριος και Σωτήρας μας Ιησούς Χριστός είναι

αληθινός Θεός από αληθινό Θεό, ομοούσιος τω Πατρί.

Ενσωματωμένες στο Σύμβολο της Πίστεως της Νικαίας,

αυτές οι εκφράσεις αποστάζουν και παρουσιάζουν σε

όλους την πίστη των Αποστόλων», τόνισε.

Ο κ.κ. Βαρθολομαίος, τόνισε μεταξύ άλλων ότι το Σύμβο-

λο της Πίστεως της Νικαίας λειτουργεί ως σπόρος για

ολόκληρη τη χριστιανική ύπαρξη – «δεν είναι σύμβολο

του ελάχιστου, αλλά σύμβολο του συνόλου».

Στέλνοντας μήνυμα ενότητας, ο Οικουμενικός Πα-

τριάρχης ανέφερε: «Έχοντας την πίστη της Νικαίας να

καίει με θέρμη στις καρδιές μας, ας τρέξουμε τον αγώνα

της χριστιανικής ενότητας».

Ανάλογο ήταν και το μήνυμα του Πάπα Λέοντος ΙΔ΄.

Η κοινή ανάγνωση του Συμβόλου της Πίστεως στο ίδιο

σημείο όπου συντάχθηκε το πρώτο μέρος του Συμβόλου

το 325 μ.Χ.αποτέλεσε το κορυφαίο σημείο της εκδήλω-

σης. Οι δύο ηγέτες διάβασαν μαζί το «Πιστεύω», με σταθε-

ρό τόνο, χωρίς περιττές τελετουργίες, δίνοντας έμφαση

στην πνευματική σημασία της πράξης, καθώς μετά από

17 αιώνες, ακούστηκε από Πάπα το Σύμβολο της Πίστεως

χωρίς το Filioque, που αποτέλεσε την αιτία του Σχίσμα-

τος των δύο Εκκλησιών το 1054 μ.Χ. 

Η σιωπή που επικράτησε στον χώρο ενίσχυσε τη βα-

ρύτητα της στιγμής.

Παρόντες στην κοινή προσευχή ήταν επικεφαλής και

εκπρόσωποι άλλων χριστιανικών Εκκλησιών και Ομολο-

γιών, όπως και ο Αμερικανός αν. ΥΠΕΞ Μάικλ Ρίγας.

ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ: www.romfaia.gr

ΘΕΟΠΝΕΥΣΤΕΣ ΟΜΙΛΙΕΣ ΠΑΠΑ ΛΕΟΝΤΟΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΥ ΠΑΤΡΙΑΡΧΗ ΣΤΟ ΦΑΝΑΡΙ

Υπέρ της ενότητας των Εκκλησιών

οι Προκαθήμενοι Καθολικών και

Ορθοδόξων Χριστιανών

Στη Νίκαια ο Πάπας Λέων διαβάζει το «Πιστεύω» χωρίς αναφορά το «filioque». (ότι το Άγιο Πνεύμα εκπορεύεται 

εκ του Πατρός και εκ του Υιού). Το Σύμβολο της Πίστεως χωρίς το «filioque» είχε συμφωνηθεί στην 

Α’ Οικουμενική Σύνοδο της Νίκαιας το 325 μΧ.
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Μ
ε επισημότητα και άρτια οργάνωση πραγματοποι-

ήθηκαν την περασμένη Παρασκευή τα εγκαίνια του

νεόδμητου, υπεσύγχρονου σχολικού κτηρίου του Ορθό-

δοξου καθημερινού σχολείου St Andrew the Apostle, το

οποίο λειτουργεί μέσα στο πλαίσιο του αγγλικού εκπαι-

δευτικού συστήματος δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης.

Τα εγκαίνια τίμησε με την παρουσία της και απηύθυνε

χαιρετισμό η υπoυργός Παιδείας της Βρετανίας Bridget

Philipson.

Τον Αγιασμό, κατά το Ορθόδοξο Τυπικό, τέλεσε ο Επίσκο-

πος Κλαυδιουπόλεως Ιάκωβος, βοηθούμενος από κληρι-

κούς της Αρχιεπισκοής Θυατείρων, οι οποίοι έψαλαν στα

Ελληνικά και στα Αγγλικά.

Στα εγκαίνια παρέστησαν οι τοπικές πολιτικές και δημο-

τικές Αρχές, στελέχη του Σχολείου και του υπεύθυνου εκ-

παιδευτικού Οργανισμού Russell Education, στελέχη της

Παροικίας, εκπαιδευτικοί και μαθητές του St Andrew.

Ανάμεσα στους παρευρεθέντες, ο Βρετανός βουλευτής

της περιοχής, υφυπουργός Οικονομικών Dan Tomlinson, ο

Εργατικός βουλευτής Πάμπος Χαραλάμπους, o Ύπατος Αρ-

μοστής της Κύπρου Κυριακός Κούρος, η πρώην βουλευτής

Dame Τερέζα Βίλλιερς που συνέβαλε θετικά στην ανέγερ-

ση του κτηρίου, ο Δήμαρχος Μπάρνετ Danny Rich, ο ηγέ-

της του Δημαρχείου Μπάρνετ Barry Rawlings, Δημοτικοί

Σύμβουλοι, ο πρόεδρος της Εθνικής Ομοσπονδίας Χρίστος

Καραολής και οι αντιπρόεδροι Μιχάλης Έλληνας και Πά-

μπος Χαραλάμπους, ο πρόεδρος των Ελληνορθοδόξων Κοι-

νοτήτων Λούης Λοΐζου, η προϊσταμένη της Κυπριακής Εκπαι-

δευτικής Αποστολής Μαρία Λοή και άλλοι.

Η υποδοχή των καλεσμένων γινόταν από εκπαιδευτικούς

και μαθητές του Σχολείου. Μετά τον Αγιασμό και τις ομιλίες,

ακολούθησε δεξίωση και ξενάγηση στους χώρους του Σχο-

λείου.

Στο επίσημο ανακοινωθέν που εξεδόθη στα αγγλικά ανα-

φέρονται τα εξής:

New Building Grand Opening 

of St Andrew the Apostle School

It was a momentous day for St Andrew the Apostle School

as guests of honour the Rt Hon Secretary of State for Edu-

cation, Bridget Phillipson, and His Grace, Bishop Iakovos of

Claudiopolis, officially opened the new school building on

Friday, 28th November 2025.

Bishop Iakovas led a service on behalf of His Eminence,

Archbishop Nikitas of Thyateira and Great Britain, blessed

the new building and unveiled a portrait of His Eminence,

the late Archbishop Gregorios of Great Britain and Thyateira,

whose support and vision helped establish the school. This

portrait will be displayed in his honour in the main recep-

tion.

Ms Phillipson spoke to guests, including local elected rep-

resentatives, governors, staff and students. She also met our

Year 12 Politics students and the Student Council, who had

the opportunity to ask her about her life as a politician and

her views about current events.

Speaking at the ceremony to open the campus, Education

Secretary Bridget Phillipson said: "I know that this school,

like so many schools across the country, is at the centre of its

local community. It’s a real pleasure to be here for the open-

ing of this fantastic new campus. I want to say a huge thank

you to everyone who made it possible, for all you’ve done for

the children who will pass through this wonderful new school

this year, next year, and for generations to come".

The 12-year project to identify a site, secure planning per-

mission and build our permanent home has been the cul-

mination of the vision for the school articulated by His Emi-

nence Archbishop Gregorios and a group of local parents

and intellectuals from the Classical Education Trust, led by

the late Yiannis Pareas, the founding Chair of Governors. The

main school building has been dedicated to Yiannis Pareas

and fittingly, his wife and fellow governor, Marina Pareas,

unveiled the name of the building as part of the Grand Open-

ing Ceremony.

Chris Martin, Headteacher, commented, “We have start-

ed the year so well in our new home. All visitors to the school

– particularly at Open Evening and 6th Form Open Evening

– comment on the atmosphere of friendliness alongside aca-

demic ambition that characterises our school. It is wonder-

ful to see our students flourishing in these state-of-the- art

new facilities”.

Mary Karaolis OBE, Chair of Governors and founding gov-

ernor stated, “After twelve years, our hopes have finally come

to fruition. This moment marks the result of tireless dedica-

tion from the school community, the Greek Orthodox Church,

Russell Education Trust, the Department for Education and

those who have supported us in the local community.”

Colin Mackinlay, CEO Russell Education Trust said “St An-

drew’s has established a reputation as a thriving, academi-

cally successful, inclusive and friendly school despite spend-

ing twelve years in temporary accommodation. This splen-

did new building is what the students, staff and local com-

munity deserve.”

St Andrew the Apostle School and the Russell Education

Trust is grateful to both our building partners, Bowmer &

Kirkland, and to the Comer Group, which provided the land

as part of the wider development of North London Business

Park.

ΠΑΡΟΥΣΙΑ ΤΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΥ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΤΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ BRIDGET PHILIPSON

Τα επίσημα εγκαίνια του Ορθόδοξου ημερήσιου
σχολείου St Andrew the Apostle

Secretary for the Department of Education, Bridget Philipson

Chris Martin, Headteacher

Colin Mackinlay, CEO Russell Education

Mary Karaolis, Chair of Governors

PHOTOS : STAVRI KLEANTHOUS



Η Τουρκία έχει από μόνη της αποκλείσει τον εαυτό

της από τη συμμετοχή στο ευρωπαϊκό πρόγραμμα

SAFE, δήλωσε ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας, Νίκος Χρι-

στοδουλίδης.

Προσέθεσε ότι συμμετοχή οποιασδήποτε τρίτης

χώρας προϋποθέτει συμφωνία ασφάλειας με την ΕΕ

και τη σύμφωνη γνώμη των 27 κρατών μελών της, συμπε-

ριλαμβανομένης και της Κυπριακής Δημοκρατίας.

Κληθείς να σχολιάσει δήλωση εκπροσώπου της Ευρω-

παϊκής Επιτροπής, σύμφωνα με την οποία φαίνεται να

μην προχωρά η αίτηση της Τουρκίας για το πρόγραμ-

μα SAFE και αν εκτιμά ότι αυτή η εξέλιξη είναι αποτέ-

λεσμα πιέσεων από πλευράς Ελλάδας και Κύπρου και

άλλων εταίρων ή μια απλή αλλαγή στρατηγικής από την

Τουρκία, ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας είπε ότι η Τουρκία

έχει από μόνη της αποκλείσει τον εαυτό της από τη

συμμετοχή στο χρηματοδοτικό εργαλείο SAFE της Ευρω-

παϊκής Ένωσης.

«Συμμετοχή της οποιασδήποτε τρίτης χώρας προϋ-

ποθέτει συμφωνία ασφάλειας αυτής της τρίτης χώρας

με την Ευρωπαϊκή Ένωση, συμφωνία ασφάλειας η οποία

προϋποθέτει τη σύμφωνη γνώμη των 27 κρατών μελών

της Ευρωπαϊκής Ένωσης συμπεριλαμβανομένης φυσι-

κά και της Κυπριακής Δημοκρατίας», πρόσθεσε.

ΝΙΚΟΣ ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗΣ: 

«Η Τουρκία έχει αποκλειστεί

μόνη της από το SAFE»
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O υπουργός Δικαιοσύνης Μάριος Χαρτσιώτης

υποδέχεται σήμερα στην Κύπρο τον υπουργό Προ-

στασίας του Πολίτη της Ελλάδας Μιχάλη Χρυσοχο-

ΐδη, τον Αρχηγό της ΕΛΑΣ και τον διοικητή της Διεύθυ-

νσης Αντιμετώπισης Οργανωμένου Εγκλήματος

(ΔΑΟΕ) Φώτη Ντουίτση. Ο τελευταίος δεν έρχεται

εθιμοτυπικά στην Κύπρο, αλλά η παρουσία του είναι

κάτι περισσότερο από ουσιαστική, αφού είναι απόφα-

ση του κ. Χαρτσιώτη, η Κυπριακή Αστυνομία να

προχωρήσει στη σύσταση παρόμοιας Διεύθυνσης

με σκοπό την πάταξη του οργανωμένου εγκλήμα-

τος.

Η ΔΑΟΕ, το «ελληνικό FBI» όπως χαρακτηρίζεται

στην Ελλάδα, έχει να επιδείξει σημαντικά αποτελέ-

σματα μετά από χτυπήματα στο οργανωμένο έγκλημα

σε ολόκληρη την ελληνική επικράτεια και θεωρείται

βέβαιο πως κάτι ανάλογο θα αποφασιστεί και στην

Κύπρο, ώστε να παταχθεί ο υπόκοσμος που αποφα-

σίζει χτυπήματα μέρα και νύχτα. 

Στόχος του υπουργού Δικαιοσύνης, είναι, σύμ-

φωνα με πληροφορίες μας, να συσταθεί μια ομάδα

ικανών και αδιάφθορων αξιωματικών εντός της

Αστυνομίας, ανεξάρτητοι από άλλες υπηρεσίες με

εξειδικευμένα στελέχη, που θα διενεργούν έρευνες

για τη δράση μελών φατριών, ώστε εκεί και όπου

εντοπίζονται στοιχεία να προχωρούν σε ξήλωμα.

Πρέπει να σημειωθεί ότι, με οδηγίες του κ. Χαρ-

τσιώτη, από τις αρχές του έτους έχει συσταθεί ομάδα

που διενεργεί οικονομικές έρευνες για άτομα που

άλλα δηλώνουν στον Φόρο Εισοδήματος και με άλλα

φαίνονται και μάλιστα τα επιδεικνύουν. Η ομάδα

αυτή άρχισε να παρουσιάζει αποτελέσματα, όμως

χρειάζεται ενίσχυση και μεγαλύτερη ευελιξία.

Κατά τις επαφές Χαρτσιώτη - Χρυσοχοΐδη, ανα-

μένεται να συζητηθούν τρόποι συνεργασίας της

Αστυνομίας Κύπρου με την Αστυνομία Ελλάδας και

κυρίως των δύο Διευθύνσεων για την πάταξη του

οργανωμένου εγκλήματος και της ελληνικής mafia

που επεκτείνει το τελευταίο διάστημα τα πλοκάμια

της και στην Κύπρο.

Στήνεται «κυπριακό FBI» στα πρότυπα της Ελλάδας 
για πάταξη του οργανωμένου εγκλήματος
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Eνισχυτική και όχι τροχοπέδη των όποιων προ-
σπαθειών στο Κυπριακό θα είναι η Κυπριακή Προ-

εδρία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τόνισαν στις δηλώσεις
η Πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου Ρομπέρτα
Μετσόλα και ο Πρόεδρος της Κυπριακής Δημοκρατίας
Νίκος Χριστοδουλίδης κατά τη διάρκεια κοινών δηλώσεών
τους στο Προεδρικό Μέγαρο στη Λευκωσία. 

Η κυρία Μετσόλα επισκέφθηκε θεσμικά την Κύπρο
συνοδευόμενη από τους επικεφαλής όλων των πολι-
τικών ομάδων του Ευρωκοινοβουλίου με την ευκαιρία
της ανάληψης από την Κύπρο την 1η Ιανουαρίου της
εξάμηνης προεδρία του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου.

«Ενιαίο κυρίαρχο ευρωπαϊκό κράτος»

Στη δήλωσή της μετά το πέρας της κοινής συνεδρίας,
η Ρομπέρτα Μέτσολα αναφέρθηκε και στο Κυπριακό
διαμηνύοντας ότι η Κύπρος μπορεί να βασίζεται στην
Ευρώπη, υπογραμμίζοντας πως το Κυπριακό είναι ένα
κοινό ευρωπαϊκό ζήτημα. Και πρόσθεσε: «Το Ευρω-
παϊκό Κοινοβούλιο θα είναι πάντα στο πλευρό σας για
ένα ενιαίο κυρίαρχο ευρωπαϊκό κράτος, μια δικοινο-
τική, διζωνική ομοσπονδία, σύμφωνα με τα ψηφίσμα-
τα του ΟΗΕ και βασισμένη στις κοινές μας αξίες και
στο δίκαιο της ΕΕ. Και ελπίζω επίσης ότι η Κυπριακή
Προεδρία μπορεί να δράσει και να χρησιμεύσει ως
επιταχυντής σε αυτό».

Χριστοδουλίδης: «Θα καλέσω 
Ερντογάν-Φιντάν στην Κύπρο»

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης έστειλε το δικό του
μήνυμα το οποίο απευθυνόταν προς την Άγκυρα. Είπε
συγκεκριμένα:

«Η Τουρκία είναι υποψήφια προς ένταξη χώρα στην

Ευρωπαϊκή Ένωση. Η Κυπριακή Προεδρία είναι η Κυπρ-

ιακή Προεδρία του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένω-

σης, εκπροσωπώντας όλα τα κράτη-μέλη της Ευρωπαϊ-

κής Ένωσης και φυσικά θα προσεγγίσουμε και τα θέμα-

τα της Τουρκίας όπως ακριβώς προσεγγίζονται όλες οι

υποψήφιες προς ένταξη χώρες. Υπάρχει η εθνική διά-

σταση που έχετε αναφέρει. Θέλω να επαναλάβω ότι

είμαστε έτοιμοι να προσκαλέσουμε και τον Τούρκο Πρόε-

δρο να παραστεί σε Άτυπο Ευρωπαϊκό Συμβούλιο που

θα γίνει στην Κύπρο στις 23 – 24 Απριλίου. Είμαστε έτοι-

μοι να καλέσουμε και τον Τούρκο υπουργό Εξωτερικών

να συμμετάσχει στην άτυπη συνάντηση των υπουργών

Εξωτερικών που θα γίνει κατά τη διάρκεια της Κυπρια-

κής Προεδρίας. Εναπόκειται στην Τουρκία κατά πόσο

επιθυμεί να συμμετάσχει σε αυτές τις συνόδους που -

επαναλαμβάνω- θα λάβουν χώρα κατά τη διάρκεια της

Κυπριακής Προεδρίας του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής

Ένωσης».

Οι στόχοι της Κυπριακής Προεδρίας

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης υποδεχόμενος την Πρόε-
δρο του Ευρωκοινοβουλίου, αναφέρθηκε στους δύο
βασικούς στόχους που έχει θέσει η Κυπριακή Προεδρία
ΕΕ:

«Ο πρώτος αφορά στην ενίσχυση της στρατηγικής

αυτονομίας της ΕΕ και, όταν αναφέρομαι στην στρατ-

ηγική αυτονομία, συμπεριλαμβάνω όλους τους φακέ-

λους που θα παραλάβουμε από τη Δανική Προεδρία:

ανταγωνιστικότητα, άμυνα και ασφάλεια, μετανάστευση,

Πολυετές Δημοσιονομικό Πλαίσιο, στέγαση κ.λπ.

Ο δεύτερος στόχος αφορά στο να φέρουμε πιο κοντά

την ΕΕ με την περιοχή μας. Πρόκειται για περιοχή με

ιδιαίτερη γεωπολιτική σημασία και χρειαζόμαστε χειρο-

πιαστά αποτελέσματα, ουσιαστική πρόοδο προς την

ενίσχυση των σχέσεών μας με την περιοχή».

Στην τοποθέτησή του, αργότερα, κατά την κοινή
συνέντευξη Τύπου, ο ΠτΔ, μεταξύ άλλων, ανέφερε πως
μια αυτόνομη Ευρώπη σημαίνει επίσης μια Ευρώπη
που χτίζει γέφυρες, που προσεγγίζει στρατηγικούς της
εταίρους μέσα από εταιρικές σχέσεις και συνεργασίες,
μια Ευρώπη εξωστρεφή που με αυτοπεποίθηση έχει
σημαντικό ρόλο στις διεθνείς εξελίξεις ως παγκόσμιος
δρώντας.

H ηγετική προσωπικότητα Χριστοδουλίδη

Με ιδιαίτερη θέρμη τοποθετήθηκε η Ρομπέρτα Μέτσο-
λα για τη συμβολή του Νίκου Χριστοδουλίδη τόσο σε
ευρωπαϊκά, όσο και σε περιφερειακά ζητήματα. Σημείω-
σε ότι η Κύπρος αναλαμβάνει την Προεδρία σε μια στιγ-
μή ραγδαίων αλλαγών και σε μια στιγμή αυξανόμενων
προσδοκιών από τους πολίτες. Ενώ υπογράμμισε και
τα εξής: «Με την ηγεσία σας [στο τιμόνι], θα μπορέσο-

υμε να δούμε τι έχουμε δει τα τελευταία χρόνια, καθώς

η Κύπρος έχει δείξει πραγματικά πώς θα μπορούσε να

βοηθήσει τόσους πολλούς ανθρώπους στη Μέση Ανα-

τολή όσον αφορά την ανθρωπιστική βοήθεια, και είναι

ένα μοντέλο που πρέπει να επαινούμε, να εξετάζουμε

και να το μιμηθούμε. Νομίζω ότι οι επόμενοι έξι μήνες

θα σημάνουν μια ανανεωμένη δέσμευση για την εξεύρ-

εση κοινού εδάφους. Σίγουρα θα είμαστε ο σύμμαχος

και ο εταίρος της Κύπρου, όπως είμαστε πάντα, στο

Συμβούλιο, προκειμένου να κάνουμε βήματα προς τα

εμπρός. Και αυτό ισχύει, φυσικά, ιδιαίτερα όταν πρό-

κειται για οποιαδήποτε βήματα προς μια ενωμένη Κύπρο,

υπό την αιγίδα του ΟΗΕ».

Η κοινή συνεδρία με το Υπουργικό Συμβούλιο

Της κοινής συνεδρίας του κυπριακού Υπουργικού
Συμβουλίου με την ηγεσία των πολιτικών ομάδων του
ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, προηγήθηκε κατ’ ιδίαν
συνάντηση του Προέδρου Χριστοδουλίδη με τη Ρο-
μπέρτα Μέτσολα.

Η Ρ. Μέτσολα, αναφερόμενη στον όγκο εργασίας που
θα έχουν κατά το πρώτο εξάμηνο του 2026, σημείωσε
πως «υπάρχουν πέραν των 250 ανοικτών νομοθετικών

φακέλων, μεταξύ των οποίων και φάκελοι που απαι-

τούνται για την ολοκλήρωση του Συμφώνου για τη Μετα-

νάστευση, του Πολυετούς Δημοσιονομικού Πλαισίου,

της νομοθεσίας για το κλίμα, του ψηφιακού κανονιστι-

κού πλαισίου, καθώς και της απλοποίησης, την οποία

το ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αντιμετωπίζει με ιδιαίτερη

σοβαρότητα».

Μετά την κοινή συνεδρία και τις δηλώσεις των δύο
προέδρων, οι αντιπροσωπείες μετέβησαν στην αίθου-
σα Καστελιώτισσα, όπου ο Πρόεδρος της Δημοκρατίας
παραχώρησε δείπνο προς τιμή της Προέδρου του Ευρω-
κοινοβουλίου και της ομάδας της.

Επίσημο δείπνο

Στην πρόποσή του ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης
καλωσόρισε τους φιλοξενούμενούς του «στην καρδιά

της τελευταίας διαιρεμένης πρωτεύουσας της Ευρώπης,

στη νοτιοανατολική γωνία της Ένωσής μας. Σε έναν χώρο,

όπου η κυπριακή ιστορία, η μνήμη και η ταυτότητα είναι

χαραγμένες σε κάθε πέτρα. Ένα νησί στο σταυροδρόμι

τριών ηπείρων, χτίζοντας γέφυρες μεταξύ λαών και πολι-

τισμών, μεταξύ κόσμων. Μια ευρωπαϊκή χώρα στέκε-

ται περήφανα ως ο φάρος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην

Ανατολική Μεσόγειο. Εξωστρεφής, σταθερή και ανθε-

κτική. Έτοιμη να αναλάβει την Προεδρία του Συμβου-

λίου της ΕΕ. Έτοιμη, Στοχευμένη και Δεσμευμένη να

προωθήσει το ευρωπαϊκό εγχείρημα».

Η ΕΕ μπορεί και πρέπει να επουλώσει το τραύμα της
κατοχής και της διαίρεσης, ανέφερε ο Πρόεδρος της
Δημοκρατίας.

Έκανε αναφορά στην τοποθεσία της Καστελλιώτισ-
σας κοντά στην Πράσινη Γραμμή, σημειώνοντας «την

απαράμιλλη ανθεκτικότητα του κυπριακού λαού, τη

δύναμη και ακλόνητη βούλησή του για ένα μέλλον χωρίς

γραμμή κατάπαυσης του πυρός, χωρίς στρατεύματα

κατοχής, ένα μέλλον μιας επανενωμένης Κύπρου μέσα

στη μεγάλη ευρωπαϊκή μας οικογένεια όπου θα απο-

λαμβάνει τα ίδια δικαιώματα με όλους τους άλλους Ευρ-

ωπαίους».

Απευθυνόμενος στην Πρόεδρο του Ευρωπαϊκου Κοι-
νοβουλίου, Ρομπέρτα Μέτσολα, είπε ότι οι Κύπριοι εκτι-
μούν βαθιά την προσωπική της στήριξη και τη μακρ-
οχρόνια στήριξη του Κοινοβουλίου για την επανένωση
της Κύπρου.

Ο Πρόεδρος Χριστοδουλίδης επανέλαβε ότι η Κύ-

προς είναι αποφασισμένη να φέρει αποτελέσματα για
την ευρωπαϊκή οικογένεια, με αίσθηση του κατεπείγοντος
και ενότητα ως έντιμος διαμεσολαβητής.

Η Πρόεδρος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου Ρο-
μπέρτα Μέτσολα στη δική της πρόποση αναφέρθηκε
στην «αξιοσημείωτη ικανότητα του Προέδρου Χριστο-

δουλίδη να φέρνει τους ανθρώπους κοντά».

Επαίνεσε τη σκληρή δουλειά των Κυπρίων στην προ-
ετοιμασία για την ανάληψη της Προεδρίας της ΕΕ,
δηλώνοντας ενθαρρυμένη για τους δύο κύριους άξο-
νες που θα πλαισιώσουν το πρόγραμμα της Κυπριακής
Προεδρίας.

«Είναι ευθυγραμμισμένοι με τις προτεραιότητές μας,

οπότε να είστε βέβαιος ότι θα οικοδομήσουμε μια

Ευρώπη πιο δεσμευμένη, πιο ασφαλή και πιο αυτόνομη.

Σε όλα αυτά, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στέκεται δίπλα

σας ως συνομοθέτης, ως εταίρος και ως φίλος», είπε η
κ. Μέτσολα.

Ποιοι συνόδευαν την Ρ. Μετσόλα

Τρεις συμπρόεδροι και τέσσερις αντιπρόεδροι των
πολιτικών ομάδων του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
πλαισίωναν την Ρομπέρτα Μέτσολα κατά τις συναντή-
σεις της στην Κύπρο.

Το Ευρωπαϊκό Λαϊκό Κόμμα το εκπροσώπησε ο Tomas

TOBÉ ένας εκ των δέκα αντιπροέδρων της πολιτικής
ομάδας. Πρόεδρος του ΕΛΚ είναι ο Μάνφρεντ Βέμπερ,
με πολύ καλές σχέσεις με την Κύπρο.

Η Προοδευτική Συμμαχία των Σοσιαλιστών και Δημο-
κρατών εκπροσωπήθηκε την πρόεδρο του, Iratxe GARCÍA
PÉREZ. Ήταν και η μόνη επικεφαλής πολιτικής ομάδας
στο ευρωκοινοβούλιο που συμμετείχε στην αποστολή.

Την ομάδα «Πατριώτες για την Ευρώπη» την εκπρο-
σώπησε η Kinga GAL, πρώτη αντιπρόεδρος της πολιτι-
κής ομάδας, της οποίας ηγείται ο Jordan BARDELLA.

Την πολιτική ομάδα των Ευρωπαίων Συντηρητικών
και Μεταρρυθμιστών εκπροσώπησε ο Patryk JAKI, ένας
εκ των δύο συμπροέδρων της ECR.

Την πολιτική ομάδα του «Renew» εκπροσώπησε ο
Morten LØKKEGAARD, ένας εκ των οκτώ αντιπροέδρ-
ων της ομάδας. Πρόεδρος του «Renew» είναι η Valérie
HAYER.

Την ομάδα των Πρασίνων/Ευρωπαϊκή Ελεύθερη
Συμμαχία εκπροσώπησε ο Bas EICKHOUT, ένας εκ των
αντιπροέδρων του GREENS/EFA.

Για την ομάδα της Αριστεράς στο ευρωκοινοβούλιο
βρέθηκε στην Κύπρο ο συμπρόεδρος Martin SCHIRDEWAN.

Τέλος την ομάδα «Ευρώπη των Κυρίαρχων Εθνών»
εκπροσώπησε ο René AUST, συμπρόεδρος του ESN.

ΕΠΙΣΚΕΨΗ ΣΤΗΝ ΚΥΠΡΟ ΠΡΟΕΔΡΟΥ ΕΥΡΩΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ 
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προεδρία της ΕΕ κίνητρο 

για το Κυπριακό»
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Του Ανταποκριτή μας

ΦΩΤΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙΔΗ

Τεράστια επιτυχία αποτελεί για την Ελλάδα

η ισχυρή υποψηφιότητα του Κυριάκου Πιε-

ρρακάκη για τη θέση του προέδρου του

Eurogroup, οκτώ μήνες μετά την ανάληψη των

καθηκόντων του στη θέση του υπουργού Εθνι-

κής Οικονομίας και Οικονομικών, σε μια χώρα

που πριν από 10 χρόνια γλίτωσε στο παρά

πέντε τη χρεωκοπία.

«Η πρόσφατη Ιστορία της Ελλάδας μάς υπεν-

θυμίζει τι μπορεί να επιτύχει η Ευρώπη όταν

ενεργεί από κοινού», τόνιζε στο κείμενο της

υποψηφιότητάς του ο Έλληνας υπουργός Οικο-

νομικών. 

«Η γενιά μου διαμορφώθηκε από μια υπαρ-

ξιακή κρίση που μας δίδαξε τη δύναμη της ανθ-

εκτικότητας, το κόστος του εφησυχασμού, την

αναγκαιότητα των μεταρρυθμίσεων και τη στρ-

ατηγική σημασία της ευρωπαϊκής αλληλεγγύης.

Αυτές οι εμπειρίες αποτελούν τη βάση για την

κατανόηση του ρόλου της Ευρώπης στη δια-

φύλαξη της σταθερότητας και την προώθηση

της προόδου», είπε ο Κυριάκος Πιερρακάκης.

Κούρσα για δύο

Στην κούρσα για δύο, όπως διαμορφώνεται

μετά την ολοκλήρωση της προθεσμίας για την

υποβολή υποψηφιοτήτων, ο Kυριάκος Πιερρα-

κάκης έχει εξασφαλίσει τη στήριξη του απελ-

θόντα Προέδρου του Σώματος, Ιρλανδού υπουρ-

γού Οικονομικών Πασκάλ Ντόναχιου, ο οποίος

παραιτήθηκε λίγους μήνες μετά την ανανέωση

τη θητείας του.

Αντίπαλος του Κυριάκου Πιερρακάκη στην

κούρσα διαδοχής, θα είναι ο Βέλγος αναπληρω-

τής πρωθυπουργός και υπουργός Προϋπολο-

γισμού Βίνσεντ φαν Πετέγκεμ, του κεντροδε-

ξιού Ευρωπαϊκού Λαϊκού Κόμματος (ΕΛΚ). 

Η κούρσα θα ολοκληρωθεί στις 11 Δεκεμ-

βρίου στην ψηφοφορία ανάμεσα στους 20 Υπο-

υργούς Οικονομικών της Ζώνης του Ευρώ, στη

συνεδρίασή τους στις Βρυξέλλες.

Προτάσεις

Στο κείμενο της επιστολής προς τους συνα-

δέλφους του πρότεινε «μεγαλύτερη ενοποίηση

με την κατάργηση των διαχωριστικών γραμμών,

όπως Βορράς και Νότος, Ανατολή και Δύση, λιτότ-

ητα και ευελιξία».

«Σήμερα, η Ευρώπη αντιμετωπίζει κοινές

ανάγκες: την ενίσχυση της αμυντικής μας ικανότ-

ητας, την ολοκλήρωση της ενιαίας αγοράς, τη

διασφάλιση της τεχνολογικής κυριαρχίας και

την προώθηση της καινοτομίας και της αντα-

γωνιστικότητας σε μια εποχή εντεινόμενου παγ-

κόσμιου ανταγωνισμού», τόνισε ο Έλληνας υ-

πουργός Οικονομικών.

Ο Κυριάκος Πιερρακάκης υπογράμμισε ότι η

γεωπολιτική αβεβαιότητα της εποχής μας, που

επιδεινώνεται από την εισβολή της Ρωσίας στην

Ουκρανία και οι αυξανόμενες εντάσεις στην

ευρύτερη γειτονιά μας, ενδυναμώνουν την ανά-

γκη για ενότητα και ανθεκτικότητα. 

«Η Ευρώπη δεν μπορεί να επιτρέψει στον

εαυτό της να αφεθεί στην αυταρέσκεια. Πρέπει

να ενισχύσουμε συλλογικά τα οικονομικά, χρημα-

τοπιστωτικά και δημοκρατικά μας θεμέλια. Με

αυτό το πνεύμα και με πλήρη σεβασμό στις κοι-

νές μας ευθύνες, θα ήθελα να υποβάλω την

υποψηφιότητά μου για την προεδρία του

Eurogroup», ανακοίνωσε ο Έλληνας υπουργός.

Ο Yπουργός έκλεινε την επιστολή του ως εξής:

«Με βαθιά προσήλωση στο κοινό μας ευρω-

παϊκό εγχείρημα, ζητώ με σεβασμό τη στήριξή

σας για την υποψηφιότητά μου ως προέδρου

του Eurogroup, ώστε μαζί να διαμορφώσουμε

μια ευρωζώνη ισχυρή, σταθερή και έτοιμη για

το μέλλον προς όφελος των πολιτών μας».

Συμμετοχή

Στο ενδεχόμενο εκλογής του Κυριάκου Πιε-

ρρακάκη στην προεδρία του Eurogroup, η Ελλά-

δα εξασφαλίζει διά της πλαγίας οδού τη συμμε-

τοχή της σε οντότητες όπως είναι οι G7 οι G20

και οι ειδικές συνεδριάσεις του ΔΝΤ, που σήμε-

ρα δεν έχει πρόσβαση.

“Σαν βγεις στον πηγαιμό για την Ιθάκη,

να εύχεσαι να’ναι μακρύς ο δρόμος”

16 ● ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ Πέμπτη 4 Δεκεμβρίου 2025ΕλλάδαΤου ανταποκριτή μας

στην Αθήνα

ΦΩΤΗ ΧΑΡΑΛΑΜΠΙΔΗ

Πολιτική Προστασία και αμέλεια Δήμων

Οι έντονες βροχοπτώσεις ανέδειξαν, για ακόμη μία φορά, τη σοβαρή
έλλειψη προετοιμασίας σε πολλούς δήμους, ιδιαίτερα στην Αττική. Ήταν
αρκετά 40 και 50 χιλιοστά βροχής για να παραλύσει το Λεκανοπέδιο, να
πλημμυρίσουν κεντρικοί δρόμοι της Αθήνας και να χρειαστεί να επιστρα-
τευτούν ακόμα και… κλαρκ για να μεταφερθούν με ασφάλεια πολίτες. Παρά
τις επανειλημμένες προειδοποιήσεις των ειδικών και τις συχνές αναφορές
για την ανάγκη τακτικής συντήρησης των δικτύων απορροής, μεγάλο μέρος
των δήμων βρέθηκε απροετοίμαστο απέναντι στα έντονα καιρικά φαινό-
μενα. Σε αρκετές περιοχές τα φρεάτια ήταν φραγμένα, καθώς δεν είχε υλο-
ποιηθεί ο απαραίτητος καθαρισμός που αποτελεί βασική προϋπόθεση για
την ομαλή απορροή των υδάτων. Επιπλέον, δεν εφαρμόστηκαν εγκαίρως
προληπτικά μέτρα, όπως έλεγχοι σε επικίνδυνα σημεία, ενίσχυση των συνε-
ργείων και συντονισμός με τις αρμόδιες υπηρεσίες. Αποτέλεσμα αυτής της
αμέλειας ήταν να παρατηρηθούν σημαντικά πλημμυρικά φαινόμενα, τα
οποία προκάλεσαν προβλήματα στην κυκλοφορία, υλικές ζημιές και έντονη
ταλαιπωρία στους πολίτες. Η επαναλαμβανόμενη εικόνα δρόμων που μετα-
τρέπονται σε ρυάκια, ακόμη και μετά από σύντομες καταιγίδες, αναδεικ-
νύει την ανάγκη για έναν πιο οργανωμένο και αποτελεσματικό σχεδιασμό.
Η Πολιτική Προστασία σε τοπικό επίπεδο δεν μπορεί να λειτουργεί με
προχειρότητα. Οι δήμοι οφείλουν να αναλάβουν πιο ενεργό ρόλο και να
υλοποιούν τα προβλεπόμενα μέτρα πρόληψης. Η κλιματική κρίση δεν αφή-
νει κανένα περιθώριο για εφησυχασμούς, με τα ακραία καιρικά φαινόμε-
να να εμφανίζονται όλο και πιο συχνά. Ωστόσο η πυκνή δόμηση στις μεγά-
λες πόλεις και η παλαιότητα των υποδομών επιδεινώνουν τα αποτελέσματα
ακόμα και συνηθισμένων για την εποχή βροχοπτώσεων. Για αυτό απαι-
τείται ακόμα καλύτερη προετοιμασία.

Οι γκάφες Ανδρουλάκη και η βελόνα προς τα κάτω 

Είναι γνωστό πως ο πανικός είναι κακός σύμβουλος για όλους τους ανθ-
ρώπους. Αυτό εννοείται πως ισχύει ακόμα περισσότερο για τους πολιτι-
κούς. Η απόγνωση τους οδηγεί να κάνουν το ένα λάθος μετά το άλλο. Κορ-
υφαίο παράδειγμα η τακτική που ακολουθεί, εδώ και αρκετό καιρό, ο Νίκος
Ανδρουλάκης. Από καταστροφολογία σε καταστροφολογία, από γκάφα σε
γκάφα και από fake news σε fake news. Ο πρόεδρος του ΠΑΣΟΚ βλέπει τη
βελόνα των δημοσκοπήσεων να είναι κολλημένη γύρω στο 12%. Βλέπει
κορυφαία στελέχη του κόμματός του να τον προειδοποιούν πως στο επι-
κείμενο συνέδριο θα γίνει… ξεκαθάρισμα πολιτικών λογαριασμών. Βλέπει
να έρχονται τα κόμματα του Αλέξη Τσίπρα και της Μαρίας Καρυστιανού.
Βλέπει και πως ο χρόνος τελειώνει, καθώς απέχουμε πλέον λιγότερο από
500 ημέρες έως τις εθνικές εκλογές. Όλα αυτά είναι αρκετά να τον απο-
σταθεροποιήσουν πλήρως. Έτσι, ως κεντρική γραμμή έχει επιλέξει την κατα-
στροφολογία. Κραυγάζει για οτιδήποτε κάνει η ελληνική κυβέρνηση, λέει
σχεδόν «όχι σε όλα», γκρινιάζει και μιζεριάζει. Άραγε, δεν θυμάται τι έπαθ-
αν ο Αλέξης Τσίπρας και ο ΣΥΡΙΖΑ το 2023 με αυτή την τακτική; Πως βίω-
σαν διπλή εκλογική πανωλεθρία; Οι γκάφες είναι το άλλο μεγάλο πρόβ-
λημα του Νίκου Ανδρουλάκη. Θυμάστε πως ανέβηκε τον Σεπτέμβριο στη
ΔΕΘ έχοντας, υποτίθεται, ως μεγάλο «όπλο» στις εξαγγελίες του τη μείω-
ση του ΦΠΑ σε τρία προϊόντα πρώτης ανάγκης. Βγήκε αμέσως μετά να μιλή-
σει για αυτή την πρόταση και δεν θυμόταν ποια ήταν αυτά τα τρία προϊόν-
τα. Στο ΠΑΣΟΚ ψάχνονταν για δυο-τρεις ημέρες να τα βρουν. Τελικά, αφού
διάφορα στελέχη έλεγαν διαφορετικά προϊόντα, κατέληξαν ποια ήταν αυτά
τα τρία. Αλλά, αλήθεια, τα θυμάται κανείς; Και εγώ τα έχω ξεχάσει. Έτσι κι
αλλιώς, δεν θα σώζονταν οι πολίτες αν μειωνόταν ο ΦΠΑ σε μόλις τρία
προϊόντα. Το πιο επικίνδυνο για τον Νίκο Ανδρουλάκη, όμως, είναι η υιοθ-
έτηση fake news. Την προηγούμενη εβδομάδα εμφανίστηκε στη Βουλή και
κατηγόρησε τον βουλευτή της Ν.Δ. Μακάριο Λαζαρίδη, για «σωματική βία»
κατά μάρτυρα στην Εξεταστική για τον ΟΠΕΚΕ. Και διαψεύστηκε από την
πραγματικότητα. Πριν λίγες μέρες, βγήκε στο ραδιόφωνο και «αποκάλυψε»
πως ο Κυριάκος Μητσοτάκης είναι «κουμπάρος» με τον περιβόητο «Φραπέ»
του ΟΠΕΚΕΠΕ. Μόνο που και εδώ η πραγματικότητα τον διέψευσε, καθώς
η αλήθεια είναι πως ο αείμνηστος Κωνσταντίνος Μητσοτάκης ήταν κουμπάρ-
ος συγγενικού προσώπου του «Φραπέ». Αν ο Νίκος Ανδρουλάκης νομίζει
πως με αυτή την τακτική θα ξεκολλήσει τη βελόνα του ΠΑΣΟΚ, ναι, μπορεί
και να τα καταφέρει. Μόνο που όταν ξεκολλήσει, η ρημάδα η βελόνα, αντί
να πάει προς τα πάνω θα πάει προς τα κάτω. Και το ΠΑΣΟΚ μπορεί να κιν-
δυνεύσει να έρθει τρίτο ή ακόμα και τέταρτο κόμμα στις εθνικές εκλογές
του 2027.

Το Χριστουγεννιάτικο Χωριό στον Πεδίον του Άρεως 

Με μια λαμπρή συναυλία του Θοδωρή Φέρρη άνοιξε και φέτος στο
Πεδίον του Άρεως το Χριστουγεννιάτικο Χωριό της Περιφέρειας Αττικής,
που θα λειτουργεί μέχρι τις 6 Ιανουαρίου. Ο Περιφερειάρχης Αττικής Νίκος
Χαρδαλιάς, με σαφείς αναφορές στον περσινό ντόρο για το πρωτοχρονιά-
τικο ρεβεγιόν, έστειλε εκ των προτέρων ένα μήνυμα καλής διάθεσης και
συνεννόησης: «Στην Περιφέρεια Αττικής πιστεύουμε βαθιά στη συνερ-
γασία. Οι γιορτές δεν είναι πεδίο αντιπαράθεσης ή σύγκρισης, είναι πεδίο
χαράς». Ο Περιφερειάρχης υπενθύμισε ότι πέρυσι, παρά τις συζητήσεις, οι
πολίτες αγκάλιασαν όλες τις εορταστικές εκδηλώσεις, αποδεικνύοντας στην
πράξη ότι «υπάρχει χώρος για όλους και για πολλά», όπως τόνισε. Μάλι-
στα, στις 6 Δεκεμβρίου η Περιφέρεια Αττικής ανοίγει φέτος και δεύτερο
Χριστουγεννιάτικο Χωριό, αυτή τη φορά στα Δυτικά και συγκεκριμένα στο
Μητροπολιτικό Πάρκο Τρίτση. 

Φ. Χαρ.

Σ Χ Ο Λ Ι ΑΣ Χ Ο Λ Ι Α Εθνική επιτυχία η υποψηφιότητα
Κυρ. Πιερρακάκη για το Eurogroup

Την αποτελεσματικότητα των νέων

νομοθετικών παρεμβάσεων που έφε-

ραν θεαματική μείωση των ροών,

καθώς και τη μεγάλη σημασία της

προστασίας των ελληνικών και ευρ-

ωπαϊκών συνόρων, ανέδειξε ο υπουρ-

γός Μετανάστευσης και Ασύλου,

Θάνος Πλεύρης,σε τηλεοπτική συνέν-

τευξή του στον ΣΚΑΪ.

«Πέρυσι οι ροές από τη θάλασσα

τους τελευταίους τέσσερις μήνες

ήταν 27.324, από Αφγανιστάν, Πακι-

στάν, Μπανγκλαντές, Σουδάν, Αίγυπτο

και υπήρχε ακόμη η Συρία. Δεν ήταν

προσφυγικό πρόβλημα. Φέτος, έχο-

υμε 13.857 στο ίδιο διάστημα. Στη

μέση, μειωμένες κατά 50%, όταν τον

Ιούλιο ήμασταν στα ίσα, δηλαδή έχο-

υμε 50% μείωση των ροών μετά την

ψήφιση των νέων μέτρων. Είναι φανε-

ρό ότι επηρέασαν τα νέα μέτρα».

Ο κ. Πλεύρης εξήγησε ότι «βλέ-

πουμε από τη σύνθεση των πληθυ-

σμών πως τώρα πια κυρίαρχα έρχον-

ται ροές που πιστεύουν ότι μπορούν

να πάρουν άσυλο. Έχουν μειωθεί οι

εθνότητες που γνωρίζουν ότι όταν

έρχονται εδώ πια και ζητούν άσυλο,

μπαίνουν σε καθεστώς κράτησης»,

προσθέτοντας πως αυτός είναι ο

λόγος που οι αφίξεις έχουν αλλάξει

χαρακτήρα από το καλοκαίρι και

μετά.

Διευκρίνισε, επίσης, πως όσοι

εισέρχονται στην Ελλάδα ενημε-

ρώνονται άμεσα ότι, εφόσον το αίτημά

τους δεν δικαιολογείται, θα ακολου-

θηθεί διαδικασία επιστροφής,

σημειώνοντας πως «το επόμενο στά-

διο που έχουμε πολλή δουλειά ακόμα

να κάνουμε είναι η αύξηση των επι-

στροφών».

Σχετικά με το πόσοι μετανάστες

βρίσκονται στη χώρα, ο υπουργός

τόνισε με σαφήνεια ότι «οι νόμιμοι

μετανάστες είναι 793.000» και πως

«οι πραγματικοί αριθμοί των μη νόμι-

μων δεν ανταποκρίνονται στις υπερ-

βολικές εκτιμήσεις».

Ο ίδιος υπενθύμισε ότι από τη δια-

δικασία νομιμοποίησης της τελευ-

ταίας τετραετίας «ο κόσμος που νομι-

μοποιήθηκε ήταν 28.000», γεγονός

που, όπως είπε, αποδεικνύει ότι «δεν

είχαμε τον αριθμό τον οποίο

πιστεύουν».

Ερωτηθείς για τις πρόσφατες

δηλώσεις της προέδρου της Φωνής

Λογικής, Αφροδίτης Λατινοπούλου,

σχετικά με την κατάσταση στην Αθήνα,

ο κ. Πλεύρης απάντησε ότι η συζή-

τηση πρέπει να γίνεται με πραγμα-

τικά δεδομένα και όχι με εντυπώσεις,

υπογραμμίζοντας: «Εγώ εκλέγομαι

στην Α' Αθηνών 10-15 χρόνια και όταν

αναφερόμουν στον Άγιο Παντελεή-

μονα υπήρχε κόσμος που δεν ήξερε

ούτε τους δρόμους που ήταν γύρω-

γύρω από την περιοχή». 

Υπενθύμισε, επίσης, ότι «τον Ιούλιο

ψηφίσαμε την πιο αυστηρή μετα-

ναστευτική πολιτική που υπάρχει σε

όλη την Ευρώπη».

Σχολιάζοντας τις κατηγορίες περί

pushbacks, ο κ. Πλεύρης επεσήμα-

νε ότι «η δουλειά μας είναι να φυλά-

με τα σύνορα από τους παράνομο-

υς μετανάστες, από τη λαθρομετα-

νάστευση. Θα κάνουμε τα πάντα να

προστατεύουμε τα σύνορά μας και

να προστατεύουμε τους Έλληνες

πολίτες. Τελεία».

Θ. ΠΛΕΥΡΗΣ: «Μειωμένες κατά 50% 

οι εισροές λαθρομεταναστών»

«Η ιστορία της Ελλάδας υπενθυμίζει τι μπορεί να κάνει η Ευρώπη
ενωμένη», δήλωσε ο Έλληνας Υπουργός Οικονομικών



Tο Αμερικανο-ελληνικό Ινστιτούτο (ΑΗΙ) πραγματο-

ποίησε εκδήλωση σε κεντρικό ξενοδοχεία των Αθη-

νών με θέμα «Πού βρίσκονται οι σχέσεις Ηνωμένων

Πολιτειών - Ελλάδας, έναν χρόνο από την εκλογή του

προέδρου Ντόναλντ Τραμπ».

Ο πρόεδρος του ΑΗΙ, Νικ Λαρυγγάκης μίλησε για την

ανάγκη σεβασμού του κράτους δικαίου χωρίς εκπτώσεις,

δείχνοντας εμμέσως την Τουρκία. 

«Δεν μπορούμε να μιλάμε για τις σχέσεις των ΗΠΑ με

την Ελλάδα χωρίς να μιλάμε και για την Κύπρο. Είναι άρρη-

κτα συνδεδεμένες», τόνισε ο Λαρυγγάκης

Οι παρουσίες-ομιλίες

Κεντρική ομιλητής στην εκδήλωση ήταν η πρέσβης των

ΗΠΑ στην Αθήνα, Κίμπερλι Γκίλφοϊλ. 

Από τις τοποθετήσεις και τα πάνελ συζητήσεων ξεχώρ-

ισαν επίσης οι: Βασίλειος Κυριαζής, Αντιναύαρχος (ε.α.).

Ντόρα Μπακογιάννη, Βουλευτής του Ελληνικού Κοινο-

βουλίου & πρώην Υπουργός Εξωτερικών. Δρ. Κωνσταν-

τίνος Φίλης, Διευθυντής του Ινστιτούτου Παγκόσμιων

Υποθέσεων του Αμερικανικού Κολεγίου Ελλάδας (ACG).

Χρίστος Μαραφάτσος, Πρόεδρος, Greek Americans for

Trump. 

Η σημασία της Ελλάδας

Περιγράφοντας την Ελλάδα, ο Λαρυγγάκης ξεκίνησε

λέγοντας ότι έχει το μέγεθος της Αλαμπάμα, το ΑΕΠ του

Τενεσί και πληθυσμό λίγο μεγαλύτερο από αυτό της πόλης

της Νέας Υόρκης. Ωστόσο όπως είπε η σημασία της είναι

πολύ μεγαλύτερη από αυτό.

Αναφερόμενος στις σχέσεις της Αθήνας με τη διοίκηση

Τραμπ, ο Λαρυγγάκης μίλησε για το στρατηγικό διάλογο

που από το 2019 συνεχίζεται μέχρι και σήμερα και τόνι-

σε ότι ένα βασικό στοιχείο αυτού του διαλόγου ήταν ότι

η κυβέρνηση ήθελε τα μέλη του ΝΑΤΟ να αυξήσουν τις

δαπάνες τους για το ΝΑΤΟ.

Όταν ήταν μόνο 2%, η Ελλάδα ήταν μία από τις δύο ή

τρεις χώρες που δαπανούσαν πάνω από 2%, ανέφερε

χαρακτηριστικά, τονίζοντας πως οι αμυντικοί εξοπλισμοί

είναι μόνο η κορυφή του παγόβουνου στις σχέσεις Αθή-

νας - Ουάσιγκτον.

Όπως είπε η Ελλάδα είναι ένας πιστός, αφοσιωμένος

σύμμαχος, στην περιοχή και υπογράμμισε ως κρίσιμο

στοιχείο την συμμαχία 3+1 (Ελλάδα, Κύπρος, Ισραήλ +

ΗΠΑ) τονίζοντας ότι οι ΗΠΑ έχουν τεράστιο ενδιαφέρον

για αυτό το μέρος του κόσμου.

Ο Λαρυγγάκης υπογράμμισε και το γεγονός ότι το ΑΗΙ

από την ίδρυση του μετά την συνεχιζόμενη μέχρι σήμε-

ρα παράνομη εισβολή και κατοχή στην Κύπρο, είχε πάντα

ένα βασικό μήνυμα, ότι «αυτή η οργάνωση υπάρχει για

να προωθεί τα συμφέροντα των ΗΠΑ. Και συνεχίζουμε

να το κάνουμε αυτό μέχρι σήμερα, 39 χρόνια μετά την

ανάληψη των καθηκόντων μου σε αυτή την οργάνωση.

Αυτή είναι η βασική μας αρχή. Είμαι Αμερικανός πολίτης

ελληνικής καταγωγής και είμαι περήφανος που έχω τα

πόδια μου και στις δύο πλευρές του Ατλαντικού και ότι

είναι σταθερά στηριγμένα. Επειδή πιστεύω ακράδαντα

σε αυτή τη σχέση».

Όπως σημείωσε, η Ελλάδα μέσω των ενεργειών της

βοηθά στην προώθηση αυτών των γεωστρατηγικών συμφ-

ερόντων της ειρήνης και της σταθερότητας.

«Όχι επιλεκτική αναφορά 

στο Κράτος Δικαίου»

Μιλώντας για το 3+1 ο Λαρυγγάκης επέλεξε να αναφ-

ερθεί στο Κυπριακό και στο Κράτος Δικαίου. Όπως είπε

το ΑΗΙ στο οπλοστάσιο του για την υποστήριξη της σχέ-

σης ΗΠΑ – Ελλάδας έχει πάντα την αναφορά στο κράτος

δικαίου. Ωστόσο όπως είπε η αναφορά στο κράτος δικαίου

δεν μπορεί να είναι επιλεκτική.

«Δεν μπορεί να υπάρχει ένα σύνολο αξιών για τη μία

χώρα και ένα άλλο σύνολο αξιών για την άλλη. Η εισβο-

λή στο Κουβέιτ ήταν παράνομη και δημιουργήθηκε μια

συμμαχία. Η εισβολή στην Ουκρανία ήταν παράνομη και

συγκεντρώσαμε όσο το δυνατόν περισσότερη υποστήρ-

ιξη για να προσπαθήσουμε να διώξουμε έναν τραμπούκο.

Αλλά το ίδιο συνέβη και με την Κύπρο. Και δεν μπορούμε

να μιλάμε για τις σχέσεις των ΗΠΑ με την Ελλάδα χωρίς

να μιλάμε και για την Κύπρο. Είναι άρρηκτα συνδεδεμέ-

νες» τόνισε ο Λαρυγγάκης.

Σημείωσε δε ότι η θέση αυτής της χώρας συνεχίζει να

ενισχύεται στο πλαίσιο της στρατηγικής εταιρικής σχέ-

σης με τις Ηνωμένες Πολιτείες και δεν μπορεί να συνεχίσει

να διαδραματίζει τον ρόλο που επιθυμούν οι ΗΠΑ με

χιλιάδες οπλισμένους στρατιώτες με αμερικανικά όπλα,

κάτι που παραβιάζει τον Νόμο περί Εξωτερικής Βοήθει-

ας των Ηνωμένων Πολιτειών και τον Νόμο περί Ελέγχου

Εξαγωγών Όπλων των Ηνωμένων Πολιτειών, αναφερό-

μενος στα τουρκικά στρατεύματα κατοχής στην Κύπρο.

«Δεν πρέπει να παραβιάζουμε τους δικούς μας νόμο-

υς. Και μιλάω ως Αμερικανός. Και πρέπει να έχουμε πολι-

τικές τόσο για τους φίλους όσο και για τους εχθρούς»,

ανέφερε χαρακτηριστικά επικαλούμενος τη ρήση του

Άιζενχάουερ.

Ο Λαρυγγάκης έκανε λόγο για μία ώριμη σχέση ανά-

μεσα σε Ελλάδα και ΗΠΑ τονίζοντας, ωστόσο, ότι «πρέ-

πει να γίνει αντιληπτή ως τέτοια και να μην εξεταστεί ποτέ

μέσα από το πρίσμα οποιουδήποτε τρίτου μέρους. Πρέ-

πει να εξεταστεί ξεχωριστά ως διμερής σχέση και όχι μέσω

τρίτων μερών». Ξέρουμε για τι μιλάμε είπε, δείχνοντας

εμμέσως την Τουρκία και επανέλαβε ότι πρέπει να εφα-

ρμοστεί το Δίκαιο, τονίζοντας πως «επειδή η σχέση είναι

ισχυρή σήμερα και συνεχίζει να είναι ισχυρή, αυτό δεν

σημαίνει ότι ξαφνικά θα επαναπαυτούμε και θα αφήσο-

υμε τα πράγματα να απλά να συμβαίνουν».

ΛΑΜΠΡΗ ΕΚΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΟ-ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ

ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟΥ (ΑΗΙ) ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ

Ν. ΛΑΡΥΓΓΑΚΗΣ: «Δεν μπορούμε να

μιλάμε για τις σχέσεις Ελλάδας – ΗΠΑ

χωρίς να αναφερόμαστε στην Κύπρο»
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Η ιστορική Κοινωνική Συμφωνία

για τις Συλλογικές Συμβάσεις Εργασίας

βρέθηκε στο επίκεντρο της συνε-

δρίασης του Συμβουλίου Υπουργών

Εργασίας και Κοινωνικής Ασφάλι-

σης της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Η Επίτροπος Εργασίας και Αντι-

πρόεδρος της Ευρωπαϊκής Επιτρο-

πής, Roxana Minzatu, συνεχάρη

δημοσίως την Ελλάδα για την επίτευ-

ξη της εθνικής Κοινωνικής Συμφωνίας,

χαρακτηρίζοντας την Ελλάδα «πηγή

έμπνευσης» για τον κοινωνικό διά-

λογο σε ολόκληρη την Ευρώπη.

«Θέλω πραγματικά να συγχαρώ

την Ελλάδα για την ιστορική υπογρ-

αφή της Κοινωνικής Συμφωνίας με

τους κοινωνικούς εταίρους, όχι μόνο

για το τι σημαίνει για την ελληνική

αγορά εργασίας, για τους εργαζόμε-

νους, για τις επιχειρήσεις, για τη χώρα,

για το κλίμα του κοινωνικού διαλό-

γου μεταξύ των κοινωνικών εταίρων

στην Ελλάδα, αλλά και για την έμπνευ-

ση που δίνει για την ενεργοποίηση

του ευρωπαϊκού κοινωνικού διαλό-

γου, επειδή προέρχεται από μια χώρα

που δεν ανήκει στο σκανδιναβικό

μοντέλο και που είχε τις δικές της

ιστορικές προκλήσεις στο να φέρει

τους κοινωνικούς εταίρους στο ίδιο

τραπέζι με την κυβέρνηση. 'Αρα, το

μήνυμα που εκπέμπετε δεν αφορά

μόνο την Ελλάδα, αλλά ολόκληρη την

Ευρώπη», δήλωσε η κ. Μινζάτου.

Η Ελληνίδα υπουργός Εργασίας

Νίκη Κεραμέως, κατά την προσέ-

λευσή της στο Συμβούλιο, δήλωσε:

«Σήμερα, στις Βρυξέλλες, ενημερώνω

το Συμβούλιο Υπουργών Εργασίας

Ευρωπαϊκής Ένωσης και την Αρμό-

δια Επίτροπο και Αντιπρόεδρο της

Ευρωπαϊκής Επιτροπής, την κ. Minzatu,

για την ιστορική Εθνική Κοινωνική

Συμφωνία που συνήφθη την περα-

σμένη εβδομάδα μεταξύ της ελληνι-

κής κυβέρνησης και όλων των εθνικών

κοινωνικών εταίρων. Μια συμφωνία,

η οποία ενισχύει τις Συλλογικές Συμβά-

σεις Εργασίας στη χώρα μας, οδηγεί

στην προστασία περισσότερων εργα-

ζομένων από Συλλογικές Συμβάσεις

Εργασίας, προσφέρει ένα πιο στα-

θερό εργασιακό περιβάλλον για τις

επιχειρήσεις και βάζει ξεκάθαρους

κανόνες συνολικά στην αγορά

εργασίας».

Η Υπουργός είχε διαδοχικές συναν-

τήσεις με την Επίτροπο Εργασίας και

Αντιπρόεδρο της Ευρωπαϊκής Επι-

τροπής, Roxana Minzatu, καθώς και

με τον Γενικό Διευθυντή της Γενικής

Διεύθυνσης Απασχόλησης, Κοινω-

νικών Υποθέσεων και Ένταξης (DGEM-

PL), Mario Nava, στους οποίους πα-

ρουσίασε το περιεχόμενο, τη σημασία

και τα επόμενα βήματα της Κοινω-

νικής Συμφωνίας.

Παράλληλα, η κ. Κεραμέως έκανε

παρεμβάσεις σε δύο συνεδριάσεις

του Συμβουλίου με θέματα την

απλούστευση, την εφαρμογή και τον

αποτελεσματικό έλεγχο της εργατι-

κής και της ασφαλιστικής νομοθεσίας

και το «EU Talent Pool».

Στο περιθώριο του Συμβουλίου,

η Υπουργός συμμετείχε σε τριμερή

συνάντηση με τους ομολόγους της,

τον Υπουργό Κοινωνικής Προστασίας

της Ιρλανδίας, Dara Calleary και την

Υπουργό Κοινωνικής Ασφάλισης και

Εργασίας της Λιθουανίας, Jūratė

Zailskienė, χώρες που προηγούνται

της Ελλάδας στη σειρά ανάληψης

της Προεδρίας του Συμβουλίου της

ΕΕ.

Συγχαρητήρια στην Ελλάδα από την

Ευρ. Επιτροπή για τη συμφωνία για τις

Συλλογικές Συμβάσεις Εργασίας
«ΠΗΓΗ ΕΜΠΝΕΥΣΗΣ ΓΙΑ ΟΛΗ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΗ»



Στις 23.11.2025 δημοσιεύθηκε στην «Καθημερινή»

το άρθρο του κ. Θανάση Φωτίου, «Στοχοπροσή-

λωση». Επανέλαβε μια αποκάλυψη του μ. Τάσσου

Παπαδόπουλου για την τραγική εμμονή του στην απα-

ρχαιντ βρετανο-τουρκική Δικοινοτική Διζωνική Ομο-

σπονδία. Την οποία ο λαός καταψήφισε στις 24.4.2004

αλλά ο ίδιος αρνήθηκε εκδικητικά να σεβαστεί μέχρι

τον θάνατό του…

«...Η προσωπική μαρτυρία του Τάσσου: Θέλω, τώρα,

να αποκαλύψω για πρώτη φορά, κάτι σχετικό με τον

χάρτη που παράδωσα στη Βιέννη, το 1977, όταν ήμουν

Συνομιλητής σχετικά με τα σύνορα της Διζωνικής Ομο-

σπονδίας που είχαμε προτείνει και που αφορά την

Άσσια. Το Εθνικό Συμβούλιο είχε αποφασίσει ότι για

να μην διαρρεύσει ο χάρτης που θα δίναμε στη Βιέν-

νη, τον τελικό χάρτη θα τον κατάρτιζε ο Μακάριος και

εγώ, μόνο. Κανένας άλλος, δεν ήξερε την τελική γραμ-

μή διαχωρισμού. Στον δικό μου χάρτη (όποιος θέλει

μπορεί να το διαπιστώσει από το αντίτυπο του χάρτη

που παράδωσα και, που έκτοτε, δημοσιεύτηκε), είχα

σημειώσει μια μικρή καμπύλη στη γραμμή διαχωρι-

σμού που άφηνε την Άσσια, μέσα στην περιοχή που

θα ήταν κάτω από τη διοίκηση της ελληνοκυπριακής

πλευράς. Πρόσεξε την καμπύλη ο Μακάριος, που δεν

υπήρχε στο αντίγραφο που κρατούσε ο ίδιος, και με

ρώτησε (ήμασταν μόνο οι δυο μας στο γραφείο του

στην Αρχιεπισκοπή) “γιατί υπάρχει αυτή η διαφορά;”.

Του είπα: “Διότι είναι το χωριό μου”. Με κοίταξε για

μισό λεπτό, με εκείνα τα βαθυστόχαστα και διαπε-

ραστικά μάτια του και είπε απλά: “Εντάξει”. Και με

την πέννα του, σημείωσε και στο δικό του αντίγραφο

την καμπύλη».

Η δήλωση εκείνη του Τ. Παπαδόπουλου συμπληρώνει
το άρθρο μου «Σημερινή» 23.11.2025 «Οι Έλληνες

ουδέποτε δέχθηκαν τη Διζωνική… Μόνο μετρημένοι

«ηγέτες» εν αγνοία του…» (εκ παραδρομής γράφτηκε
στον πληθυντικό το εν αγνοία τους – εννοούσα εν αγνοία
του λαού!)

Όσο και να προσπάθησε ο Τ. Παπαδόπουλος να
φανεί βασιλικότερος του βασιλέως ως ο θερμότερος
(!) υποστηρικτής της απαρτχάιντ βρετανο-τουρκικής
ΔΔΟ, εκείνο που κατάφερε είναι μια εικόνα εκδικητι-
κού ετσιθελισμού (λέγεται απέφευγε τους Κερυνειώτες)
και υπερβολικής δουλικότητας προς τους Βρετανούς
πάτρονές της…

Ιστορικώς:
Την ΔΔΟ απαίτησε ο Ραούφ Ντενκτάς στις 12.7.1974

στη Γενεύη ΙΙ με χάρτη. Στις 16.8.1974 το Φόρεϊν Όφις
αποφάσισε τελεσίδικα λύση ΔΔΟ, και επέλεξε τον
Γλαύκο Κληρίδη για την προώθησή της αντί τον Μακάρ-
ιο…

Ο Γλ. Κληρίδης υπέρ γεωγραφικής ομοσπονδίας σε
ομιλία του στην γκαλερί «Αργώ» 6.11.1974. Συγχαρη-
τήρια Κάλλαχαν. Η ομιλία θεωρείται και ως απάντηση
στον Αρχ. Μακάριο που στις 2.10.1974 στην ομιλία του
στον ΟΗΕ είπε: «Ουδέν επιχείρημα δύναται να δικαι-

ολογήσει την απαίτηση της Τουρκίας για γεωγραφι-
κή ομοσπονδία η οποία θα είναι απάνθρωπος και θα
φέρει αλλαγή στο χαρακτήρα της Κύπρου…»

Παρόλα ταύτα στην συνάντηση στην Αθήνα 30.11
– 1.12. 1974, (ελληνικής κυβέρνησης, Ε/κ πολιτικών και
Μακαρίου προτού επιστρέψει στην Κύπρο) ο Κληρίδης
απέτυχε μεν να αποσπάσει ενυπόγραφη δέσμευση
Μακαρίου για ΔΔΟ όμως κατάφεραν να αποφασιστεί
ομοσπονδιακή λύση και εγκατάλειψη ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗΣ!
(Βλέπε «Η Άλλη Κατάθεση» μ. Σάββα Παύλου).

10.2.1975 ο Γλ. Κληρίδης έδωσε στον Ντενκτάς δικοι-
νοτικές, πολύ-περιφερειακές ομόσπονδες προτάσεις…

Ο Μακάριος (1975) ενημερώνει Βρετανούς και Αμε-
ρικανούς για αποδοχή ΔΔΟ αλλά δεν το λέει φανερά…

Συνεδρίες Εθνικού και Υπουργικού 
Συμβουλίου 9 και 27 Μαρτίου 1977 – Θέμα:

η αποδοχή της «Διζωνικής λύσης», φόβοι ότι
θα οδηγούσε σταδιακά στη Διχοτόμηση

Μακάριος: «Μια πολυπεριφερειακή λύσις δεν έχει

ολιγότερους κινδύνους δια διχοτόμησιν από την διζω-

νικήν… Δεν πιστεύω ότι μεγάλος αριθμός Ελληνοκ-

υπρίων θα επιθυμούσαν να επιστρέψουν εις τας οικίας

των υπό τουρκοκυπριακήν διοίκησιν… Εάν η απάντησις

εις “διζωνική” λύσιν, είναι καταφατική, πού τοποθε-

τείται η υπό τουρκοκυπριακή διοίκησιν περιοχή και

υποβάλλεται εκ μέρους μας χάρτης υποδεινύων την

τοιαύτην περιοχή; Η ιδική μου απάντησις είναι ότι υπό
τας περιστάσεις προτιμώ την “διζωνική” λύσιν και
εισηγούμαι να υποβληθή χάρτης εκ μέρους της ελληνοκυ-
πριακής πλευράς».

(Σημείωση Φ.Α – η θέση του Αρχιεπισκόπου για τους
πρόσφυγες ταυτίζεται με εκείνη που εξέφρασε ο Κληρίδης
στους Βρετανούς.)

Βάσος Λυσσαρίδης: «… Η διαγραφόμενη πορεία
είναι λανθασμένη… Ήδη οι προτεινόμενες δικές μας
προτάσεις και η υποβολή χάρτη οδηγούν σε σκληρή
μορφή συνομοσπονδίας και διαχωρισμού».

Σπύρος Κυπριανού: «H αποδοχή “διζωνικής” είναι
επικίνδυνη. Προωθεί τις επεκτατικές διαθέσεις της
Τουρκίας…»

Εζεκίας Παπαϊωάννου: To ΑΚΕΛ υποστήριζε γραμ-
μή Μακαρίου για υποβολή προτάσεων και χάρτου.

Τάσσος Παπαδόπουλος: Υποστήριζε διζωνικό χάρτη…

Μακάριος και Τάσσος δεν είπαν 
την αλήθεια! Ο χάρτης τους 

ήταν ήδη έτοιμος!...

Τ. Παπαδόπουλος: 25 Αυγούστου 2002 «Σημερινή»:
«Ο κ. Παπαδόπουλος αποκαλύπτει ότι… ο ίδιος υπέ-

βαλε την πρόταση για διζωνική δικοινοτική ομοσπον-

δία με χάρτη και μάλιστα όχι ως κλητήρας του Εθνικού

Συμβουλίου, αλλά ως πρόεδρος της Επιτροπής που

συνέταξε τις προτάσεις, το τελικό κείμενο των οποίων

έγινε από τον Μακάριο και από τον ίδιο». 

Αίσχος, ντρέπεται και η ντροπή για το ηθικό και πολι-
τικό τους κατάντημα…

Τ. Παπαδόπουλος: Επιστολή 7 Ιουνίου 2004, προς
ΓΓ του ΟΗΕ Κόφι Ανάν «…Εν πάση περιπτώσει, δράτ-

τομαι της ευκαιρίας να επαναλάβω εμφαντικά γι' ακόμα

μια φορά, εκ μέρους της ελληνοκυπριακής πλευράς,

τη δέσμευση του λαού μου, καθώς και την έντονη προ-

σωπική δική μου, για μια λύση διζωνικής, δικοινοτικής

ομοσπονδίας…»

Ποίοι του έδωσε άραγε τέτοιο δικαίωμα;
Στις 9.5.2006 στο Γραφείο της ΕΕ στη Λευκωσία για

την «Ημέρα Ευρώπης», δήλωσε: «…Πάντα υποστήρι-
ζα και παραμένω δεσμευμένος για μια λύση διζωνι-
κής δικοινοτικής ομοσπονδίας…».

Και στις 8.7.2006, πριν πεθάνει, με την τραγική για
τη χώρα του εμμονή, μονόγραψε με τον Μ. Α. Ταλάτ
τη περιβόητη «Δέσμη Αρχών» για ΔΔΟ. Είναι το μόνο
τέτοιο ανακοινωθέν που φέρει μονογραφή και η γρά-
φουσα το βρήκε από το Αρχείο του ΟΗΕ.

(Πηγές βιβλίο Φ.Α. «Διζωνική vs Δημοκρατία»). 

Φανούλα Αργυρού
Ερευνήτρια/δημοσιογράφος

Η αξιολόγηση των
εκπαιδευτικών 

και το θάρρος της
Υπουργού 
Παιδείας

Ένα από τα πιο σημαντικά και συζητημένα ζητή-

ματα στην εκπαίδευση της Κύπρου είναι η αλλα-

γή του συστήματος αξιολόγησης των εκπαιδευ-

τικών, το οποίο εισήγαγε η Υπουργός Παιδείας,

Αθηνά Μιχαηλίδου. Η απόφαση της Υπουργού να

προχωρήσει σε μια αναγκαία αναβάθμιση του

συστήματος αξιολόγησης έχει προκαλέσει αντι-

δράσεις σε διάφορους τομείς της κοινωνίας, κυρίως

από τους εκπαιδευτικούς, οι οποίοι προχώρησαν

σε στάση εργασίας και σε διαμαρτυρία έξω από

τη Βουλή των Αντιπροσώπων την Τετάρτη 19 Νοεμ-

βρίου. Ορισμένοι αντιδρούν έντονα, κυρίως λόγω

της έντασης των αλλαγών που προτείνονται και

της ανατροπής της παραδοσιακής τάξης πραγμά-

των. Ωστόσο, δεν πρέπει να παραβλέψουμε το

γεγονός ότι ορισμένες από αυτές τις αντιδράσεις

φαίνεται να έχουν μια σεξιστική διάσταση.

Γράφει 

ο Λύσανδρος

Λυσάνδρου

Συγγραφέας

Χαρακτηριστικό παράδειγμα αυτής της διά-

στασης ήταν η δήλωση του προέδρου της ΟΕΛΜΕΚ

(Οργάνωση Ελλήνων Λειτουργών Μέσης Εκπαίδευ-

σης Κύπρου), Δημήτρη Ταλιαδώρου, στη μεσημβρι-

νή εκπομπή του ΑΝΤ1 Κύπρου, τη Δευτέρα 17

Νοεμβρίου, όπου, σχολιάζοντας το προτεινόμε-

νο σύστημα αξιολόγησης, είπε: «Μετά από 50 χρό-

νια βρέθηκε μια γυναίκα να αλλάξει το σύστημα».

Η δήλωση αυτή προκάλεσε άμεση και έντονη

αντίδραση, καθώς όχι μόνο θεωρείται προσβλητική,

αλλά φανερώνει μια πατριαρχική αντίληψη που

βλέπει τη γυναίκα ως «ξένο σώμα» ή «αδύναμο

κρίκο» στις αλλαγές, σε τομείς που παραδοσιακά

κυριαρχούν οι άνδρες. Τέτοιες δηλώσεις αναπα-

ράγουν στερεότυπα φύλου και περιορίζουν την

αντίληψη της κοινωνίας για τις ηγετικές ικανότη-

τες των γυναικών.

Παρά τις αντιδράσεις, το γεγονός ότι μια γυναίκα

τολμά να ανατρέψει το κατεστημένο και να φέρει

αλλαγές σε έναν τόσο κρίσιμο τομέα όπως η

εκπαίδευση είναι κάτι που πρέπει να ενθαρρυ-

νθεί, να υποστηριχθεί και να της απονεμηθούν τα

εύσημα. Η Αθηνά Μιχαηλίδου, 50 χρόνια μετά,

αποδεικνύει ότι οι γυναίκες όχι μόνο μπορούν να

ηγηθούν, αλλά μπορούν και να είναι καταλύτες

για θετικές κοινωνικές αλλαγές.

Η ισότητα των φύλων δεν είναι απλώς ένα ηθικό

αίτημα, αλλά μια αναγκαιότητα για τη κοινωνική

πρόοδο. Ιστορικά, οι κοινωνίες που σέβονται και

ενισχύουν τη θέση των γυναικών προοδεύουν και

ευημερούν. Στην περίπτωση της Κύπρου, το γεγονός

ότι μια γυναίκα ανέλαβε την ευθύνη των μεταρ-

ρυθμίσεων, οι οποίες παραδοσιακά θεωρούνταν

«αντρική υπόθεση», αποτελεί σημείο τομής για

την κοινωνία μας. Η επιμονή της Υπουργού να

προχωρήσει με την αλλαγή του συστήματος αξιολό-

γησης, παρά τις αντιστάσεις, ανοίγει νέες προο-

πτικές για την ισχυροποίηση του ρόλου των γυναικών

στην πολιτική, στην εκπαίδευση, αλλά και σε άλλο-

υς τομείς της κοινωνίας.
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Η τραγική εμμονή Τ. Παπαδόπουλου στην

βρετανο-τουρκική ΔΔΟ
“Truth has no special time of its own, its hour is now-always”

(Albert Schwetzer)



Κύριε διευθυντά,

Την Κυριακή 30 Νοεμβρίου, εορτή της μνήμης του Αγίου Ανδρέα του Πρωτόκ-

λητου, ο οποίος σύμφωνα με την ορθόδοξη παράδοση ήταν ο ιδρυτής της

Εκκλησίας του Βυζαντίου (μετέπειτα Κωνσταντινούπολης), και του οποίου

διάδοχοι θεωρούνται οι Πατριάρχες Κωνσταντινουπόλεως, παρακολούθησα

τη ζωντανή μετάδοση της Θείας Λειτουργίας από τον Ιερό Ναό Αγίου Γεω-

ργίου στο Φανάρι, προεξάρχοντος του Οικουμενικού Πατριάρχη κ.κ. Βαρθο-

λομαίου, όπου παρίστατο και ο Πάπας της Ρώμης Λέων ΙΔ, ιεράρχες των δύο

Εκκλησιών, εκπρόσωποι άλλων χριστιανικών ομολογιών, διπλωμάτες και

άλλοι επίσημοι.

Ο Οικουμενικός Πατριάρχης και ο Πάπας τόνισαν τη σημασία της ενότητας

των δύο Εκκλησιών, της Ρωμαιοκαθολικής και της Ορθόδοξης, και την προ-

σπάθεια μέσω του διαλόγου να ξεπεραστούν οι διαφορές του παρελθόντος

και να φτάσουμε σε μια κοινή κατανόηση, σαν ιστορική συνέχεια της Ιεράς

Συνόδου της Νίκαιας και της θέλησης του Ιησού Χριστού όλοι να είμαστε ένα.

Επίσης τη δέσμευση της Εκκλησίας στην αντιμετώπιση των αδικιών, της αιμα-

τοχυσίας και της καταστροφής του περιβάλλοντος, ώστε ο κόσμος να πιστέ-

ψει ότι οι Εκκλησίες πέτυχαν την αποστολή τους. 

Θα ηταν ωραίο και η Αγγλικανική Εκκλησία, η οποία θεωρεί τον εαυτό της

κομμάτι της μίας, αγίας, καθολικής και αποστολικής Εκκλησίας, ταυτόχρονα

καθολική και μεταρρυθμισμένη, που για πρώτη φορά θα έχει γυναίκα Αρχιεπίσκο-

πο, να συμπεριληφθεί και αυτή, όπως σίγουρα θα ήταν το θέλημα του Χρι-

στού. Η ισχύς εν τη ενώσει.

Καθώς η ζωή του Αποστόλου Ανδρέα περιελάμβανε και θεραπεία πολλών

ασθενών, θυμήθηκα, όπως κάθε χρόνο, τον αδελφό της γιαγιάς μου της Ανα-

στασίας Ανδρέα, ο οποίος, έλεγαν, είχε από μικρή ηλικία θεραπευτική ικανότ-

ητα στα χέρια, την οποία είχαν αποδώσει στον Άγιο. Γι'αυτό, όταν μεγάλωσε,

έγινε γιατρός. Κοιτάζοντας μια παλιά φωτογραφία του, σκεφτόμουν πόσο

διαφορετικός ήταν αυτός ο άνδρας με το τσιγκελωτό μουστάκι, το μαύρο κου-

στούμι και το παπιγιόν, όπως ήταν οι γιατροί της εποχής εκείνης, που επισ-

κεπτόταν με το αμαξάκι του τους ασθενείς του στη Κόρινθο και τα γύρω χωριά,

μέρα ή νύχτα, από τους γιατρούς που πριν από λίγες μέρες έκαναν απεργία

σχετικά με τις αυξήσεις μισθών και τις συνθήκες εργασίας, την 13η απεργία

από τον Μάρτιο 2023. Αυτοί δεν θα μπορούσαν να καταλάβουν πώς εκείνος

δεν διαμαρτυρόταν για τις συνθήκες εργασίας, και πώς από τους ασθενείς

που ήξερε ότι δεν είχαν να πληρώσουν - τότε δεν υπήρχε ΕΣΥ (NHS) - όχι μόνο

δεν ζητούσε, αλλά τους άφηνε λεφτά κάτω από το μαξιλάρι, για να μπορέ-

σουν να βελτιώσουν τη διατροφή τους και να γίνουν γρηγορότερα καλά. Επει-

δή πίστευε, όπως και ο Ιπποκράτης, του οποίου τον όρκο είχε δώσει, ότι το

πρώτο φάρμακο είναι η σωστή τροφή. Γι' αυτό δεν ήταν περίεργο που οι ασθ-

ενείς του τον λάτρευαν και έλεγαν γι' αυτόν: «Ο γιατρός μου, ο Θεός μου» ή

που τον έκαναν και δήμαρχο Κορίνθου.

Τελείως διαφορετική ήταν μια περίπτωση γιατρού στο Λονδίνο πριν μερ-

ικά χρόνια, που με άφησε κυριολεκτικά ...άφωνη. Έπρεπε να κάνω αρθροσ-

κόπηση στο δεξί γόνατο, κι επειδή η λίστα αναμονής του NHS ήταν μεγάλη,

είπα να πάω ιδιωτικά. Έψαξα και βρήκα έναν ορθοπεδικό που υποτίθεται ότι

ήταν αυθεντία στα γόνατα και γι' αυτό ακριβός. Την ημέρα της επέμβασης με

καλημέρισε χαμογελαστός και μου είπε: «Now, we have a left knee arthroscopy».

«No, right knee», τον διόρθωσα. Με κοίταξε δύσπιστα και, αφού συμβου-

λεύτηκε τις σημειώσεις του, πείστηκε. Παρά τρίχα δηλαδή δεν μου έκανε αρθ-

ροσκόπηση σε λάθος γόνατο! Όσο για την follow up επίσκεψη (250 £), με

περίμενε κουστουμαρισμένος - και δεν ήταν την εποχή του αδελφού της για-

γιάς μου που οι γιατροί δεν φορούσαν ακόμη λευκές ρόμπες - κοιτούσε

συνέχεια το ρολόϊ του και σχεδόν σιχαινόταν να αγγίξει τον επίδεσμο.

Τελειώνοντας, θα ήταν άδικο να μην αναφέρω τους παπάδες, που τρέχουν

να κοινωνήσουν τους ετοιμοθάνατους, χωρίς να υπάρχει περίπτωση να πουν:

«Τώρα δεν μπορώ, γιατί κάνω απεργία».

Με εκτίμηση,

Σταυρούλα Δουράκη-Ξανθάκου
Φιλόλογος, ψυχολόγος, Λονδίνο
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Το δημογραφικό πρόβλημα στην Ελλάδα και
την Κύπρο είναι μια βραδυφλεγής βόμβα στο οικο-
νομικό, πολιτικό, πολιτισμικό και κοινωνικό πεδίο
και πρέπει άμεσα να δρομολογηθούν λύσεις, πριν
είναι πολύ αργά. Σύμφωνα με τα τελευταία στοιχεία
(Eurostat 2024), μόλις ένα στα τέσσερα ελληνικά
νοικοκυριά έχουν παιδιά (1,046 εκατ. ή το 25,7%
των συνολικά 4,073 εκατ.). Από αυτά, σχεδόν τα
μισά (482.000 ή το 46%) έχουν μόνο ένα παιδί. Οι
οικογένειες με δύο παιδιά στην Ελλάδα ανέρχον-
ταν σε 406.000 ή 39% των νοικοκυριών με παιδιά,
ενώ οι οικογένειες με τρία παιδιά αντιστοιχούσαν
σε 158.400 ή στο 15%. Ο μέσος αριθμός παιδιών
ανά οικογένεια στην Ελλάδα είναι περίπου 1,3 και
στην Κύπρο 1,48, χαμηλότερος από τον ευρωπαϊ-
κό μέσο όρο που είναι στο 1,6 και το παγκόσμιο
που είναι 2,3.

Δρ Αυγουστίνος 
(Ντίνος) Αυγουστή

Ακαδημαϊκός - 
Παν/μιο Θεσσαλίας

Από το Μονάγρι 
Λεμεσού 
av.avgoustinos@gmail.com

Δείγμα του δημογραφικού προβλήματος που
οξύνεται είναι και ο αριθμός των παιδιών που ενε-
γράφησαν στα σχολεία στην Πρώτη Δημοτικού για
το έτος 2025-2026. Όπως ανακοίνωσε το Υπουρ-
γείο Παιδείας, τη σχολική χρονιά 2025-2026, κάθ-
ισαν στα θρανία λιγότερα από 71.200 «πρωτάκια.
Για να υπάρχει ένα μέτρο σύγκρισης σημειώνεται
ότι τη σχολική χρονιά 2010-2011, όταν η Ελλάδα
είχε ήδη μπει στα μνημόνια, τα παιδιά στην Α΄
Δημοτικού ήταν περίπου 115.000. 

Όλα τα παραπάνω και άλλα πολλά δημιουρ-
γούν σοβαρές κοινωνικές, οικονομικές και υγειο-
νομικές επιπτώσεις στα θεμέλια του κράτους, επει-
δή: η γήρανση του πληθυσμού σε συνδυασμό με
τις χρόνιες παθήσεις αυξάνουν τις ανάγκες για
υγεία, οδηγώντας σε πίεση στα συστήματα υγείας
και στο δημόσιο χρέος. 

Αντιμετώπιση

Η αντιμετώπιση αυτού του μείζονος σημασίας
εθνικού προβλήματος απαιτεί μακροπρόθεσμο
σχεδιασμό και πιο ριζικές και ουσιαστικές αποφ-
άσεις από πλευράς των κυβερνήσεων που θα

συμβάλλουν στην άμβλυνση των συνεπειών. Το
δημογραφικό πρόβλημα δεν μπορεί να λυθεί με
σπασμωδικά μέτρα, όπως είναι τα πενιχρά οικο-
νομικά επιδόματα και οι κάθε είδους προσωρινές
παροχές. Ούτε φυσικά από την ανεξέλεγκτη είσο-
δο στη χώρα μας ξένων υπηκόων που όλο και περ-
ισσότερο αποδομούν την ελληνική μας ρίζα και
ταυτότητα, απαραίτητα στοιχεία και τα δύο στη
συνέχεια μας ως Ελλήνων σε γη ελληνική. 

Η λύση του δημογραφικού μπορεί να επέλθει
μόνο συντονισμένα μέσα από ένα μακροπρόθε-
σμο σχεδιασμό που θα περιλαμβάνει μέτρα όπως
είναι κοινωνική κατοικία στα νέα ζευγάρια, οι πολι-
τικές για την τόνωση των γεννήσεων, οι μεταρρ-
υθμίσεις στο σύστημα υγείας και ό,τι άλλο μπορ-
εί να δημιουργήσει ένα ευνοϊκό περιβάλλον για
την ελληνική οικογένεια.

Πέραν όλων των παραπάνω, την ευθύνη των
οποίων έχει αποκλειστικά το κράτος, υπάρχει ακόμη
μια βασική παράμετρος που αφορά αποκλειστι-
κά τον τρόπο ζωής, τις προτεραιότητες και τα ενδια-
φέροντα των νέων μας σήμερα. Η μη δημιουργία
οικογένειας από τους πλείστους εξ αυτών δεν
συνδέεται μόνο με την επαγγελματική αβεβαιότ-
ητα και το οικονομικό. Ούτε με το γεγονός ότι στην
Ελλάδα και στην Κύπρο δεν υπάρχει ευνοϊκό περ-
ιβάλλον για την οικογένεια και το παιδί. Τους δια-
ψεύδουν άλλωστε τα αδιάσειστα στοιχεία που
δείχνουν ότι οι πολυμελής οικογένειες σήμερα
ζουν ευτυχισμένα παρά το γεγονός ότι δυσκο-
λεύονται οικονομικά. 

Σήμερα η οικογένεια τίθεται σε δεύτερη μοίρα
από τους νέους μας, κυρίως επειδή η επαγγελμα-
τική καταξίωση, η παρεξηγημένη ατομική ελευθ-
ερία και η μη ανάληψη ευθυνών αποτελούν τις
κύριες προτεραιότητες τους. 

Επιμύθιο: Σε μια κουβέντα που είχα προχθές
με νεαρούς Δασκάλους/ες έγινε αναφορά στη
μεγάλη ανησυχία τους για το κλείσιμο πολλών
δημοτικών σχολείων, ειδικά στην περιφέρεια. Οι
ίδιοι ωστόσο (που δεν είναι δα και μικροί) παρ-
ουσιάζονται αρνητικοί στο να δημιουργήσουν δική
τους οικογένεια. Όταν ρώτησα από ποιούς περι-
μένουν να κάνουν οικογένειές και παιδιά, όταν οι
ίδιοι αντικρίζουν την οικογένεια σαν ένα μεγάλο
βάρος, είδα στο πρόσωπο τους ένα γλυκό χαμό-
γελο και ύστερα σιωπή…. Τα παιδιά έχουν έγνοι-
ες, έχουν ευθύνες και πολλοί νέοι σήμερα προτι-
μούν να μην τις αναλάβουν ποτέ! Δεν μάθαμε
δυστυχώς στα παιδιά μας την αξία της οικογένει-
ας και την ευθύνη για τη ζωή. Δεν τους μάθαμε ότι
τα «όχι» είναι πολύ πιο δύσκολα από τα «ναι»… 

Εν κατακλείδι: Η οικογένεια είναι το βασικό
συστατικό μιας κοινωνίας. Κάθε ένας από εμάς
έχει την υποχρέωση να φέρει στον κόσμο του-
λάχιστον δύο παιδιά. Σε διαφορετική περίπτωση
θα υπάρχουν δάσκαλοι χωρίς μαθητές, ναυαγοί
χωρίς ελπίδα και Έλληνες χωρίς πατρίδα…. 

Υπάρχει και αυτό: Στην Κύπρο το 26,4% των
μαθητών στα νηπιαγωγεία, 22,4% στα δημοτικά,
20,6% στα γυμνάσια, 16% στις τεχνικές σχολές και
15% στα λύκεια είναι ξένοι εκτός Ε.Ε.

«Ωρολογιακή βόμβα» το δημογραφικό!

Αφού ο Καζαντζάκης ιχνηλάτισε σχεδόν όλη την Ελλάδα σε πόλεις
μοναστήρια και χωριά, ξεκίνησε να ταξιδεύει σε ξένες χώρες. Άρχι-
σε από την γειτονική Ιταλία. Κάποιο απόγευμα μπήκε σε ένα μικρό
χωριό στην Καλαβρία, κοντά στο Καταντζάρο, ψιλόβρεχε πάλι και τα
σκυλιά μυρίστηκαν ξένο χνώτο κι άρχισαν να αλιχτάνε. 

Γράφει 

ο Φοίβος 

Ιωσήφ

Κοίταζε δεξιά-αριστερά να βρεί μια πόρτα, ένα καταφύγιο για να
περάσει την βραδιά του και να κοιμηθεί. Τότε είδε σε μία μακρό-
στενη αυλή, στο βάθος ανοιχτή μια πόρτα κι από μέσα να κάθεται
μια γριά μαυροντυμένη. Μπροστά στο τζάκι. Προχώρησε, μπήκε μέσα
και είπε καλησπέρα στην οικοδέσποινα. Η γριά δεν απάντησε, δεν
φοβήθηκε ούτε και γύρισε να τον κοιτάξει, λες και δεν υπήρχε μπρ-
οστά της ο επισκέπτης. Ο Καζαντζάκης έβγαλε το σακάκι του και το
κρέμασε μουσκεμένο σε μία καρέκλα μπροστά στη φωτιά για να στεγ-
νώσει. Η γριά, ούτε ματιά, ούτε μιλιά, συδαύλιζε με ένα σίδερο τη
φωτιά για να φουντώσει. Στον τοίχο κολλητά ήταν ένα τσιμεντένιο
μιντέρι. Εκεί πήγε και έγειρε το κορμί του ο συγγραφέας μας για να
κοιμηθεί. Η νύχτα δεν άργησε και σε λίγο τα βλέφαρα του πρωτα-
γωνιστή μας βάρυναν και τον πήρε ένας ύπνος βαρύς και γλυκός σαν
μέλι. Η γριά και η νύχτα μείνανε ασυγκίνητες, έτσι που ο Καζαντζάκ-
ης νόμισε προς στιγμήν πως η γριά είχε μάλλον σαλέψει. 

Οι ώρες κύλισαν γρήγορα, η βροχή έξω σταμάτησε και το χάραμα
έφτασε θριαμβευτικά και χαρμόσυνα. Πέρασε την πόρτα του σπι-
τιού και σταμάτησε πάνω στα βλέφαρα του συγγραφέα μας. Εκείνος
ξύπνησε, τέντωσε λίγο το κορμί του για να ξυπνήσει καλά και σηκώθη-
κε από το κρεβάτι. Η γριά έδειξε κι αυτή να ξύπνησε από το φώς της
μέρας και σε λίγο έφερε στον απρόσκλητο μουσαφίρη της μία τσα-
νάκα με γάλα και ψωμί φρέσκο και σταρένιο, όλο νοστιμιά. Κουβέντα
καμία. Ο Καζαντζάκης το καταβρόχθισε σε ελάχιστο χρόνο κι άρχισε
να φοράει το σακάκι του που στο μεταξύ είχε στεγνώσει τελείως. Η
γριά πάλι δεν έβγαλε μιλιά από το στόμα της, μόνο κατάλαβε πως ο
νυχτερινός επισκέπτης κάτι προσπαθούσε να της πεί. 

Ο συγγραφέας μας αισθάνθηκε μέσα του την ανάγκη να βρεί τρόπο
να ευχαριστήσει την γριά για την ζεστή και τόσο ανθρώπινη φιλο-
ξενία της. Έβαλε το χέρι του στην τσέπη και έβγαλε από μέσα τα περισ-
σότερα χρήματα που είχε και τα πρότεινε στη μαυροφορεμένη γυναίκα.
Η γριά τον κοίταξε γρήγορα στα μάτια, έκανε μισό βήμα πίσω και του
έσπρωξε με αποφασιστικότητα το χέρι προς τα πίσω, λέγοντας αυτή
τη φορά με σίγουρη φωνή: Άντε στο καλό παιδί μου, εγώ μόνον ξέρω
τι μου προσέφερες όλη νύχτα απόψε, από την μέρα που πέθανε ο
άνδρας μου-πάνε κάμποσα χρόνια τώρα, από τότε έχω να κάνω τόσο
γλυκό και ήρεμο ύπνο όλη την νύχτα. Άντε στο καλό!

Ο Καζαντζάκης δεν άντεξε, βούρκωσε, φίλησε σταυρωτά τη γριά,
βγήκε στο δρόμο και χάθηκε στα σοκάκια του χωριού!

Νίκος Καζαντζάκης
Για την αντιγραφή

Φοίβος Ιωσήφ

Νίκος Καζαντζάκης Νο 2
Χ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ ΑΧ Ρ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Α Ο Άγιος Ανδρέας, οι Εκκλησίες και οι γιατροί

Διαβάστε την ηλεκτρονική
έκδοση κάθε Πέμπτη στο

www.eleftheria.co.uk
Διαφημιστείτε στην “Ε” με ένα

τηλέφωνο

020 7195 1787 - 8

International Spiritual Healer 
& Clairvoyant

Sheikh Lamin
Spiritual Healer with more than 30 years of 

experience specialised in successful

marriage/relationships, family problems, success

in business and removing adversity.

Mobile: 07939948903

Διεθνής Πνευματικός Θεραπευτής 
& Διορατικός

Σεΐχης Λαμίν
Πνευματικός Θεραπευτής με πάνω από 

30 χρόνια εμπειρίας, ειδικευμένος σε 

επιτυχημένους γάμους/σχέσεις, οικογενειακά

προβλήματα, επιτυχία στις επιχειρήσεις και 

υπερνίκηση αντιξοοτήτων.

Κινητό: 07939948903





Ομιλία στην ευαγγελική περικοπή 

του Ιωάννη α´ 36-52.

«Τί ζητεῖτε;» (Ἰω. 1, 39). Δυο λέξεις αρκούν. Το
ερώτημα αυτό δεν έμοιαζε με συμβατική έναρξη συζήτ-
ησης σε κάποιον σκονισμένο δρόμο της Παλαιστίνης,
ούτε απλή αβρότητα ανάμεσα σε αγνώστους που τους
έφερε κοντά η τύχη ή το ρεύμα της ιστορίας. Περισ-
σότερο με τομή στο γίγνεσθαι έμοιαζε. Μια ρωγμή
στην αδιαπέραστη πυκνότητα της καθημερινότητας,
ένα νυστέρι που μπαίνει και διεισδύει στην πάσχου-
σα σάρκα της ανθρώπινης επιθυμίας. Χωρίς να ρωτά.

Γράφει ο
Επίσκοπος
Μελιτηνής

Μάξιμος
Παφίλης 

Το ερώτημα αιωρείται ακόμη πάνω από τα κεφά-
λια μας, πάνω από τις οθόνες που φέγγουν στα υπνο-
δωμάτια της αϋπνίας μας. Πάνω από τα γραφεία, εκεί
που στοιβάζονται οι ατελείωτες μέριμνες της τρέχου-
σας βιοτής. Πάνω από τις απάτες της «δικτύωσης» και
της «πληροφόρησης», τις καταβροχθίζουμε βουλιμι-
κά, ενώ πεινάμε για μια ύπαρξη που υπερβαίνει εκείνη
του στομάχου. Η ώρα ήταν δεκάτη, και εκεί, μέσα στη
σκιά, οι μαθητές (ίσως κι εμείς μαζί τους) ψελλίζουν
μια απάντηση. Μοιάζει με υπεκφυγή, όμως είναι η
μύχια έκκληση του άστεγου ψυχισμού μας: «Ποῦ
μένεις;» (Ἰω. 1, 39). Δεν ζητούν δόγματα ούτε ιδεο-
λογίες αλλά Εστία. Ένα έρεισμα αναζητούν, για να
αγκυροβολήσουν το τρεμάμενο σκαρί της ύπαρξής
τους σ' έναν ωκεανό που μαίνεται.

Ζούμε, φοβάμαι, σε μια εποχή οχλαγωγίας. Και άφθ-
ονου θεάματος. Η ευσέβειά μας περιορίζεται συχνά
σε μια επίφαση επιχρίσματος πάνω σε ξύλο σαθρό.
Νηστεύουμε με ακρίβεια γραμματέως, μετρούμε τις
σταγόνες του λαδιού, εκκλησιαζόμαστε με τη συνέ-
πεια δημόσιου υπαλλήλου. Και η γλώσσα μας έχει
μάθει να τσακίζει κόκαλα με την πρόφαση της «υπε-
ράσπισης της αλήθειας». Στην πραγματικότητα υπε-
ρασπίζεται λυσσαλέα την ατομικότητά μας. Είμαστε
«τάφοι κεκονιαμένοι». Πέρα από την αμαρτωλότητα,
που είναι η κοινή μοίρα της πήλινης φύσης μας, έχο-
υμε χάσει την αναφορά στο πνευματικό μας κέντρο.
Η υποκρισία, υπερβαίνοντας το ψέμα προς τους άλλο-
υς, είναι πρωτίστως η αλλοτρίωση από την ίδια μας
την αλήθεια. Και ο Χριστός, με εκείνη την ήρεμη, την
τρομακτική πρόσκληση, «Ἔρχεσθε καὶ ἴδετε» (Ἰω. 1,
40), μας καλεί να σπάσουμε τον βρόχο. Αυτόν από το
μαύρο μετάξι που σφίγγει τον λαιμό της αμφιβολίας
μας. Να κοιτάξουμε κατάματα το Αδιανόητο, για να
το γεμίσουμε με Παρουσία.

Σκέπτομαι συχνά εκείνους τους πρώτους. Δεν ήταν
θεολόγοι με περγαμηνές, ούτε ασκητές με φωτο-
στέφανα. Άνθρωποι του μόχθου, με χέρια ροζιασμέ-
να από την αλμύρα και τα δίχτυα, με το μυαλό στην
επιβίωση[1]. Όπως ορθώς έχει επισημανθεί, ήταν
απασχολημένοι με τις βιοτικές τους μέριμνες όταν ο
Ιησούς ήλθε και τους κάλεσε. Χωρίς να γνωρίζουν τι
είχε στον νου Του να τους διδάξει. Αυτή η διακοπή της
ρουτίνας, η έλευση του Ιερού στο βέβηλο της καθ-
ημερινότητας: το σημείο καμπής. Ο Φίλιππος, από τη
Βηθσαϊδά, την πόλη του Ανδρέα και του Πέτρου, όπως
μας πληροφορεί το κείμενο – ίσως για να τονίσει τη
γεωγραφική αλλά και πνευματική γειτνίαση – τρέχει
να βρει τον Ναθαναήλ: «Εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν» (Ἰω.
1, 42) [2].

Και εδώ αρχίζει η περιπέτεια. Διότι ο Ναθαναήλ,
κάθε άλλο παρά εύπιστος είναι, θα τολμούσα να πω,
ένας νεωτερικός άνθρωπος. Διστακτικός, ίσως και λίγο
κυνικός. «Ἐκ Ναζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι;» (Ἰω.
1, 47). Η Ναζαρέτ γι' αυτόν είναι ένα σάπιο κλουβί όπου
κροταλίζουν οι σκελετοί των προφητειών, δεν προσ-
δοκά τίποτε από εκεί. Αλλά ο Ιησούς, αντί να του προ-
σφέρει θαύματα για να τον πείσει -τα οποία άλλωστε
μπορούν κατ' επίφασιν να υποκριθούν και οι δαίμο-
νες, ενώ την πρόγνωση των μελλόντων και των κρυφών
κατέχει μόνον ο Θεός- του προσφέρει κάτι πολύ πιο
συγκλονιστικό. Τη φανέρωση του Προσώπου[3].

«Πρὸ τοῦ σε Φίλιππον φωνῆσαι, ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν
εἶδόν σε» (Ἰω. 1, 49). Τι έκανε ο Ναθαναήλ κάτω από
τη συκή; Προσευχόταν; Μελετούσε τον Νόμο; Ο οποίος,
όπως έχει ερμηνευθεί, συμβολίζεται από τη συκή που
έχει καρπό γλυκύνοντα προς καιρόν. Ή μήπως πάλε-

υε με τους λογισμούς του; Η συκιά μοιάζει να είναι ο
θρόνος του φόβου. Ριζωμένος στο χώμα του ενοχικού
οράματος. Είναι ο τόπος της απόλυτης μόνωσης, εκεί
όπου ο καθένας μας είναι εκτεθειμένος, χωρίς τις κοι-
νωνικές συμβάσεις και τα προσωπεία της «καλής συμπε-
ριφοράς». Ο τόπος όπου ο άνθρωπος συναντά τον ίλιγ-
γο του εαυτού του. Και ο Χριστός του λέει: «Σε είδα».
Σε είδα όταν νόμιζες ότι είσαι μόνος. Στην αγωνία σου,
στην αμφιβολία σου, στην κρυφή σου αμαρτία.

Αυτό που τσακίζει τον Ναθαναήλ είναι η αίσθηση
ότι γινώσκεται. Κάτι που ξεπερνά ένα απλό φαντα-
σμαγορικό σημείο. Ότι υπάρχει Κάποιος, κάποιος που
τον θεωρεί ολόκληρο, χωρίς να τον απορρίπτει. Η ομο-
λογία του «Ραββί, σὺ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ Θεοῦ» (Ἰω. 1, 50),
αν και μπορεί να μην φθάνει ακόμη στο θεολογικό
βάθος της ομολογίας του Πέτρου, καθώς τον βλέπει
ως άνθρωπο θεοφιλή και Βασιλέα του Ισραήλ, απο-
τελεί ωστόσο μια κραυγή παράδοσης. Ο δόλος, αυτή
η άμμος η λεπτή που γλιστρά ανάμεσα στα δάχτυλα
της εμπιστοσύνης, εξαφανίζεται. «Ἴδε ἀληθῶς Ἰσραηλίτης
ἐν ᾧ δόλος οὐκ ἔστι» (Ἰω. 1, 48). Ο δόλος είναι η διπ-
λωματία της ψυχής, η προσπάθεια να ξεγελάσουμε
τον Θεό, τους άλλους, τον ίδιο μας τον εαυτό. Ενώ ο
Ναθαναήλ, παρά την καχυποψία του, είχε μια αυθεν-
τικότητα. Ήθελε να δει.

Και εμείς; Τι κρύβουμε κάτω από τα δικά μας σκο-

τεινά δέντρα; Μήπως τις ιδιοτέλειές μας, τις ζήλειες,
τις σαρκικές επιθυμίες που μας καίνε τα σωθικά, την
υποκρισία; Τον θυμό για τον γείτονα, την απελπισία
για τον θάνατο που πλησιάζει; Φοβόμαστε να βγούμε
στο φως. Προτιμούμε την ασφάλεια της σκιάς μας, τη
βεβαιότητα της «ευσεβείας» μας. Η τήρηση των τύπων
φαντάζει ευκολότερη από το να αφήσεις το Βλέμμα
να σε διαπεράσει.

Η «μετοχή» στο γεγονός του Χριστού, υπερβαίνον-
τας μια στιγμιαία απόφαση κι ένα πυροτέχνημα συναι-
σθηματικού ενθουσιασμού, συνιστά μια ατέρμονη
πορεία. Ένα διαρκές «ἔρχου καὶ ἴδε» (Ἰω. 1, 47). Κάθε
μέρα, κάθε ώρα. Όταν χτυπά το τηλέφωνο και μια
φωνή στην άλλη άκρη ζητά βοήθεια ή απλώς φλυαρ-
εί ενοχλητικά. Όταν το σώμα πονά και διαμαρτύρεται.
Όταν η προσευχή μοιάζει να χτυπά σε μολυβένιο ουρ-
ανό. Εκεί κρίνεται η αυθεντικότητα. Στη σιωπηλή απο-
δοχή του ότι είμαστε «μεταχαλκευόμενοι» από τη
Χάρη, ότι είμαστε ακόμη ανολοκλήρωτοι, ότι η «αγιοσύνη»
είναι η συνεχής αίσθηση του ανεκπλήρωτου, πέρα από
κάθε παράσημο.

Μήπως λοιπόν η υποκρισία μας είναι τελικώς ο
φόβος μας; Φόβος να παραδεχθούμε ότι είμαστε γυμνοί
κάτω από τη συκιά; Μήπως η φασαρία που κάνουμε
είναι για να καλύψουμε τη φωνή που μας καλεί; Έχω
την αίσθηση ότι θα ήταν καλύτερα να αφήσουμε τον

Μεσσία να μας βρει εκεί που πραγματικά είμαστε. Στη
λάσπη, στην αγωνία, στη μοναξιά. Και τότε, ίσως, να
δούμε «τὸν οὐρανὸν ἀνεῳγότα» (Ἰω. 1, 52). Σαν πατρίδα.
Έτσι απλά. Διότι το σώμα είναι τόπος παθών ως τόπος
κάθε δωρήματος, και η συκιά, από τόπος απόκρυψης,
μπορεί να γίνει τόπος συνάντησης. Αρκεί να βγούμε
από τη σκιά και να πούμε: Είμαι εδώ. Με τα τραύμα-
τά μου, με τη δυσπιστία μου, με τη λαχτάρα μου. Είμαι
εδώ.

ΠΑΡΑΠΟΜΠΕΣ: 
[1] Henry Hallam Saunderson, The Work of the Apostles

(Boston: American Unitarian Association, 1909), 3. «They
were busy with their common occupations when Jesus
came and called them to be his disciples. They did not know
what Jesus had in mind to teach them or to bid them do».

[2] John Henry Bernard, A Critical and Exegetical
Commentary on the Gospel According to St. John, επιμ.
A. H. McNeile, τ. 1 (Edinburgh: T. & T. Clark, 1928), 61.
«Philip is said to be ἀπὸ Βηθσαϊδά... After Bethsaida, Jn.
adds ἐκ τῆς πολέως ᾿Ανδρέου καὶ Πέτρου... The discrep-
ancy is unimportant».

[3] Θεοφύλακτος Βουλγαρίας, Τα Ευρισκόμενα Πάντα,
εν Patrologiae Cursus Completus: Series Graeca, επιμ.
Jacques-Paul Migne, τ. 123 (Paris: J.-P. Migne, 1864), 1185.
«Τὰ μὲν γὰρ θαύματα δύνανται φαντασιωδῶς καὶ οἱ
δαίμονες ὑποκρίνεσθαι• τὴν δὲ πρόγνωσιν τῶν μελλόντων
καὶ προαγόρευσιν οὐδεὶς ἀκριβῶς ἔχει».
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Γέμισε ο Ουρανός αποδημητικά...

Με τις φτερούγες τους,

ν' αναζητούν λίγη ζεστασιά...

Πόσοι δεν θέλουν να πετάξουν μακριά

μα δεν τολμούν;

Κι όμως ζούν σε δύο Ουρανούς...

Αυτόν που βιώνουν, 

κι αυτόν που ονειρεύονται...

Όμως ας πετάξουμε όλοι σιωπηλά...

Ας πετάξουμε πραγματικά...

Μακριά ... πολύ μακριά,

από το τέλμα της ρουτίνας...

Κάθε αποδημητικό 

γράφει και μια ιστορία, 

κάθε φτερούγισμα 

και μιά απελευθέρωση... 

Τόσοι ελεύθεροι πολιορκημένοι 

αντέχουν γιατί ξέρουν καλά:

"Κάθε πηγαιμός είναι και μια επιστροφή"... 

"Επιστροφή σ' αυτό 

που θα έπρεπε να είναι 

μα που δεν είναι"... 

Μη φοβάσαι φίλε...

Με άλμα ξεπέρασε 

τη φθορά της φωλιάς σου ... 

Και τι έγινε;

Αν δεν πετάξεις, θα σε φάει η αλεπού ...

Αλλά μήπως και ο θάνατος 

δεν είναι κι αυτός μιά κάποια πτήση;

Αλέξανδρος Μαρινάκης

Τα πουλιά

Η Κλήση που Πέρασε από τον Ανδρέα



Omonia Youth FC enjoyed another memorable week-
end—one defined not only by football, but by friend-

ship, unity, and the sense of community that continues to
grow through every team and every age group. This week's
headline moment came off the pitch, as our U8 Silver team
enjoyed a brilliant Christmas night out together, a reminder
that the relationships forged within this club go far beyond
match-days.

By Ali Emir
Omonia Youth FC 

Social Media Officer

From bowling to shared meals, the U8s showed exactly
what grassroots football is all about: supporting one anoth-
er, celebrating together, and forming friendships that make
the Omonia family what it is. With more festive gatherings
planned across the club, this spirit of togetherness remains
at the heart of everything we do.

U11 SILVER – STRONG TEAM ETHIC SHINES THROUGH
WFL | Away vs Southgate U11 Knights | PotM: Max, Jake

| Coaches: Pete L., Angelo L.
An early kick-off against tough opposition meant the Silvers

needed to be switched on from the start—and they delivered.
Quick passing, sharp movement, and disciplined positioning
saw Omonia take control early, showing confidence and matu-
rity. The defensive unit remained resilient throughout, sup-
ported by a midfield that worked tirelessly off the ball.

The second half continued in the same vein, with fast, slick
football proving too much for the Knights. Even when the
opposition pushed forward, Omonia responded with aggres-
sion, composure, and a ruthless edge in attack. A superb all-
round performance from a team that continues to grow week
by week.

U10 GREENS – COMMANDING DISPLAY IN COLD CONDI-
TIONS

WFL | Home vs Frontline Football U10 Gold
On a crisp morning, the Greens produced one of their most

complete displays of the season. Their passing rhythm was
sharp from the outset, supported by intelligent pressing and
clever movement off the ball. The midfield dictated the tempo,
repeatedly breaking up play and transitioning quickly into
attack, while the defence handled every threat with calm
assurance.

Omonia created chance after chance thanks to fluid team-
work and disciplined structure. Frontline Football Golds
remained competitive, but the Greens' organisation and relent-
less energy ultimately defined the match. A confident, cohe-
sive showing that highlights the team's ongoing development.

U9 GREEN – A DETERMINED AND POSITIVE RESPONSE
Home vs Aloysius FC U9 | PotM: Chris | Coaches: Andy,

Paul, Chris
After a challenging run, the boys responded superbly with

a focused and spirited display. From the first whistle, they
pressed aggressively, won duels, and showed real purpose in
possession. The midfield combination of Greg, Christopher,
and Chris linked play brilliantly, giving Omonia control and
creating strong attacking opportunities.

As pressure increased in the second half, the team remained
organised, with Leonidas producing key saves to maintain sta-
bility. Chris' tireless work rate and consistent involvement
earned him Player of the Match in what was a strong collec-
tive performance and a positive step forward.

U13 GOLD – EFFORT AND ATTITUDE DESPITE THE SCORE-
LINE

Away vs AC Finchley | Score: 1–8 | Goal: Christian
A bright start saw Omonia create early chances and stay

competitive through the first half thanks to strong saves from
Teddy and good link-up play from the forwards. Despite falling
behind before half-time, the boys kept their intensity high and
stayed committed across the pitch.

Christian's well-taken finish early in the second half pro-
vided a deserved boost, and even as Finchley extended their
lead, Omonia continued to work hard and show resilience.
David made several impressive stops, and Christian pressed
intelligently throughout. A difficult result, but a performance
full of spirit—and even the local goats seemed invested in the

action from the sidelines.

U13 GREEN – STATEMENT PERFORMANCE AND CLEAN

SHEET

Away vs Maccabi U13 Green | Score: 0–3 | Goals: Jason

x2, Omer | Assists: Ben, Idris | PotM: Sean

A superb team performance marked a return to winning

ways. The defensive unit was outstanding, with Sean and Cihan

commanding at centre back and full-backs Ben and Nico com-

bining defensive solidity with attacking support. Lucas' com-

posure in goal helped secure an excellent clean sheet.

Jason and Omer put Omonia ahead before the break, cap-

italising on intelligent movement and quick transitions. The

second half was played almost entirely in the opposition half,

culminating in Jason's second goal following neat build-up

from Idris.

Sean's commanding defensive display earned him Player

of the Match, but the entire squad contributed to a polished,

disciplined, and impressive team effort.

U15 WHITE – GRIT, QUALITY, AND A DESERVED VICTORY

Home vs Hendon SPZ | WFL | 3–1 | PotM: James | Goals:

Yahya, Abel, James | Assists: Chris, Zak, Abel | Coaches: George

A., Mark H.

With only 11 players available, Omonia produced a coura-

geous and disciplined display. Hendon threatened early, but

Aref's excellent goalkeeping and reorganised defensive struc-

ture steadied the team.

The breakthrough came via excellent wing play from Chris,

allowing Yahya to score his third of the season. Zak's midfield

battle paved the way for Abel's superb long-range effort, mak-

ing it 2–0.

In the second half, Omonia continued to create chances,

eventually adding a third through James' surging run from

defence. Hendon pulled one back, but further saves from Aref

secured a deserved victory. A strong back-four performance

and excellent work rate defined the win—James earning PotM

with a standout display.

U12 WHITE – LATE WINNER IN HIGH-INTENSITY BATTLE
Home vs AFC Finchley U12 North | WFL Red Division | 2–1

| PotM: Ollie | Goals: Ollie, LJ
Facing a long-time rival on a tight pitch, Omonia produced

a gritty and determined performance. After dominating the
first half, a moment of brilliance from Ollie opened the scor-
ing—beating several players before delicately lifting the ball
over the goalkeeper.

Finchley came out strong after halftime, pressuring with
long throws and corners, eventually equalising through a
scrappy finish.

Omonia responded with character, regaining momentum
late on. A goal-line clearance denied them once, but with min-
utes left, captain LJ rose highest at the back post to nod home
the winner. An important victory demonstrating mentality
and hunger.
U9 WHITE – FIGHT, HEART, AND A DESERVED EQUALISER

Coaches: Zac P., Chris C.
A spirited display from start to finish. Despite going behind

midway through the second half, the team refused to give
in—battling for every ball, staying organised, and pushing for-
ward with determination. Their persistence paid off with a
well-deserved late equaliser.

With continued focus in training, especially on composure
in possession, the boys are well-placed to keep progressing
in the weeks ahead.

U8 SILVER CHRISTMAS SOCIAL – MEMORIES BEYOND THE
PITCH

Our U8 Silver squad enjoyed a fantastic Christmas night
out, celebrating the festive season with bowling, food, and
plenty of laughter. These moments—shared away from the
pitch—play a huge role in building trust, confidence, and long-
lasting friendships.

As more teams begin their Christmas celebrations, we're
reminded that Omonia Youth FC is more than a football club.
It is a place where children grow together, support each
other, and form bonds that enrich every match-day.

OmOniA YOuTh FC WeeklY ROunD-up:

Festive Fun and Strong
Team Performances
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U9 WHITE

U13 GrEEn

U8 SIlvEr

U11 SIlvEr

Should you feel enthused and want to know more about Omonia Youth FC, 
you can contact the club via the form on our Contact Us page, email the club

at queries@omoniayouthfc.com, as well as following the club on X/Twitter
@OmoniaYouthFC, Facebook @OmoniaYouthFC and Instagram

@OmoniaYouthFC1994.



ARNAKI FRICASSEE ME
MAROULIA

(GREEK LAMB 
FRICASSEE ROMAINE

WITH LETTUCE)

This fricassee is a dish made of suc-

culent lamb braised in a rich, tangy

egg and lemon sauce. This dish often

includes tender flavoursome greens

and is classically made with Romaine

lettuce but other vegetables can be

used such as spinach, chicory or

dandelions. 

ΙΝGREDIENTS
Serves 4 

1kg lamb shoulder or leg, cut into
5cm cubes

1 large onion, finely chopped 
4-5 spring onions, finely chopped 
2-3 garlic cloves, minced 
4 tbsp extra-virgin olive oil
500 g romaine lettuce, coarsely

chopped or a mixture of other
greens like spinach, chicory, or
dandelion leaves

a small bunch of fresh dill, finely
chopped

a small bunch of fresh parsley, fine-
ly chopped

150 ml dry white wine
450 ml chicken or vegetable stock
salt and freshly ground black pepper
FOR THE AVGOLEMONO SAUCE 
2 large free-range eggs
1 tbsp plain flour 
zest of juice of 2 lemons
METHOD
1. Heat the olive oil in a casserole

over medium-high heat. Add the
lamb cubes and sauté for 5-6 min-
utes until browned on all sides to
seal in the flavours. 

2. Remove the lamb from the casse-
role and set aside.

3. In the same casserole, add the
chopped onion and spring onions.

Sauté for 4-5 minutes until soft-
ened. 

4. Add the minced garlic and sauté
for another minute until fragrant.

5. Pour in the white wine to deglaze
the casserole, scraping up any
browned bits from the bottom.
Let it simmer for a couple of min-
utes until the wine reduces by half.

6. Return the lamb pieces to the casse-
role. 

7. Stir in the chopped dill and pars-
ley.

8. Pour in the chicken or vegetable
stock, season with salt and pep-
per, and bring to the boil. Reduce
the heat to low, cover, and sim-
mer for 60-70 minutes, or until the
lamb is tender.

9. Once the lamb is tender, add the
chopped lettuce (or other greens)
to the casserole. Carefully stir and
continue to simmer for about 10-
15 minutes until the lettuce or
greens are tender and wilted.

PREPARE THE AVGLOMONO SAUCE 

1. In a medium bowl, whisk the eggs

until frothy.

2. Continue beating and add the flour. 

3. Gradually add the lemon zest and

juice while continuing to whisk.

4. Slowly add 2-3 tablespoons of the

hot chicken stock from the casse-

role to the egg mixture, whisking

constantly to prevent curdling.

5. Slowly pour the avgolemono sauce

into the casserole, stirring gently

to combine. Do not let the sauce

boil once added, as it can cause

the eggs to curdle.

6. Remove the casserole from the

heat and let it rest for a few min-

utes to allow the flavours to de-

velop.

7. Serve the lamb fricassee hot, gar-

nished with a bit of extra fresh dill

or parsley if preferred.

© Copyright George Psarias  
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THE FAMOUS CYPRIOT COOK AND RESTAURANT OWNER GEORGE PSARIAS . . .  COOKS FOR ELEFTHERIA

George psarias has been a restaurateur for almost forty years. he

spent his time and energy cooking traditional Greek dishes but also 

developing new ones based on fresh ingredients and mediterranean

flavours. 

he has appeared on numerous radio and television programmes on BBC2

Food and Drink. iTV, Channel 4, Sky's Good Food live and others. 

here he would like to give you a taste of his recipes.

ARNAKI FRICASSEE ME MAROULIA
(GREEK LAMB FRICASSEE ROMAINE WITH LETTUCE)
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LGR - London Greek Radio
- Weekly programme

ΠΕΜΠΤΗ 4 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα

16.30 Αθλητικό Ρετρό

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Υγεία και Ευεξία 

με τη Βασούλα Χριστοδούλου

20.30 Ελληνική Ταινία: 

Ο Δράκουλας Των Εξαρχείων

21.50 Ελληνική Ταινία: 

Χρυσόσκονη

ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 5 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ

16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων

16.30 Ειρήνη Πάσι

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Με τον Φακό του Hellenic TV

20.50 Ελληνική Ταινία: 

Τα 201 Καναρίνια

21.45 Ελληνική Ταινία: 

Αγάπη Για Πάντα

ΣΑΒΒΑΤΟ 6 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

10.00 Σύνδεση με ΡΙΚ

12.00 Μεσημβρινό Δελτίο Ειδήσεων

14.00 Σε Προσκυνώ, Γλώσσα

18:00 Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 Τίκκι - Τόκκο 

20.30 Αύριο είναι Κυριακή, 

με τον Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα

21.00 Με τον Φακό του Hellenic TV

21.25 Ελληνική Ταινία

Κι Αυτός Το Βιολί Του

22.40 Ελληνική Ταινία

Ο Εφιάλτης

KYΡIAKH 7 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

11.00 Ζωντανή μετάδοση 

Θείας Λειτουργίας από τον 

Ι.Ν. Δώδεκα Αποστόλων

18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ

19.00 45 Λεπτά Κύπρος

19.45 Πρόσωπα με τον Βασ. Παναγή

20.15 Ελληνική Ταινία: 

Τα Παιδιά Της Πιάτσας

21.50 Ελληνική Ταινία: 

Ο Άγιος Πρεβέζης

23.15 Με τον Φακό του Hellenic TV

ΔΕΥΤΕΡΑ 8 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Μην Κάψεις την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 GreekStories με 
τον Αυγουστίνο Γαλιάσσο

20.30 “Ανάδειξέ το” 
με την Άννα Νικολαΐδη 
και τη Ρούλα Σκουρογιάννη

21.00 ΘΕΑΤΡΟ ΤΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑΣ:
“Η Φάρμα Των Τρελών”

23.15 “Το Ταξίδι Της Ζωής” με 
την Άντζη Λουπέσκου

ΤΡΙΤΗ 9 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Σύνδεση με ΡΙΚ
16.00 Απογευματικό Δελτίο Ειδήσεων
16.30 Περικλής τζι’ Εριέττα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Δράξασθε Παιδείας με τον 
Πρωτ. Ιωσήφ Παλιούρα

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Μια Νύφη Στην Μπανιέρα Μου

21.45 Ελληνική Ταινία: 
Ντελίβερι

ΤΕΤΑΡΤΗ 10 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα 
16.30 Μην Κάψεις Την Κουζίνα
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

19.45 Οι Ταινίες Της Εβδομάδας 
με την Τζίλα Ζυλυφτάρι

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Ο Κατεργάρης

21.55 Ελληνική Ταινία: 
Θα Το Μετανοιώσεις

ΠΕΜΠΤΗ 11 ΔΕΚΕΜΒΡΙΟΥ

09:30 Από Μέρα σε Μέρα
16.30 Αθλητικό Ρετρό
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ
19.00 Σειρά: Τρικύμια

20.00 Υγεία και Ευεξία 
με τη Βασούλα Χριστοδούλου

20.30 Ελληνική Ταινία: 
Άρπα Κόλλα

21.50 Ελληνική Ταινία: 
Τα Χασαμπουλιά - 

Οι Εκδικητές Της Κύπρου

Fishermen harvest fare from the sea,

Simon Peter with a single hook 

caught the first fruit

Heavy with thought and order,

He found in the mouth of the fish

The promised token for his Master 

And himself, a shekel 

for the half-shekel custom.

In the desert hooks of gold graced Moses’

Tabernacle of hidden mysteries for

Godly worship, fishermen of man were called

To cast their nets, in turbulent waters,

Oft times in living streams of abundant greatness.

We honour our Heavenly Father for the

Richness and blessedness

Of His Beloved Son we worship this day

And we bow before the advent of His

Testimony, the most precious token 

Of our lives!

Bountiful as the vaulted archways to the heavens

And the vastness of the oceans depth 

is Our Lord’s

Love for His own.

Jo-Anne Colombo marinakis

*Matt. 17:24-27

Half-Shekel Token & A Fish Hook
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